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Abstract

Verb-Initial Clauses in Ancient Greek Prose:

A Discourse-Pragmatic Study
by
Tom Recht
Doctor of Philosophy in Linguistics
University of California, Berkeley

Professor Andrew Garrett, Chair

Word order in Ancient Greek, a ‘free word order’ or discourse-configurational language, depends
largely on pragmatic and information-structural factors, but the precise nature of these factors is
still a matter of some controversy (Dik 1995, Mati¢ 2003). In this dissertation, | examine the set
of constructions in which a verb appears in first position in its clause, and consider the conditions
under which such constructions appear and the roles they play in structuring Greek discourse. |
distinguish between topical and focal initial verbs, and show that the former class (which are the
main concern of the study) in fact occur as part of larger units definable in terms of both prosody
and pragmatics. The function of such units, | argue, is to mark specific kinds of transitions between
the implicit questions that structure discourse (Questions Under Discussion [QUDs], Roberts
1996). | describe and categorize the types of QUD transitions marked by verb-initial units in a
corpus of five fifth-and fourth-century Greek prose authors, and relate these to transitions marked
by other classes of constructions, including a newly identified contrastive-topic construction. My
account improves on preceding models by unifying a number of phenomena previously treated as
disparate. It also represents the first large-scale application of the QUD model to real discourse.
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Chapter One

Introduction

Surely every scholar is acquainted with the stories of Plato’s
passion for taking pains, especially that of the tablet which they
say was found after his death, with the beginning of the Republic
(“I went down yesterday to the Piraeus together with Glaucon the
son of Ariston”) arranged in elaborately varying orders.
Dionysius of Halicarnassus, On Literary Composition 25.209
(trans. W. Rhys Roberts)

1 Goals of this study

Ancient Greek is a ‘free word order’ language, or more precisely a discourse-
configurational language (Hale 1983, Kiss 1994): that is, a language in which
the order of words in a sentence is determined — at least in the case of clause-level
constituents, though to some extent in lower ones too — not by their syntactic roles
but by the pragmatic functions that they play in the discourse context. The ques-
tion of how to understand these discourse-pragmatic factors and their effects on
Greek sentence structures is almost as old as the study of Greek grammar itself,
though recent decades have seen considerable progress in this field thanks to the
application of updated theoretical concepts in pragmatics and information struc-
ture. Still, this work has only touched the surface of the multifarious and some-
times baffling array of word-order phenomena that even the simplest Greek prose
texts display, and many important constructions have received little attention. In



this dissertation, I take as my subject one of the most frequent of these construc-
tions, the verb-initial clause.

Verb-initial clauses are a common enough feature of Greek prose: indeed, Plato
ended up choosing to begin the Republic with a verb. But what are we, as readers,
expected to understand from such a choice? What are the kinds of discourse
contexts in which Greek writers use initial verbs and why? In which contexts
do they never use such verbs? What can the initial placement of a Greek verb
tell us about the relationship between the sentence in which it appears and the
surrounding text? How do the discourse functions of initial verbs compare with
those of other clause-initial words, such as nouns? Finally — an important aspect
of the question that is often overlooked because of the putative lack of evidence —
what role does the prosodic and intonational structure of sentences play here, and
how does prosody complement and interact with word order in shaping the prag-
matics of Greek texts? These are the kinds of questions that this study attempts
to answer.

I envision the audience of this study as composed of both linguists and classi-
cists, and I intend it to be equally useful to both. Linguists concerned with word
order and its pragmatic determinants — and especially, with how this issue relates
to prosodic structure — will, I hope, be interested in my investigation of these
questions in a less commonly studied, but textually very rich, language such as
Greek. Classicists who work on Greek texts will perhaps find that attention to
word order and prosodic segmentation can shed light on the logical architecture
of texts beyond the sentence level, as well as suggesting interesting new readings
(for a recent example, see Goldstein 2013); they will at least find new ways of
formalizing their existing intuitions about word order in Greek. Not least, since
word order is a subject that is all but ignored in existing Greek textbooks, and one
which students often find perplexing, such formalization can be of considerable
pedagogical utility.

A word about the limitations of studies such as this. My theory of course aims
to be maximally predictive, but no theory of information structure in discourse
can be fully so. This is because discourse pragmatics, more than most other parts
of grammar, is open to deliberate manipulation by speakers. As the anecdote of
Plato’s tablet shows, the same information can be packaged in more than one
way. We can therefore never hope for absolute determinism, such that, given a
knowledge of the message to be conveyed, we could predict with certainty the
form it would take.! By the same token, there will inevitably be cases in which

!Dane§ (1966) introduced the term allosentences to refer to alternative ways of packaging
the same information. The impossibility of fully predicting a speaker’s choice between possible
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the same sentence is open to more than one discourse-pragmatic interpretation,
and in fact these become fairly numerous as soon as one moves beyond the made-
up examples of much information-structure work to the analysis of a real text of
any complexity. The methodological difficulty this presents can never be wholly
surmounted; but it can be minimized by beginning with clear cases, where only
one interpretation is likely to arise, and generalizing the form-meaning correspon-
dences thus established to more ambiguous cases. A reasonable procedure when
faced with a difference of opinion on the intended pragmatic force of sentence X
is to say, ‘This same construction is used in sentence Y, where there is no doubt as
to its meaning; we can therefore assume the same meaning in sentence X unless
there is specific evidence to the contrary.’

This difficulty is not at all peculiar to the study of information structure, though
it is especially common here; it arises whenever speakers have a choice between
truth-conditionally equivalent constructions. In the case of verbal aspect, for
example, one occasionally encounters Greek sentences in which an aorist is used
where an imperfect might have been thought to have been equally appropriate,
or vice versa, and in such cases one concludes that the author was faced with the
options of presenting an event as being bounded or unbounded in time, and has
chosen one or the other. The impossibility of predicting the choice does not mean
that we lack an adequate theory of the meaning of verbal aspect, only that our
theory should not be expected to be strictly deterministic.

2 The corpus

My main corpus for this study consists of 594 verb-initial clauses meeting the
criteria described below. These include all such clauses from each of the following
works: Herodotus, book III; Thucydides, book I; Xenophon’s Cyropaedia, book I;
Plato’s Republic, book I; and Lysias XII (Against Eratosthenes). The total size of
the corpus is approximately 75,000 words. These authors were selected to give a
synchronic sample of Greek literary prose texts in the fifth and fourth centuries
BC. The question of diachronic change in word order, though a fascinating one,
is complex enough to deserve separate study (see e.g. Holland 1980); and the
same goes for word order in verse, where issues of meter, as well as the highly
stylistically marked nature of at least some Greek verse, present significant compli-
cations (on word order in Greek tragedy, see Dik 2007). It therefore seemed best

allosentences in a given discourse context has been well captured by Bolinger (1972) in the title
of a well-known article: ‘Accent is predictable (if you’re a mind reader)’.



to restrict my corpus in both genre and period.

The criteria for counting a clause as verb-initial were as follows. I considered
all main-clause finite verbs. I did not consider verbs in subordinate clauses, nor
infinitives or participles: although I suspect that the placement of all types of
verbal elements in Greek follows largely similar principles, it seemed preferable
to keep the analysis syntactically unitary. I did not count verbs constituting a
complete clause by themselves, nor ones introducing quoted discourse if there
was no other element outside the quote besides the verb. In the common sentence
type in which a main clause is preceded by a participial phrase whose head is in
agreement with an NP in the main clause (including the ‘successive participle’
construction, Goldstein 2010:193ff.), I regarded the participial phrase as forming
its own clause, so that such main clauses were included in the corpus when verb-
initial.2

Though the large majority of the examples in this study come from the corpus
just described, I have also occasionally used examples from other works, or other
parts of the same works, when this seemed useful.

The translations I use are mostly those of the Loeb Classical Library editions
of the texts, but I have often modified these to better reflect the word order of the
original, and in a few cases have given my own translation instead.

3 Outline

This dissertation is structured as follows. Chapter 2 presents an overview of the
theoretical frameworks that I will be relying on in my discussions of information
structure and discourse pragmatics: the Question Under Discussion (QUD) model,
topic and focus, and so on. It then surveys and critiques some of the most influen-
tial recent work on word order in Greek, especially insofar as this relates to initial
verbs.

In Chapter 3, I begin the analysis of initial verbs by considering their prosodic
status. After a discussion of the types of diagnostics that enable us to know
anything about prosodic structure in a dead language such as Greek, I argue that
initial verbs are usually part of a larger prosodic unit, not heretofore recognized,

2Sometimes a successive participle phrase contains within it a nominative noun that functions
as the subject of the main verb, as in Hdt. 3.1 nspwag Koppoong &g Alyvatov kinpoka aitée Apocy
Buyatépa pémpsas Kambiisés es Aigupton kéruka aitée Amasin thugatéra ‘Cambyses having sent a
herald to Egypt asks Amasis for his daughter’; such cases were not included, though the distinction
is admittedly somewhat artificial.



and that this unit has a clear pragmatic function definable in terms of topicality
and of QUD structure. I then distinguish this type of topical initial verb (with
which the rest of the dissertation will be concerned) from another, focal type,
which appears under specifiable discourse conditions.

Chapter 4 then moves into a deeper examination of the roles of verb-initial
units in Greek prose, and argues that they serve the function of signaling tran-
sitions between stretches of discourse governed by different QUDs. I present a
taxonomy of such QUD transitions, consisting of movement between superques-
tion and subquestion, frame completion, identification, and metapragmatic justi-
fication. I also discuss clause-initial nominals and compare their discourse roles
with those of initial verbs; under this rubric, I describe a Greek construction
that has not been identified before, the contrastive topic construction, as well as
showing how recognizing this construction addresses flaws of previous accounts of
Greek word order. The principles of Chapter 4 are then illustrated by application
to a longer passage of continuous prose, from the Republic.

Chapter 5 turns to consider the specific discourse-pragmatic phenomenon of
counter-presuppositional focus (including additive, adversative, and exclusive
focus). In Greek, such focus often correlates with the appearance of initial verbs. I
argue that this correlation is easily accounted for in a QUD framework, and show
how this again improves on previous theories, which have either ignored counter-
presuppositional focus or devised ad hoc solutions for the problems it presents.

Finally, Chapter 6 concludes the thesis by considering the implications of my
findings both for Greek and for research into the pragmatics of word order gener-
ally.



Chapter Two

Discourse pragmatics and word order
in Ancient Greek

My aim in this chapter is to lay the foundations for the analyses that follow
by introducing the main theoretical concepts I will be using in this study, and
by discussing the strengths and limitations of existing accounts of word order in
Greek. In Section 1, I describe the information-structural and discourse-pragmatic
concepts and models that will be central to this study: topic and focus, pragmatic
accommodation, and most importantly the Question Under Discussion framework.
In Section 2, I survey some of the most influential recent work on Greek word
order, especially as it relates to the issue of initial verbs.

1 Information structure and discourse pragmatics:
some central concepts

1.1 The Question Under Discussion framework

The model of discourse I will mainly be using is the Question Under Discussion
(QUD) framework developed by Roberts (1996) and in subsequent work. The
main advantage that this model has for our purposes over other models of how
information is structured in discourse is that, as described below, it emphasizes
units of text larger than the sentence; as I will be arguing in this study, word order
in Greek cannot be adequately understood without looking beyond the sentence
level and considering the kinds of thematically related, hierarchical discourse
units that the QUD model is intended to capture.



The QUD approach has its foundations in two basic discourse-pragmatic
concepts introduced by Stalnaker (1979): the common ground, defined as the set
of propositions which participants in a discourse behave as if they believe to be
true; and the context set, defined as the set of possible worlds in which all the
propositions in the common ground are true. For Stalnaker, the goal of discourse
is to reduce the context set to a single possible world, the actual world. Partici-
pants do this by making two types of conversational moves: ‘set-up moves’, which
introduce a new question into the discourse, and ‘payoff moves’, which assert
something about such a question. Such assertions, if accepted, become part of the
common ground.

Roberts (1996, 2004), followed by Biiring (1999, 2003, 2006), builds on this
framework to argue that the structure of discourse is best understood as being
shaped by a set of conversational goals shared by the interlocutors and by the
“strategies of inquiry” that they employ to achieve these goals. (An impor-
tant but less formally elaborate proposal had been made along similar lines by
Carlson 1983.) The overarching goal of discourse, as in Stalnaker’s framework, is
answering the question What is the way things are?, that is, narrowing the set of
possible worlds to the single actual world; but importantly, in Roberts’ model this
question can be and generally is subdivided into a hierarchical series of smaller,
more immediate subquestions. Discourse thus consists of a set of such questions
under discussion which participants attempt to answer. QUDs come in all levels of
generality, and they can be ‘nested’ in the sense that establishing the answer to a
more general question can require, or be equivalent to, answering a set of more
specific ones. For example, a superquestion such as What do animals eat? can
be divided into a set of subquestions — What do cats eat? What do dogs eat? etc.
- such that answering all the subquestions amounts to giving an answer to the
superquestion. Thus there can be more than one question that is open at a time;
but at any time there is only one question which is immediately ‘under discussion’,
i.e. which a given sentence attempts to answer.

QUDs are usually implicit, rather than being explicitly raised and agreed upon
by the interlocutors. Since this is so, the QUD must be retrievable by the inter-
locutors from the discourse: there must be ways of identifying the QUD implied
by a given utterance in order to evaluate its relevance to the current strategy
of inquiry. It is focus structure that makes this possible: the focus of an utter-
ance expresses a proposed answer to the QUD, and given this, the QUD itself can
be reconstructed. (This idea that focus corresponds to an answer to an implicit
question goes back to Halliday [1967:226], who regards focus as ‘replacing the
wh-element in a presupposed wh-question’.) Consider examples (1)-(2), in which



capital letters mark prosodic focus:
(1) Karen ate the PASTA.
(2) KAREN ate the pasta.

In (1), focus on pasta tells us that this is being proffered as an answer to the
QUD, which we can thus retrieve as having the form of (3); likewise, focus on
Karen in (2) tells us that the QUD is (4):

(3) What did Karen eat?
(4) Who ate the pasta?

Indeed, in a discourse situation in which (3) has been asked explicitly, it would
be infelicitous to answer with (2); and likewise it would be infelicitous to answer
an explicit (4) with (1). In Roberts’ terms, such answers would be incongruent, as
their foci do not represent possible answers to the QUD.

Since most work in the QUD framework has been on English, a language in
which focus is marked most often by prosody, it is specifically prosodic focus that
has been seen as important for the retrieval of QUDs. In Greek texts, of course,
such prosodic information is (at least on the face of it) absent, but this does not
generally pose a problem for QUD identification: as long as the focus domain
of a sentence — which I define (following Lambrecht 1994; see the discussion of
focus below) as the part of the sentence that sets out the information by which
the assertion being made differs from the propositions currently existing in the
common ground - is identifiable by some means (and if it is not, the sentence
will be incomprehensible in context), the QUD will be retrievable. It seems likely,
of course, that Greek did mark focus domains by prosodic prominence (on this
question see Devine and Stephens 1994); the correlation of focus with prosodic
prominence appears to be a linguistic universal.! But, given that we can iden-
tify the focus domain of a Greek sentence even without the benefit of prosodic
information, there is usually no difficulty in reconstructing the QUD it attempts
to answer.?

IThis is explicitly claimed by Givén (2001:247ff.). Roberts (1998) argues that Hungarian,
which has been widely studied as an example of a language in which focus marking is syntacti-
cally expressed, in fact additionally uses prosodic prominence to mark focus. For a recent cross-
linguistic survey of the typology of focus expression, see Biiring (2009).

2Qccasionally, as readers of Greek will know, one does come across a Greek sentence in which
it is difficult to decide what the focus domain is, and which lends itself to different interpretations
given different choices of which word or words are focused. Insofar as it seems unlikely that such
ambiguities arose in spoken Greek, this in itself is evidence that Greek focus was probably marked
prosodically.



The QUD model as currently conceived is, of course, not without its shortcom-
ings. As with other theories of information structure in discourse, these shortcom-
ings proceed partly from a too-narrow view of the nature and aims of communi-
cation, and partly from the fact that the examples used as a basis for analysis are
mostly made up rather than naturally occurring. It is far from the case that all
human discourse has the goal of answering the question ‘What is the way things
are?’, or indeed any question: for example, a significant part of natural commu-
nication is not assertive at all but directive. It is unclear whether and how the
QUD model should be adapted to deal with imperative clauses, for instance. In
addition, when one considers actual texts, it quickly becomes apparent that simple
argument-question QUDs such as ‘Who ate the pasta?’ are in fact not as common
in real discourse as adjunct-question QUDs of the form ‘Why...?’, ‘Where...?’, etc.,
which the model as set out so far does not explicitly recognize (though it can, I
think, easily be extended to include them). And of course there is the predictable
fact that the QUDs that govern real discourse are not always obvious and can often
be phrased in several different ways. Despite these difficulties, I hope readers will
find the QUD model to have practical explanatory value for the issues this study
addresses; I also hope that the exercise (undertaken here for the first time, to my
knowledge) of applying the model to real texts will suggest ways in which it can
be modified and improved.

1.2 QUDs and topics

The concept of a QUD shares some similarities with that of ‘discourse topic’ or
‘aboutness topic’, as defined in the tradition represented by Reinhart (1982).
This approach sees topichood as a cognitive indexing phenomenon: topics are
likened to file cards in a filing system, and any new (focal) information which is
to be added to the common ground is associated with such a topic-file. The rela-
tion between focal information and its topical ‘anchor’ is not unlike the relation
between an answer and a QUD; in fact, it can be paraphrased as a question-answer
sequence, with the question being something like ‘What is known about Topic
X?’. But the QUD model, to my mind, has a number of important advantages
over the discourse-topic model. First, its relation with actual discourse is more
dynamic, in the sense that it explicitly recognizes that information processing is
shaped by the needs of a specific discourse situation and the strategies of inquiry
which that situation suggests; this enables the QUD model to more effectively deal
with stretches of text above the sentence level. Also, importantly for my specific
purpose of studying verb usage, the QUD model does not presume that discourse is



structured around single nominal referents, i.e. entities that are denotable by NPs,
as the discourse-topic approach does. As a simple illustration, even in example
(1) above it is not obvious that there is a single nominal discourse topic: is the
information to be filed under ‘Karen’, or under a subfile such as ‘What Karen ate’,
or simultaneously under two files ‘Karen’ and ‘Food eaten’? Though the single-
topic assumption is useful in specific types of cases, and I will not avoid speaking
of ‘topics’ or ‘discourse topics’ where such a characterization seems appropriate,
the ease with which the QUD model accommodates more complex content, and in
particular verbal content, renders it a more profitable approach for the purposes
of this study.?

Still, there is a rough isomorphism between the QUD model and topic-based
models to the extent that, in a given sentence, the content of the active QUD
often corresponds to something that can be considered a discourse topic. This
should be kept in mind specifically in the context of theories of Greek word order
(on which see Section 2 below) because in some such theories, especially that of
Matié¢ (2003), the concept of an ‘introduced’ or ‘discontinuous discourse topic’ is
an important one. This refers to a discourse topic that differs from that of the
preceding sentence; such topics in Greek generally stand first in their clause. In
the QUD framework, this corresponds to a question discontinuity: that is, a point
in the text at which the QUD changes. I will be arguing that the clause-initial
position of verbs as well as other material in Greek often plays the role of signaling
such question discontinuities.

1.3 Accommodation

An important concept in the context of introduced topics, due to Lewis (1979),
is that of pragmatic accommodation. In many cases, Lewis observes, the set of
propositions that a given assertion seems to presuppose cannot in fact be said to
have existed in the common ground before the assertion was made. As a simple
example, one can address the utterance ‘Fred’s children are asleep’ to a listener
who does not know that Fred has children, yet this is not infelicitous despite
the fact that the common ground does not, at the moment of utterance, include
the proposition ‘Fred has children’. Such a proposition is ‘accommodated’ by the
listener, that is, it is treated as though it were already presupposed, and thus
becomes part of the common ground as a result of (and not just as a basis for)
the assertion being made. Assertions can thus simultaneously call new presuppo-

3For a recent example of how a QUD-based analysis can shed light on the behavior of construc-
tions where a discourse-topic analysis could not, see Kubota and Matsui (2010).
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sitions into existence and use them as an informational basis, and this is in fact
very common in actual discourse, including the kinds of literary texts with which
this study is concerned.

Pragmatic accommodation is specifically relevant to this point of our discus-
sion because it often operates in the introduction of new discourse topics.
Although in many cases an introduced topic represents a referent that is part of
the common ground, this need not always be true: a new referent can serve as
the basis for an assertion in the same utterance in which it is introduced. This is
the case with ‘Fred’s children are asleep’, when addressed to a listener whom the
speaker knows to be ignorant of Fred’s having children. Fred’s children is never-
theless topical in this sentence, despite being discourse-new and even hearer-new.
The speaker has not asserted the proposition ‘Fred has children’, but has implicitly
requested the listener to treat it as part of the common ground. This possibility
of hearer-new topics is the reason that some information-structure work avoids
defining topicality in terms of hearer-familiarity or the common ground, using
such criteria as ‘aboutness’ instead. Such an approach, though not without its
usefulness, has the disadvantage that it obscures an important pragmatic differ-
ence: the propositions behind introduced topics and foci are not ‘new’ in quite the
same sense. A focus asserts a hearer-new proposition; an introduced topic, though
it can bring into the discourse a proposition which is strictly speaking hearer-new,
presents it as if it were hearer-old.

1.4 Focus

As with other terms in the information-structure literature, competing defini-
tions of ‘focus’ abound. (For a recent survey of approaches to focus and to other
information-structure terms, the reader is referred to Krifka 2007.) In this study,
I will largely follow the concept of focus developed by Lambrecht (1994), which
sees focus as that element of information whereby the presupposition evoked in a
sentence differs from the assertion expressed by that sentence. These two terms,
in turn, are defined in the following way (Lambrecht 1994:52):

The pragmatic presupposition is the set of propositions lexicogrammat-
ically evoked in a sentence which the speaker assumes the hearer
already knows or is ready to take for granted at the time the sentence
is uttered.

The pragmatic assertion is the proposition expressed by a sentence
which the hearer is expected to know or take for granted as a result of

11



hearing the sentence uttered.

As a simple illustration, take the exchange in example (5) (= Lambrecht’s
2.7/5.1):

(5) Q: Where did you go last night?
A: I went to the MOVIES.

The presupposition behind the second utterance here includes a proposition
which can be formulated as “Speaker went somewhere last night” or “Speaker
went to x last night”. This is an “open proposition”, in the sense that it contains
a variable whose value is as yet unknown. The assertion expressed in the same
utterance is “Speaker went to the movies last night”; the focus, then, defined as
the element whereby the two propositions differ, is identifiable as the expression
the movies.

Specifically, this is an example of what Lambrecht calls argument focus, since
the focus domain consists of an argument of the verb.* Two other types of focus
structure are predicate focus (6) and sentence focus (7):

(6) Q: What happened to your car?
A: My car / It broke down.

(7) Q: What happened?
A: My car broke down.

In (6), the presupposition contains not only the denotatum of my car, but the
additional assumption that this referent is “pragmatically available as a topic
for discussion”; Lambrecht expresses this as an open proposition of the form
“Speaker’s car is a topic for comment x”. The focus domain thus consists of the
predicate, the VP broke down.

In (7), by contrast, the utterance My car broke down does not, by Lambrecht’s
analysis, evoke any presupposition at all; the focus domain thus consists of the
entire sentence. (Such sentences are often referred to as “thetic”, following
Marty 1918. For recent work on thetic sentences, see Sasse 1987, Ladusaw 1994,
McNally 1998, Haberland 2006, Szekely 2015.) Lambrecht considers and rejects

4Strictly speaking, it is the PP to the movies that is directly an argument of the verb, while in
Lambrecht’s analysis the focus in this example is on the NP the movies; but this syntactic quibble
does not seem to cause any difficulty for his model.
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the possibility that such an example presupposes a proposition such as “Some-
thing happened”, because, he says (233), “such a presupposition is merely situ-
ationally implied, not lexicogrammatically evoked in the sentence”. One might
argue, however, that such features of the sentence as its subject-predicate struc-
ture and the past-tense marking on the verb can be said to grammatically evoke
this highly, but not maximally, general proposition. I will not go into this argu-
ment here, since thetic or sentence-focus constructions will not play a major part
in this thesis.

Importantly, however, these three types of focus structure do not exhaust either
the logical or the actually occurring possibilities. Two additional types are exem-
plified in (8)-(9):

(8) Q: What happened to your car?
A: A friend of mine crashed it.

(9) Q: What did John do to your car?
A: He crashed it.

In (8) the presupposition is the same as in (6) above, but the focus, by
Lambrecht’s definition, must consist not of the predicate but of the expression
a friend of mine crashed, i.e. the subject plus the verb (not a syntactic constituent
under any theory of sentence structure)®. In (9), on the other hand, there is a
presupposition of the form “John did x to Speaker’s car”, and the focus appears
to be restricted to the verb, crashed.

If Lambrecht’s concept of focus is considered from the viewpoint of the Ques-
tion Under Discussion framework, it will be seen that it corresponds to the answer
to the QUD, while the presupposition corresponds to the QUD itself, though stated
as a declarative sentence rather than as a question. (Roberts [2011] uses the terms
theme and rheme to refer to the parts of an utterance that lay out and that answer
the QUD, respectively; her theme thus seems to be synonymous with Lambrecht’s
presupposition, and her rheme with his focus.) It should be noted, however, that
researchers in the QUD tradition often use focus in a different sense, to mean any
site of prosodic prominence in an utterance (sometimes called ‘prosodic focus’).
Although focus in the sense described here is in fact generally (and possibly univer-
sally) marked by prosodic prominence, it is not the only pragmatic feature thus
marked; contrastive topic phrases®, for example, tend to be prosodically promi-

SAn alternative analysis might be that A friend of mine in this utterance should be regarded
as an introduced topic and hence not part of the focus domain, but it seems difficult to see this
sentence as being in any sense “about” the referent of A friend of mine.

60n whose expression in Greek see the discussion in Chapter 4, section 5.
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nent, but they are not focused as that term is employed here. This prosodic defini-
tion of focus leads some scholars (e.g. specifically for Greek, Devine and Stephens
2006) to speak of contrastive topics as “focused topics”; in the terminological
framework adopted here, however, such a description constitutes a contradiction
in terms.

A final point about focus is that, although it is sometimes equated with the
“new information” in a discourse, and topic with the “old information”, these
correlations are inaccurate in that topic and focus are not features of the infor-
mation in a discourse per se, but of its relation to other information in a given
utterance. To see that focused information does not have to be discourse-new,
consider (10) (= Lambrecht’s (5.1°), 211):

(10) Q: Where did you go last night, to the movies or to the restaurant?

A: We went to the restaurant.

In this example, the referent of the restaurant is obviously discourse-old in the
answer, but it is nevertheless the focus of that utterance; what is new, i.e. asserted,
is its relationship to the presupposition “Speaker went to x”. Conversely, topics
can be discourse-new, even if they are to be accommodated as if they were part of
the common ground (see the discussion of accommodation and introduced topics
above).

1.5 Discourse prominence and discourse activeness

The fact that, in English as in many other languages, both foci and introduced
topics are marked by prosodic prominence has led to a debate in the pragmatics
literature about whether the two categories can be unified theoretically. I will
not go into this question here; for detailed discussion and references (as well
as experimental evidence that the categories are distinct) see Katz and Selkirk
(2011). In the QUD model, these categories correspond to fundamentally different
phenomena (focus representing the answer, topic the question), and I will treat
them as such. Nevertheless, because of the similarity in their prosodic behavior, it
will prove convenient sometimes to be able to refer to both under a blanket term,
and to distinguish them from things that are neither part of an introduced topic
nor part of a focus. For this practical purpose, I will be using the term discourse-
prominent to refer to any content that represents either an introduced topic or a
focus, and the term discourse-active to refer to content that represents neither of
these.
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Discourse-active content (also called ‘discourse-given’) is that content which
is part of the common ground - either because it has been explicitly mentioned
in the preceding discourse, or because it is inferable based on that discourse or
on general world knowledge or both — and which is not being presented as a
new discourse topic in the sentence in which it appears. It is ‘active’ in the sense
of being cognitively available to the participants in the given discourse context.
Such material tends to be prosodically weak, i.e. unaccentuated. In QUD terms,
it is content that is neither part of an answer (focus), nor part of a QUD that
is new relative to the preceding stretch of discourse (introduced topic); instead,
discourse-active content comprises material that is continuous with the preceding
context or is semantically general enough that it can be viewed as being cogni-
tively available at all times.

The distinction between discourse-prominent and discourse-active is of impor-
tance because, as I will be arguing, there is a fundamental difference between
the prosodic behavior of the two categories in Greek: namely, prosodic units
always begin with discourse-prominent material (whether this is topical or focal),
or stated conversely, discourse-active material does not stand first in a prosodic
unit.

2 Greek word order in a discourse-pragmatic
perspective

The study of Greek word order is a vast field, almost as old as the study of Greek
grammar itself, and I will not attempt to survey it all here; rather, I will focus
on a number of (mostly recent) studies that I see as most influential and that
are of direct relevance to this study. For more thorough recent overviews of the
field, with exhaustive bibliographies, the reader is referred to Janse (1994) and
de Jonge (2007).

2.1 Dik 1995

The influential work of Dik (1995) on word order in Herodotus (later followed up
by a similar study of word order in tragedy, Dik 2007) was the first major study to
examine Greek word order within an explicitly discourse-pragmatic framework.
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Dik, following an analysis of Hungarian word order by de Groot (1981)7, proposed
a basic order for constituents in the Greek clause:

(11) Topic - Focus - Verb - remaining elements

This template can be optionally preceded by “Setting” elements of various
types, such as temporal PPs and other such adverbials; and the Topic slot may
be empty, in which case the clause will be focus-initial. Furthermore, the verb
itself may be assigned Topic or Focus function, and will then stand in the relevant
slot; on this see further below.

Dik defines Topic and Focus as follows (Dik 1995:24; the former definition is
modified from Hannay 1991):

Topic function is assigned to an element that refers to an entity which
the speaker takes to be part of or inferable from the shared pragmatic
information of speaker and addressee and which the speaker regards as
an appropriate foundation for constructing a message which is relevant
to the subject matter of the discourse.

Focus function is assigned to an element expressing the information that
the speaker considers the most urgent part of the message s/he wants
to convey to the addressee.

Dik’s definition of Focus is obviously rather vague, as no procedure is given for
identifying the “most urgent part” of a message; however, this part of her model
seems to work well when a definition of Focus along the lines of Lambrecht’s,
described in the previous section, is substituted, and this is perhaps what is
intended. The definition of Topic is clearer, and is a bipartite one: for Dik,
a Topic is discourse-active or -inferable (“the shared pragmatic information of
speaker and addressee” is presumably equivalent to the common ground), and it
is “an appropriate foundation for constructing a message”. The latter criterion
seems to correspond more or less to the notion of “aboutness topic”; in fact Dik
proposes an explicit “aboutness” definition immediately afterwards as an alterna-
tive (“A constituent with Topic function presents the element ‘about’ which the
predication predicates something in the given setting”, 25), but rejects it because
“there are no acid tests for ‘aboutness’ (though needless to say, there are no acid
tests for speakers’ psychological states as assumed in the above definition, either).

7The work of Kiss (1981, 1987), not cited by Dik, incorporates de Groot’s and other ideas into
a broader generativist account of word order in Hungarian.
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This definition of Topic does on the whole work fairly well for Dik’s analysis, but
it presents two specific kinds of problems.

First, brand-new topics, introduced into the discourse for the first time,
certainly appear in Dik’s Topic slot, as in e.g. (12) (= her (2), p. 26), in which
the subject ‘Croesus’, which Dik adduces as an example of a Topic, is mentioned
in this text for the first time:

(12) Kpoicog fiv Avdog pév yévog, moic 8¢ Alvdrtem (Herodotus 1.6)

Kroisos én Ludds mén génos, pais dé Aludtteo
K. was Lydian pART birth son PART of-A.
‘Croesus was a Lydian by birth, and the son of Alyattes’

It is not clear if such referents fit the description just quoted. Is a brand-
new referent such as ‘Croesus’ here “part of or inferable from the shared prag-
matic information of speaker and addressee”? Possibly the idea is that Croesus
is assumed to be familiar to the reader and is thus part of the common ground
despite not having been mentioned before. Alternatively, perhaps an accommo-
dation analysis is intended here: Croesus is being presented as if he is part of the
common ground, and the reader is invited to go along with this pretense. Dik’s
own discussion suggests the latter (the sentence “is a statement about Croesus,
effectively skipping a separate introduction”), but the question is not explicitly
addressed and her framework does not seem to include the concept of accommo-
dation. In fact, as I have argued above, accommodation is often operative in the
introduction of new topics, and definitions of topic should explicitly acknowledge
this fact.

A second and more frequently encountered difficulty is that very many
discourse-active or -inferable elements in Greek do not in fact appear in Dik’s
clause-initial Topic slot. Take the example of ‘Gyges’ in (13) below (= Dik’s (3-
4), p. 26):

(13) éoeAbodoav 8¢ kai Ti0eioay ta eipato é0neito 6 I'vyng (Herodotus 1.10)

eselthotisan deé kai titheisan ta heimata ethéeito ho Gtiges
going-in  PART and putting-aside the clothes beheld the G.

[‘Candaules concealed Gyges in his wife’s chamber.’] ‘When she had come
in and was laying aside her garments Gyges beheld her.’
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‘Gyges’ here is obviously discourse-active, or “part of or inferable from the
shared pragmatic information of speaker and addressee”, but appears in clause-
final position. Dik states that this is because ‘Gyges’ does not fulfill the second
part of her definition of Topic, being “an appropriate foundation for constructing
a message”: “Gyges ... does not have Topic function ... He does not serve as the
orientation point for that clause”. But again, without a procedure for identifying
an “orientation point” or an “appropriate foundation”, it is difficult to evaluate
this. Intuitively, it is certainly true that there is a discourse-pragmatic difference
between the status of ‘Gyges’ in (13) and that of ‘Croesus’ in (12), but Dik’s defini-
tions do not do a very good job of capturing it. (To anticipate, under the analysis
I will offer in this study, the non-initial position of ‘Gyges’ in this sentence has
to do with the fact that its referent is here discourse-active rather than discourse-
prominent, or put otherwise, that the QUD is continuous with that of the preceding
stretch of text; see Chapter 4, section 3.)

Despite these difficulties of definition, Dik’s template in (11) does account for
the structure of a large subset of Greek clauses (as long as certain assumptions are
made about the identification of Topic and Focus), and her work may be argued
to represent the single most valuable contribution to the understanding of Greek
word order so far.

As I will be arguing in this thesis for the importance of prosodic rather than
syntactic units for the analysis of Greek word order, it should be mentioned that
Dik makes the same point, though somewhat too casually: after discussing the
importance of postpositives as diagnostics of intonational boundaries in Greek, she
concludes (36) that the resulting intonational units “will constitute the basic units
for the analysis of word order, taking precedence, in principle, over syntactically
defined clauses, with which, however, they often coincide”. But very little use is
made of this insight in her study, and she does not, as might have been expected,
proceed to examine the structures and functions of these basic units of analysis.
(The first to do so in a discourse-pragmatic framework, to my knowledge, was
Goldstein 2010, on which see the discussion below.)

Of direct relevance to this study is the fact that Dik devotes a separate chapter
to topical initial verbs (Ch. 7, and also a shorter discussion in Ch. 4, 64-70). She
makes the important observation (69-70) that such verbs can be followed by other
material (e.g. a subject or object) with which they seem to form a pragmatic unit,
and refers to such units as “extended Topics”, as for example the boldfaced string
in (14) (= Dik’s (9)):

(14) ¢otpatedero 8¢ 0 Kpoicog émi tijv Kormadokiny tdvoe siveka (Herodotus
1.73)
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estratetieto de ho Kroisos epi ten Kappadokien
made-an-expedition PART the K. against the K.

tonde heineka
the-following because-of

‘Croesus made an expedition against Cappadocia for the following
reasons.’

The focus here, as is clear in context, is T@vde iveka tonde heineka ‘for the
following reasons’, and Dik cogently argues that the entire preceding string
should be taken as the Topic: a paraphrase might be ‘Croesus’ expedition against
Cappadocia took place for the following reasons’. But again, little further use is
made of this insight: Dik does not identify this type of pragmatic unit with an
intonational unit (as can often be done using clitic and other diagnostics, though
possibly not in this particular example), nor does she attempt to differentiate
between the information status of the elements within the Topic unit (here, verb,
subject NP, and PP) in such a way that might explain why the verb, rather than
one of the other constituents, appears first.

Dik’s Ch. 7, “Predicates Can Be Topics”, is largely devoted to a semantic-
pragmatic classification of the verbs that appear in Topic position in her corpus.
Her categories include verbs that are lexical repetitions of a verb in a preceding
clause; verbs that are synonymous or near-synonymous with a preceding verb;
verbs that stand in some other close semantic relation to a preceding verb
(e.g. antonymy), and whose content is hence “highly inferable” in the discourse
context; and verbs which are less “inferable”, but which are related to some cogni-
tive frame which has been evoked by the preceding context. This approach has
some commonalities with the one I will be presenting in Chapter 4, especially in
the use of frames. A weakness of Dik’s analysis, however, is that no attempt is
made to unify the various categories in any way so as to account for their formal
similarity; I will argue that this can best be done in a QUD framework. It should be
noted also that the characterization of these initial-verb topic units as “predicates”
is inaccurate: in many cases, as (14) above illustrates, they do not correspond to
predicates, nor to any other syntactically definable unit.

2.2 Mati¢ 2003

Mati¢ (2003) modifies and elaborates Dik’s model to account for several categories
of systematic exceptions. As his is perhaps the most detailed model of Greek word
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order that has yet been proposed, I will here devote some time to describing and
evaluating it.
Matié’s main contributions are three:

1. The distinction between “narrow” and “broad” focus domains - the latter
including the verb, the former not — and the word order patterns associated
with them;

2. The division of Greek topical elements into various types — “extraclausal

topics”, “frame-setting topics”, “exclusive contrastive topics”, “continuous
topics” — which, he claims, differ in their functions and behavior;

3. The proposal that Greek has two competing systems of rules for determining
word order, the “major model” and the “minor model”, the choice between
them in any particular case being largely arbitrary.

I will discuss these three points in order.

The two types of focus domain Mati¢ distinguishes are ‘narrow focus’, which
is confined to a single argument of the verb, and ‘broad focus’, which includes the
verb itself.® Narrow focus implies a ‘presupposed open proposition’: that is, an
incomplete proposition containing a free variable, which, in a given utterance, is
to be completed with the argument that is in focus. As an English example, It is
Peter I saw, with narrow focus on Peter, implies the presupposed open proposition
I saw X, and asserts that X = Peter. The assertion thus differs from the presup-
position only in that it identifies the free variable with the argument that is in
focus.

Broad focus, on the other hand, comprises the verb as well as, optionally, one
or more of its arguments. (The term argument is here understood broadly, to
include adjuncts as well as constituents required by the valency of the verb.) An
utterance like I saw Peter can have a narrow-focus reading, in which the focus
domain is Peter, if it is presupposed that I saw X and the point of the utterance is
to identify X; but if there is no such presupposition, then the focus domain is saw
Peter. In this broad-focus reading, the content of the verb is part of the assertion,
but is not part of any previously existing open proposition.

(It should be noted that the term ‘broad focus’ has been used with a different
meaning in the information-structure literature: Devine and Stephens 1994:258,

8This distinction is similar to, though not identical with, one drawn using the same terminology
by Ladd (1980), which Mati¢ does not cite.
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following Gundel 1985, use it to refer to ‘thetic’ sentences, i.e. Lambrecht’s
‘sentence focus’ type.)

In the framework of Lambrecht (1996), described above, ‘narrow focus’ can
thus be seen to correspond straightforwardly to argument focus. ‘Broad focus’,
though it overlaps with Lambrecht’s predicate focus, is not the same: the focus
domain can comprise the predicate, as in the example just given, but it does not
have to; any focus domain that includes the verb counts as broad focus for Mati¢,
so that not only the answer in (6) above, but also those in (8)-(9), have broad
focus domains.

In Greek, as Mati¢ shows, it is specifically narrow focus that tends to be
expressed preverbally, not all types of focus as in Dik’s model. With broad focus,
on the other hand, the verb precedes, rather than follows, its focused arguments.
A pair of Greek examples, reproduced from Mati¢’s (13a-b), illustrates broad (15)
and narrow (16) focus:

(15) 'Emopevouny pev €€ Akadnueiog €000 Avkeiov v EEm Teiyovg DT AVTO TO TETXOG
(Plato Lysis 203A)

Eporeuémeén meén eks Akadémeias euthi  Lukeiou ten ékso
I-was-going PART from Academy towards Lyceum the outside
tetkhous hup’ auto to teikhos

wall under itself the wall

‘T was going from the Academy towards the Lyceum by the road outside
the wall, just under the wall’

(16) $& Axadnueiog, v & &yd, mopedopar, e00O Avkeiov (Plato Lysis 203A)

eks Akadémeias, éen d egé, poretiomai, euthi Lukeiou
from Academy said PART I [-am-going towards Lyceum
‘T am going, I said, from the Academy towards the Lyceum’

In (15), which opens this text, the verb and all its following arguments consti-
tute a focus domain: there are no presupposed open presuppositions at this point.
(16), by contrast, follows an explicit question from Socrates’s interlocutor: “Where
are you going and where are you coming from?” This sets up an open proposition
of the form Socrates is coming from X. (16) answers this by identifying X with the
argument &£ Axadnueiog eks Akadémeias ‘from the Academy’; this argument is thus
in narrow focus and precedes the verb.

21



This correlation between scope of focus and verb-argument order holds up
fairly well, but is not without its problems. Note, for example, that even the neat
pair of examples above presents a difficulty: in (16), it is not only the PP ‘from
the Academy’ that fills an open proposition, but also the PP ‘towards the Lyceum’.
Clearly there is a presupposed open proposition of the form Socrates is going to
X, which is filled in this sentence by X=g00v Avkeiov euthu Lukeiou ‘towards the
Lyceum’. But that PP appears after the verb, rather than before it, as Matié’s
account predicts.

The distinction between broad and narrow focus can be translated straight-
forwardly into QUD terms, based on the fact that focus domains correspond to a
proffered answer to the current QUD. The difference then becomes whether the
content of the verb is being presented as part of the answer (broad focus) or as
part of the question (narrow focus). Thus in (16), the QUD has just been explic-
itly stated as ‘Where is Socrates coming from and where is he going?’, so that the
verbal content ‘go’ is part of the question; while in (15) there is no active QUD
that can be said to contain the content ‘go’ (if there is a QUD at all - this being
the beginning of the text — it is presumably a highly general one such as ‘What
happened?’).

Since the broad vs. narrow focus distinction will not occupy a central place
in this thesis (as most of the initial verbs I analyze fall into neither of the word-
order patterns above; the exception is the class of focused initial verbs discussed
in Chapter 3, section 4), I will not seriously attempt here to improve upon this part
of Matié¢’s account, which I believe is on the whole insightful and largely sound. I
will instead present a sketch of a possible complementary approach to the question
of verb-argument order in Greek, which I hope to be able to substantiate in future
work, and which relies on a presumed correlation between prosodic prominence
and discourse status.

This approach takes as its starting point the fact that cross-linguistically,
discourse-active status (or ‘given’ status, as it is sometimes called) appears to
correlate with prosodic weakness, i.e. deaccentuation; while on the other hand,
both focus and introduced topic status strongly correlate with prosodic promi-
nence. (For some approaches to the discourse-pragmatic functions of deaccentu-
ation cross-linguistically, see Chafe 1976; Gussenhoven 1984; Hirschberg 1993,
1999; Selkirk 1995; Cruttenden 2006). This can be seen as an instantiation of
Givon’s (1985; 2001:249) code quantity principle: “The less predictable the infor-
mation is, or the more important, the more prominent, distinct or large will be the
code element(s) that convey it.” I conjecture additionally that in Greek, prosod-
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ically weak words of any kind could not begin an intonational unit®; instead,
they were constrained to follow prominent words to which they attached prosod-
ically, forming a single intonational unit with these. The observation that lexical
elements in Greek, including verbs, sometimes seem to pattern prosodically like
enclitics or ‘postpositives’ goes back to Wackernagel (1892:430f.); and Dover
(1960:41ff.) further notes that it is specifically those elements which are most
predictable in the discourse context, ‘concomitants’ in his terms, that behave in
this quasi-postpositive way. Mati¢ (599) makes the same point about his ‘contin-
uous topics’, which he conceives of in somewhat similar terms (see the discussion
on these below).

If this is so, then discourse-active verbs, i.e. those whose content is part of an
active presupposition, being prosodically weak, would have had to attach to some
more prominent word.!? The prominent word to which the verb attached would
naturally most often be a focused argument, though if an introduced topic was
present, the verb could also attach to that, a pattern which does in fact occasion-
ally occur in Greek!!; and if there was more than one focused argument, as in (16)
above, the verb could attach to any of them. In such a model, the Argument-Verb
order of narrow focus clauses would thus result from pragmatically determined
prosodic features of the argument and verb. In broad focus clauses with a Verb-
Argument order, on the other hand, the verb and argument, being both focused,
would each form its own intonational unit; the word order could then be assumed
to directly reflect an underlying SVO order assumed for Greek by various scholars
(e.g. Agbayani and Golston 2010). The idea would then be that SVO is the order
of Greek constituents when they are prosodically prominent, but that those which
are not must attach to a prosodically prominent host, which can result in different
orders. Alternatively and perhaps more satisfactorily, the Verb-Argument order
too may somehow be the result of pragmatic-prosodic factors, rather than repre-
senting any underlying order (for some further discussion of the possibility of
accounting for all Greek word order phenomena with such factors, see Chapter 6,

°Proclitics such as prepositions are not included here, as these do not form their own prosodic

word.

10The hypothesized prosodic weakness of such verbs perhaps goes back to Proto-Indo-European,
as it fits in well with the patterns of verb accentuation in Vedic, where main verbs are deaccentu-
ated unless they are sentence-initial. The Vedic situation might then represent a development in
which the prosodic weakness originally associated with discourse-active verbs was generalized to
all non-initial main verbs.

Matié¢’s examples (56) and (59), which represent a fairly common type, can be seen as
reflecting such a pattern. On this ‘contrastive topic construction’ see the discussion in Chapter
4, section 5.
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section 1). Any account along such lines, of course, needs to be substantiated with
prosodic evidence, e.g. from clitic placement; it is presented here as a hypothesis
in need of further investigation.

As for the second of Matié’s contributions listed above, the distinctions he
draws between different types of topics in Greek, these strike me as being, with one
exception, less cogent. Some of these distinctions are syntactic, others pragmatic.
Syntactically, he distinguishes between “extraclausal” topics, which form “clausal
domain[s] of [their] own” (p. 580), and an unnamed, more frequent type which
are integrated into the main clause. This is relevant for our purposes because
topical verbs, for Matié, fall into the “extraclausal” class — either some or all of
them, though it is not clear which. The following three examples (= Mati¢’s
(1), (8), and (9) respectively) illustrate an ordinary or “intraclausal” topic (17),
a nominal “extraclausal” topic (18), and a verbal “extraclausal” topic (19); topics
are in boldface:

(17) otpovBov o¢ ovoelg EhaPev (Xenophon, Anabasis 1.5.3)

strouthon de oudeis élaben
ostrich PART no-one caught

‘An ostrich, nobody has caught.’

(18) év tovt® 8¢ kai ol £k ToD Ediov ol PEV meAtaotal TV EAM vy dpoum E0eov
TPOG TOVG TOPATETAYLEVOLS, XEPIGOPOG OE PAdNV TayL EPeineTo GOV TOlG OMAiTALG
(Xenophon, Anabasis 4.6.25)

en toutoi de kai hoi ek  toli pediou hoi meén peltastai ton
in this PART also the from the plain the PART peltasts of-the

Hellénon drémoi  étheon pros tous paratetagménous, Kheirisophos
Greeks at-a-run ran towards the drawn-up Kh.
de bdden takhit  epheipeto sun tois hoplitais

PART marching quickly followed with the hoplites

‘Meanwhile, (as for) those in the plain, the peltasts charged at a run upon
the enemy’s battleline and Kheirisophos followed at a quick-step with the
hoplites.’

(19) ovpéover ai pev yovaikeg opbai, oi 8¢ Gvdpeg katquevor (Herodotus 2.35.3)
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ouréousi hai mén gunaikes orthai,  hoi dé dndres katémenoi
urinate the PART women standing the PART men  sitting

‘They [the Egyptians] urinate, the women standing, the men sitting’

Now, there is clearly a syntactic difference between the boldfaced topics of (17)
and (18): in (17), otpovbodv strouthdén ‘ostrich’ is an argument of the verb, while in
(18), oi €k 0D medov hoi ek toil pedidu ‘those from the plain’ does not stand in an
immediate syntactic relation to either of the two verbs of the following clauses,
which have their own subjects. In this sense the topic of (18) is indeed ‘extra-
clausal’; however, it is not clear to me that this syntactic fact has any discourse-
pragmatic correlates that might lead us to want to distinguish between pragmatic
classes of “intraclausal” and “extraclausal” topics in Greek. Mati¢ claims that such
a functional difference exists: “These extraclausal elements, though undoubtedly
topical, are pragmatically not exactly the same as their clause-integrated, valency-
bound counterparts ... Extraclausal topics ... represent a superordinate point of
view under which the assertions are made, in contrast to the valency-bound about-
ness topics, which serve as predication bases and mental address devices” (p. 580).
But it is hard to see why oi £k 10D mediov hoi ek toil pediou ‘those from the plain’ in
(18) is not an aboutness topic (Mati¢’s own translation of this example, “(as far
as) the main body of the Greeks in the plain (is concerned)”, certainly suggests
such a reading), nor why it should not be described as serving as a predication
base (seeing as the rest of the sentence is concerned precisely with predicating
actions of the two groups of “those from the plain”).

It is certainly the case that Greek possesses Left Dislocation-type construc-
tions, in which an initial topical phrase is coreferential with an in situ resumptive
pronoun, as in (20)-(21) below (in which the initial topic is boldfaced and the
resumptive pronoun underlined):

(20) [‘The Persians punish boys for the usual crimes, but also for ingratitude.’]

OV av yv@®o1 OVVAPEVOV PEV YaPLY ATod1d0VaL, 0VK ATod1d0vTa 6€, KOAALOoVGL Kol
tobtov ioyupds (Xen. Cyr. 1.2.7)

hon an gm%si dundmenon meén khdrin apodidénai, ouk
whom ever they-know able PART favor to-return not
apodidonta dé, koldzousi kai toditon  iskhurds
returning  PART they-punish also that-one severely

‘And whoever they know is able to return a favor and does not do so,
they punish him also severely’
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(21) [‘We have inquired into who Cyrus was, what kind of person he was, and
how he was educated.’]

660 0Vv kai £rv06pcda kol 60f{cOar dokoDpey mept avTod, Todto TEPASOHUEDQ
dmynoacOHar (Xen. Cyr. 1.1.6)

hésa oiin kai eputhémetha kai éisthésthai dokotimen
such PART both we-have-found-out and to-know  we-seem

peri autod, taiita peirasémetha diégésasthai

about him  these-things we-will-try to-present

‘What we have found out or think we know concerning him, that we
shall endeavor to present’

But I do not see, and no one to my knowledge has convincingly argued, that
any specific discourse-pragmatic or information-structural features distinguish
this construction in Greek from the case of ordinary initial topics, as in example
(17) above.!?

As for Matié’s verbal-topic example (19), although syntactically the verb
appears here to be preposed outside a coordination and can thus perhaps be
described as “extraclausal” (presumably under an analysis in which the two coor-
dinated units represent gapped clauses, though this is not explained), again there
seems to be no discernible discourse-pragmatic or other functional difference
between such an example and (22) below (= Mati¢’s (49)), where the verbal
topic appears to be “intraclausal”:

(22) pei & ovtog'® dk 10D dpovg B0evrep kai 6 Néotog (Thucydides 2.96.4)

rhei d’ hoiitos ek  toili o6rous hothenper kai ho Néstos
flows PART this from the mountain whence also the N.
‘[The territory of the Trers extends to the east as far as the river Oskius.]
This [river] flows from the same mountains as the Nestus’

12A detailed comparison of the two constructions, though it might be difficult because of the rela-
tive infrequency of Left Dislocation constructions in Greek, could be enlightening, but is outside
the scope of this study. A plausible conjecture is that Left Dislocation in Greek is triggered by
the syntactic weight of the topical constituent. In the examples above, the resumptive pronoun
appears to be the focus of its clause — clearly so in (20), somewhat less clearly but still plausibly in
(21). These Left Dislocation constructions look like a way of avoiding focused elements that are
both syntactically heavy and discourse-new by first presenting their referents as clause-external
topics.

I3For the inclusion of the subject within the topic domain here compare the examples in Chapter
3, section 2.2.

26



The discourse-pragmatic functions and information status of the two verbs,
ovpéovot ouréousi ‘(they) urinate’ in (19) and pei rhef ‘(it) flows’ in (22), appear
to be the same: they both set up incomplete predications which are filled in by
the following focused elements (‘standing’/‘sitting’, ‘from the same mountains as
the Nestus’). In the QUD terms espoused in this study, they introduce the QUDs
How do the Egyptians urinate? and From where does this river flow? respectively. It
is hard to see why the former verb but not the latter should be said to “represent
a superordinate point of view”, or to set “a spatial, temporal or individual frame-
work within which the main predication holds” (Chafe 1976, quoted by Mati¢ as
another characterization of “extraclausal topics”).

It would seem, then, that the parameter of “extraclausality” is not a particularly
significant one in analyzing the discourse functions — as opposed to the syntax
— of Greek topics, verbal or otherwise. It should also be noted that, although
Mati¢ presents this parameter as a syntactic one, it does not seem to represent a
unified syntactic phenomenon: witness the fact that in (18) the topic is followed
by complete clauses, while in (19) it is not. In fact, as I argue in greater detail
in Chapter 3, the relevant units of analysis here are prosodic ones, rather than
syntactic ones. The topics in these examples (and introduced topics in Greek
generally) all constitute intonation units; this is why enclitic particles such as
pév mén, which Matié claims “confirm this syntactic analysis” (581, my italics),
appear after the topic rather than within it, as such particles appear second within
intonation units (which do not not necessarily correspond to syntactic units) in
Greek.

Another distinction Mati¢ draws is between “frame-setting topics” and “exclu-
sive contrastive topics”; this distinction is of interest here because verbal topics
are claimed to belong to the latter class.!* The former term encompasses most
left-periphery topical phrases in Greek: i.e. newly introduced or reintroduced
topics, which can imply some degree of contrast with other potential topics but
do not have to (588-591). The term “frame-setting” strikes me as an infelicitous
one; it is explained as “positing a referential frame within which the utterance
is to be interpreted” (591), with reference to Jacobs (2001), but the functions
of such topics in Greek in fact do not usually correspond to Jacobs’ category of
“frame-setting”. For Jacobs, “frame-setting” comprises such elements as e.g. In
my dream, Peter was a crocodile; Physically, Peter is well; If the team win, they

141t is not clear to me what the intended relationship is between the syntactic class of “extra-
clausal” topics and these two classes, which are mostly semantically defined: i.e., whether frame-
setting and exclusive contrastive topics are supposed to be extraclausal, either sometimes or
always, or whether this is true of one class but not the other.
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will receive a commendation from the president. These are obviously different in
both form and function from the nominal topics of Mati¢’s discussion; in Jacobs’
framework, the function of the latter is described rather as “addressation” (Jacobs
2001:650ff.).

“Exclusive contrastive topics” are claimed to differ from “frame-setting topics”
in several ways. First, they always occur first in their clause, “allowing only for
sentence adverbials and complementizers to appear to their left, although even
this occurs very rarely” (Mati¢ 2003:604), unlike frame-setting topics, which can
be preceded by another topic!®. Second, they can be non-referential, including
non-specific indefinites, predicative nominals, infinitives, and finite verbs. Third,
they express a different kind of contrast from frame-setting topics: “while normal
contrast simply entails membership in one set, utterances containing ECTops
[exclusive contrastive topics] convey some kind of implicit modal assertion,
whereby on one hand the assertion is restricted to the denotatum of the ECTop,
and on the other it is implied that there are other denotata in the universe of
discourse, for which the assertion either does not hold (strong exclusion) or the
speaker does not want to commit her/himself to any claim about them (weak
exclusion) ... Normal FS [frame-setting] contrastive topics do not trigger this type
of implication” (605). In this case too, however, none of the proposed criteria
seem clearly distinctive.

To take the last point first, it is hard to see how the contrast conveyed by
exclusive contrastive topics differs from that expressed by frame-setting topics,
in cases where these latter are clearly contrastive (which, as stated above, is
not always). Examples (23)-(24) below, corresponding to Matié’s (44) and (23),
illustrate an “exclusive contrastive topic” and a “frame-setting topic” respectively,
both nominal:

(23) Xk0Bag 6¢ "EAAnveg ovopocav (Herodotus 4.6.2)

Sktthas  dé Héllenes ondmasan
Scythians pPART Greeks named

[There are three Scythian tribes. ‘All these together bear the name of
Skoloti ...”] ‘Scythians, the Greeks named them’

(24) yoAnv &’ &yetl Opoimg 1ol ixbvowv (Aristotle, Historia Animalium 508A)

15Matié¢ correctly points out (600-603) that a Greek clause may contain more than one topic
phrase, a possibility not envisioned in Dik’s model. This kind of pattern, among others, is explored
further by Scheppers (2011).
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kholen d’  ékhei homoids tofs  ikhthiisin
bile  pART it-has similarly to-the fish

[‘Snake’s liver is long, and it has a short and curved spleen, like lizards.’]
‘The bile, it has similar to fish’

The structure of both of these examples is similar: in both (23) and (24), the
initial noun represents an introduced discourse topic, and this topic is followed
(though not in the same order) by a focused argument ("EAAnvec Héllenes ‘Greeks’,
opoimg toig ix0dov homoios tois ikhthiisin ‘similarly to fish’) and a discourse-active
verb.!® It is hard to see any difference in the type of contrast the topics express.
Certainly in (23) “it is implied that there are other denotata in the universe of
discourse” for which the assertion may not hold: other people call the Scythians
by a different name than the Greeks do. But the same seems to hold for (24):
other parts of the snake’s anatomy are not stated to be similar to those of fish.
This kind of exclusion of alternative assertions seems to be a defining feature of
any kind of constrastiveness.!”

The contrast-based distinction between the two types of topics, then, does not
seem to hold up. As for the other two claims about exclusive contrastive topics,
that they are always clause-initial and that they can be non-referential, these can
only be of interest if they are shown to correlate: that is, if non-referential topics in
Greek can be shown always to be clause-initial, and are never preceded by another
topic phrase, then they should be considered to form a coherent class. This is, as
far as I can tell, an open question, since both clauses with multiple topics and non-
referential topics are relatively infrequent in Greek, and sentences possessing both
features are necessarily even more so. As a possible counterexample, however,
consider (25):

(25) Apmayw pev Aotvdyng diknv taotny nédnke (Herodotus 1.120)

16Note that (24) is a counterexample to Mati¢’s generalization that narrow focus precedes the
verb. This is a case in which a discourse-active verb attaches to the topic rather than the focus, as
described above. On the specific pragmatic value of this construction, see again the discussion of
the ‘contrastive topic construction’ in Chapter 4, section 5.

17 A further point here is that, since in Matié¢’s typology all topical verbs belong to the exclusive
contrastive class, it should follow that topical verbs always express this specific kind of exclusive
contrast, rather than the kind expressed by contrastive frame-setting topics. Since the difference
between the two proposed kinds of contrast is unclear to me, I cannot evaluate this possibility.
For the distinction between the two types of contrast Matié cites Szabolcsi (1980), which is in
Hungarian, a language I do not read.
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Harpdgoi meén Astudges dikén  tattén epéthéeke
to-Harpagus PART A. penalty this  imposed
‘On Harpagus the penalty that Astyages imposed was this’

Here ‘Harpagus’ is an introduced topic and ‘Astyages’ is discourse-active. But
diknv diken ‘penalty’ apparently must be seen as a second introduced topic. The
sentence cannot be translated ‘Astyages imposed this penalty on Harpagus’ because
diknv tavv diken tatitén does not seem to form a constituent: the canonical struc-
ture of Greek demonstrative NPs is [Demonstrative - Definite Article - N], so that
‘this penalty’ would be tavtnv v diknv taiitén tén diken'®. A precise translation
would thus be ‘On Harpagus, as for a penalty, Astyages imposed this.” But diknv
diken ‘a penalty’ is then a generic indefinite (just like vroyion hupopsiai ‘suspicions’
in Mati¢’s example (43), p. 604), and should thus be an exclusive contrastive topic
in Matié’s typology, but it does not stand first in the clause.

Likewise, if there are examples in Greek of topical verbs that are preceded by
another topical phrase, these too will disprove the suggested correlation, since
Mati¢ considers all topical verbs to be exclusive-contrastive, and these always
stand in absolute first position. Such examples in fact exist, as shown by (20)
above and by (26) below:

(26) [‘There are public contests between the groups of youths.’]

gV & av Tdv QUADY TAEIGTOL MG SaNHOVEGTATOL Kol AvOPIKMTATOL KO
€0MIOTOTATOL, EXOVODGLY 01 TOATTOL KOl TGV 00 HOVOV TOV VOV dpyovTa oT@V,
GALG Kol OoTIG aVTOVG Tidag dvtag Enaidevoe (Xen. Cyr. 1.2.12)

en hé d’ an ton  phulon  pleistoi osi daémonéstatoi kai
in which PART PART of the divisions most are expert and
andrikétatoi kai eupistétatoi, epainodisin hoi politai kai timdsin ou
manly and reliable praise the citizens and honor not
ménon ton nin drkhonta auton, alla kai hdstis autous paidas
only the now leading them but also whoever them boys

ontas epaideuse
being trained

18This, at least, is the traditional view of Greek demonstrative phrases as espoused in grammars.
An alternative analysis, in which such phrases as diknv tavtv dikén taiitén do in fact represent a
constituent and constitute a kind of indefinite demonstrative phrase, is perhaps worthy of investi-
gation.
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‘And whatever division has the greatest number of the most expert, the
most manly, and the best disciplined young men, the citizens praise and
honor not only its present chief officer but also the one who trained them
when they were boys’

In both of these examples the initial relative clauses are certainly topical, but
so are the following verbs. In (20) koArdlovot koldzousi ‘they punish’ continues the
discussion of which offenses are punished by the Persians, while in (26) érawodowv
epainoiisin ‘they praise’ introduces a new topic of ‘praising and honoring’, or in
QUD terms, a new QUD Whom do the citizens praise and honor?; both verbs are
followed immediately by narrow focus domains.!® Such cases, then, undermine
the coherence of the proposed distinction between frame-setting and exclusive
contrastive topics, and I will therefore not make use of such a distinction in this
study.

To conclude the discussion of Mati¢’s typology of topics in Greek, I will briefly
discuss his category of “continuous topics” (591-600). These correspond straight-
forwardly to the class of words with discourse-active referents. The behavior of
such words in Greek is very different from that of introduced topics, as they never
occur first in their clause. In fact, the correct generalization appears to be (as
conjectured above) that words with discourse-active referents cannot stand first
in their intonation unit, unlike both introduced topics and foci, which seem always
or usually to begin an intonation unit. For this reason, in this study I have chosen
not to refer to these as “topics” of any sort, since they seem to constitute a funda-
mentally different discourse-pragmatic category. Other than this terminological
difference, I have little to add to Mati¢’s cogent and insightful discussion, except
that (again as noted above) the category should probably be expanded to include
discourse-active verbs as well as nominals, and that in this case the prosodic weak-
ness of such words (which he notes, 599-600) can perhaps explain the post-focal
position of these verbs.

Finally, a troublesome part of Mati¢’s article is his idea of a ‘minor model’
of Greek word order, posited to accommodate cases that his main theory cannot
account for. The idea is that Greek word order is influenced by two competing sets
of rules, one of which (the ‘major model’) wins out in the majority of cases, but
occasionally fails for reasons we cannot identify. This is obviously problematic,
as it precludes any possibility of complete predictive adequacy for the proposed

19Since both these examples contain postverbal narrow foci, they would fall under Matié’s ‘minor
model’, on which see below, but I do not see that this affects the argument. See Chapter 5 for
further discussion of such counter-presuppositional focus cases.
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account, and on the basis of Matié¢’s own examples it seems to me that it should
be possible to eliminate the minor model. Since one of the main categories of
problem cases for Mati¢ consists of sentences with additive focus, I postpone the
discussion of his ‘minor model’ to the part of the thesis (Chapter 5) dealing with
counter-presuppositional focus (of which additive focus is a subtype); there I will
attempt to unify these with other types of verb-initial clauses, as well as accounting
for some of Matié’s other specific examples, and thus show that the idea of a
secondary model of Greek word order is unnecessary.

2.3 Goldstein 2010

An important recent study of the interaction of word order and discourse prag-
matics in Greek is the dissertation of Goldstein (2010) (to appear, with modifica-
tions of approach and conclusions, as Goldstein [2015]). To my knowledge, this
is the first study to seriously employ a prosodic approach to Greek word order:
Goldstein begins by identifying intonation units on the basis of clitic placement,
and then proceeds to examine their discourse-pragmatic functions. In Ch. 6-7 he
considers and taxonomizes two classes of such units, which he calls “strong topic”
and “strong focus”; the former class corresponds to what I have been calling intro-
duced topics.?° The “strong topic” class includes initial-verb topics, or instances of
“verb preposing” in Goldstein’s terms; these, however, are dealt with very briefly
(147f., with only two examples).

Goldstein analyzes Greek verb preposing as performing a function of ‘scalar
affirmation’, in the sense defined by Ward (1988, 1990) in his analysis of English
preposed VPs: such VPs not only affirm a proposition that is already present in
the discourse, but imply that the predicate of this proposition “is construable as
a scale upon which the (referent of the) subject is assigned a high value” (Ward
1988:151). Thus, for Ward, the preposed VP in the second sentence of his example
“Kenny Rogers had asked his fans to bring cans to his concerts to feed the hungry
in the area. And bring cans they did” can be interpreted to mean that “Kenny

20As for the latter class, it is not clear to me to what extent there are adequate grounds for
distinguishing these “strong focus” constructions — which include counterassertive information,
exhaustive readings, and presupposition canceling (126) — from ordinary informational focus in
Greek, since this latter type is not exemplified or explicitly contrasted with the former by Gold-
stein; and it is worth pointing out that the “counterassertive focus” cases in his section 7.2.1, e.g.
“Without a magus it is not licit for them to perform sacrifices”, do not seem to be focus domains
at all, but should be analyzed as either Topic or Setting constituents, depending on one’s choice
of framework.
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Rogers’ fans brought an extraordinarily large number of cans to the concert” (Ward
1990:752f.).

As will become clear from later discussions, I do not subscribe to the scalar
analysis of Greek verb preposing; in fact, I do not find that it accounts satisfactorily
for the two Greek examples that Goldstein himself adduces, especially the first,
which I reproduce here with his translation and comments, adding interlinear
glosses:

(27) (= Goldstein’s 6.49) kai pv dvelopevov tiot avtiot inmotst GAANY ‘Olvumidda
katélafe dmobaveiv Vo eV [eoioTpdron Taidmv, 0VKETL TEPLEOVTOG ADTOD

[Te1616TpaTon. KTEIVOVGL 8¢ 0DTOT UtV KT TO TPVLTOVIIOV VUKTOC DIEIGOVTEG
avopag. (Hdt. 6.103.14)

kai min anelémenon téisi autéisi hippoisi dllén Olumpidda
and him having won with the same horses another Olympiad
katélabe apothanein hupo ton Peisistrdtou paidon, oukéti

it befell to be killed by  the of Peisistratus sons no longer
perieéntos autoil  Peisistrdtou. kteinousi dé hotitoi min kata to
living himself P. kill PART they him at the

prutanéion nuktos  hupeisantes dndras.
Prytaneion at night having placed in ambush men

‘And after he [ = Miltiades] won another Olympiad with the same horses,
it befell (him) to die at the hands of the sons of the Peisistratids, although
Peisistratus himself was no longer alive. They killed him at the Prytaneion
at night, having placed men in ambush.’

“Verb preposing serves not merely to affirm that Miltiades was in
fact killed, but also to emphasize that this event has an (unexpect-
edly?) high position on a scale of killing. Herodotus does just this
by adding that Miltiades was killed in a particularly treacherous way,
being ambushed near the Prytaneion at night. A more full paraphrase
of the final sentence of (6.49) would thus run: ‘Indeed, they didn’t just
kill him [low position on the scale ‘kill’], but they killed him at the
Prytaneion at night, having placed men in ambush [high position on
the scale ‘kill’].”” (Goldstein 2010:147)

I do not share Goldstein’s intuition that Herodotus intends here to imply a
‘high position on a scale of killing’, but think that he is simply providing further
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information about the killing without evaluating it. Note that this example could
not in fact be felicitously rendered in English with VP preposing: ‘it befell him
to be killed by the Peisistratids... #And kill him they did’; this suggests that an
analysis in Ward’s terms is unsuitable here. A further difficulty, as Goldstein
concedes, is that it is difficult to see a relation between this scalar affirmation
function and the other pragmatic functions he finds for preposing in Greek. My
account of such verbs does not involve the concept of scalar affirmation; in my
analysis, the initial position of kteivovou kteinousi ‘they kill’ in this sentence is
explicable in terms of the new QUD it introduces, namely “When/where/how did
they kill him?”

My other point of difference with Goldstein’s account is that, whereas he states
that verb preposing seems to occur only with single verbs and not verb phrases
or other larger units, in fact (as I show in Chapter 3, and as Dik’s discussion
described above hints at, though without taking meaningful account of prosody)
a verb-initial intonation unit can consist of a verb plus one or more following
elements. The syntactic function of the additional elements (object, subject,
adjunct) is unimportant; the only requirement, as I will argue, is a discourse-
pragmatic one, namely that their referents be topical in the broadest sense, i.e.
either discourse-active or part of an introduced topic (in QUD terms, part of the
QUD being introduced).

2.4 Other studies

In contrast to these information-structural studies, a more narrative-centered
approach is taken by Luraghi (1995), who compares the roles of sentence-
initial verbs in structuring narratives in several ancient Indo-European languages
(Hittite, Old Norse, Latin, and Greek). This is one of the only studies I know of
to focus specifically on the role of initial verbs. However, Luraghi’s list of the
narrative functions of initial verbs in Greek, consisting of geographical descrip-
tions, background information, presentatives, and foregrounded information that
is presented as unexpected or rapidly developing, strikes me as highly disjointed,
suggesting that this kind of narrative analysis is perhaps not the most fruitful
approach. That said, her claim that initial verbs mark narrative discontinuity
appears to be true in many cases, and is somewhat similar to my own argu-
ment in this thesis that the function of such verbs is to mark specific types of
transitions between QUDs; although by ‘narrative discontinuity’ Luraghi seems to
mean specifically shifts between backgrounded and foregrounded material, which
I think is overly restrictive.
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Agbayani and Golston (2010), though not specifically about initial verbs, is an
account of fronting in Greek as being due to phonological, rather than syntactic,
movement. They point out (cf. Chapter 3) that preposed strings in Greek do
not necessarily correspond to syntactic constituents and cannot easily be derived
by a syntactic movement analysis; they conclude that such fronting is prosodi-
cally motivated, and that it can be captured by constraints aligning intonational
units with elements that are characterized by ‘pragmatic prominence’. Though
their formal account is cogent as far as it goes (leaving aside the basic question
of whether Greek in fact has an underlying SVO word order from which surface
order is derived by movement, which they assume it does), the question of what
constitutes ‘pragmatic prominence’ is hardly addressed. The authors distinguish
between two types of prominence, ‘maximal’ and ‘minimal’, which they claim
correspond to different types of movement and hence to different word-order
patterns, but the two types are never defined. This makes it impossible to eval-
uate statements such as “If maximal prominence appears on the entire VP, the
phonological phrase that contains it is fronted and we get VOS order ... maximal
prominence on just the prosodic word that contains the verb gives us VSO order ...
maximal prominence on the [phonological phrase] that contains the object and
minimal prominence on the [prosodic word] that contains the verb gives OVS
order” (160). As will have become clear by now, I think there is no doubt that
prosodic-pragmatic structure (rather than syntactic structure) is the key to under-
standing clause-level word order in Greek, and Agbayani and Golston adduce
excellent arguments for this position; but, that established, the question becomes
what kinds of pragmatic features correlate with specific prosodic phenomena in
Greek, and absent definitions of the relevant types of prominence, their model
does not answer that question.?!

21Though it is not directly relevant to the matter at hand, I would like to point out that Agbayani
and Golston’s account (p. 162) of why Greek disallows repeated identical forms of the definite
article, as in their constructed example *tfi 8¢ tiig éAAng Sovheiag tés dé tés dlles douleias, cannot
be correct as stated: their proposed undominated constraint *Echo, forbidding phonologically
identical syllables within a prosodic word, is in fact violated in Greek, for example by reduplicated
perfect participles such as dedepévog dedeménos. In fact this prohibition is not quite absolute, but
is violated once or twice by Aristotle: in addition to the example from Metaphysics 2.1089 which
Golston (1995 fn. 9) dismisses as a text-division error, there is Poetics 1459a 10 yap €0 petopépe
10 10 Spotov Bewpelv oty to gar el metaphérein to to hdmoion theorein estin. Whether such units as
articular infinitives, which can be quite long and syntactically complex, should in fact be regarded
as prosodic words is not clear to me, and the same goes for nested NPs/DPs of the type Agbayani
and Golston consider. There is certainly a strong morphophonological constraint against such
repetitions, however it is to be characterized.
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The work of Dover (1960), which is often neglected in recent work on Greek
word order because of its date and its rather eclectic and idiosyncratic analytical
approach, nevertheless deserves a mention here, as some of Dover’s ideas strike
me as highly insightful and still valid, if in need of some theoretical updating.
Specifically, in his central chapter on ‘Logical determinants’ (that is, pragmatic
or information-structural factors affecting word order), Dover draws a distinction
between two classes of words which he calls ‘concomitants’ and ‘nuclei’. Several
complementary definitions are offered for these categories, but the main one is
this: ‘I call an element N[ucleus] if it is indispensable to the sense of the utterance
and cannot be predicted from the preceding elements, and C[oncomitant] in so far
as it is deficient in either of those qualities’ (40). Dispensability or predictability
(the two amount to basically, though not exactly, the same thing for Dover) are, of
course, a matter of discourse context, and also to some extent a matter of degree
(36-7). Dover illustrates the concepts of nucleus and concomitant with an English
example of a sentence whose ‘logical’ structure differs depending on the context
of utterance:

(28) ‘Dogs bite.’

There are three possible discourse scenarios here. If (28) is uttered in the
context of a discussion of the habits of dogs, then for Dover, Dogs is a concomitant
(because it is predictable or dispensable in that context), while bite is a nucleus.
If the context is a discussion of animals that bite, the opposite is true: Dogs is a
nucleus and bite is a concomitant. Finally, if the discussion is about ‘the means by
which animals defend themselves’, then both Dogs and bite are nuclei, since both
are unpredictable and indispensable.

Let us translate this example into QUD terms. The first possibility corresponds
to a QUD ‘What do dogs do?’ — which is continuous with the preceding context
(since, in this scenario, we are already discussing the habits of dogs) — and an
answer ‘bite’. Thus bite is focus, while Dogs is discourse-active: it is not being
set up as a new topic but is a referent carried over from the QUD structure that
precedes. In the second scenario, the QUD - again continuous rather than new
in this utterance — is ‘Which animals bite?’ and the answer is ‘Dogs’, so Dogs is
focus and bite is discourse-active. Finally, we can capture the third scenario using
nested questions. There is an active superquestion ‘How do animals defend them-
selves?’; the utterance (28) then introduces a subquestion ‘How do dogs defend
themselves?’, and answers it ‘They bite’. In this case bite is a focus (since it is the
answer), but Dogs is here an introduced topic, i.e. it represents the new material
in a (sub-)QUD that begins (and ends) with this utterance.
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It can be seen that, in the theoretical framework I described in section 1,
Dover’s two categories have straightforward analogues. Nuclei correspond to
both foci and introduced topics — in other words, to the blanket category I called
‘discourse-prominent’ (1.4); concomitants, on the other hand, correspond to what
I have been calling ‘discourse-active’ referents. Given this, some of Dover’s conclu-
sions fall in line with ideas I have been suggesting in this chapter: namely,
his claim (41ff.) that concomitants are often treated in Greek as postpositives.
Though Dover’s theoretical apparatus does not explicitly include prosodic segmen-
tation, he points out the strong tendency of Cs to follow Ns in the same way that
enclitics and other postpositives follow their prosodic hosts, paralleling my claim
above that in Greek, it is only discourse-prominent words that can begin a prosodic
unit, while discourse-active words are constrained to attach to these and follow
them.

Finally, highly indebted to Dover’s work (and equally independent in its theo-
retical approach) is the recent study of Scheppers (2011). Scheppers takes as his
starting point the work of Eduard Fraenkel on ‘cola’ or prosodic units in Greek
(on which see section 1 of the next chapter), and attempts to extend this into an
exhaustive theory of Greek word order that is based wholly on prosodic-pragmatic
principles. Scheppers’s work covers a vast amount of ground, much of it not
directly relevant to this study, and to attempt to do justice to it here would take
us too far afield (for one well-informed mixed response see Goldstein 2012). As
will be seen in the chapters that follow, I think there is much mileage to be got out
of the colon-based or prosodic-segmentation approach to word order in Greek, and
I certainly agree with Scheppers that pragmatics and prosody are a much more
fruitful field in which to seek explanations for Greek word-order phenomena than
syntax. It is not clear to me, however, that Scheppers has successfully made the
case that cola have the absolute primacy which he ascribes to them: his claim
that ‘the colon is the elementary discourse unit, in other words: discourse essen-
tially comes in cola’ (433; his italics) seems specifically difficult to square with
cases in which a word that is syntactically and semantically part of one colon
appears in another (for such examples see Chapter 3, section 5). More germanely
for our purposes, in Scheppers’s study as in most such work, initial verbs are
puzzlingly underrepresented: this far from uncommon word-order phenomenon
receives attention only in a small handful of pages (126-9, 205-6), and these are
mostly concerned with enumeration rather than analysis.

This chapter will hopefully have provided the reader with a satisfactory
overview both of the theoretical approach I will be using in this study and of
the current state of our understanding of Greek word order (and specifically —
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what there is of it — of the roles of initial verbs). In the next chapter, I proceed to
examine initial verbs as part of the larger prosodic-pragmatic units in which they
generally appear, while the chapters that follow investigate the functions of these
verb-initial units in structuring Greek prose texts.
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Chapter Three

Preposed Verb-initial Units

1 Prosodic segmentation in Greek

A fact that has often gone unremarked in previous analyses of clause-initial verbs
in Greek is that many such verbs are fronted along with additional material: that
is, initial verbs can be followed by one or more other constituents or subcon-
stituents with which they appear to form a unit. Such units are definable in both
informational and prosodic terms. Understanding the functions of initial verbs, as
I hope to show in this study, requires an understanding both of these additional
elements and of the function of these units as a whole.

I will refer to such initial units—both those consisting of a verb by itself and
those consisting of a verb followed by one or more other elements—as ‘preposed
verb-initial units’ or PVUs. As an example, in (1) below I have boldfaced the PVU,
which consists of a verb, a discourse particle, and a subject NP:

(1) mopevovron yap ai ayélar 7 dv avtac e00Ovocty ol voueic (Xen. Cyr. 1.1.2)

poretiontai gar hai agélai héi an  autas euthiindsin hoi
go PART the herds wherever pArRT them lead the
nomeis
herders

‘For the herds go wherever the herders lead them’

The PVU appears to be a prosodic-informational unit rather than a syntactic
one: as I will show below, it need not and usually does not correspond to a
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syntactic constituent. In terms of its informational or pragmatic function, as I will
argue in more detail in the next chapter, the PVU plays a specific role in struc-
turing Greek discourse: namely, it marks the beginning of a stretch of discourse
that is governed by a new Question Under Discussion. In terms of prosody, some
PVUs can be formally shown to be intonational units (‘cola’ in the classicist termi-
nology of Fraenkel 1932 etc.) by the evidence of clitic placement or by other
diagnostics of this kind; in other cases, such direct evidence for an intonational
boundary happens to be absent, but the formal and functional equivalence of such
PVUs with the former ones strongly suggests that they too constitute intonational
units.

Before proceeding to a discussion of the forms that PVUs can take, I will give
a brief account of the kinds of diagnostic criteria that enable us to discern the
presence of prosodic boundaries in Ancient Greek texts. (More thorough discus-
sions of the relevant scholarship can be found in Goldstein 2010 ch. 2 and in
the introduction to Scheppers 2010.) These diagnostics fall into two classes: the
presence of postpositive words, i.e. those which are constrained to occur following
the first prosodic word in an intonation unit; and that of introductive words, i.e.
those which always or generally begin a new intonation unit. Finding a postpos-
itive allows us to identify a prosodic boundary before the word which it follows;
finding an introductive allows us to identify a prosodic boundary immediately
before it.

Postpositives, being both more numerous in texts and more unusual in their
behavior, have received more attention than introductives. The observation that
certain words in Greek and other early Indo-European languages—including but
not limited to unaccented enclitics—tend to appear second in the clause is due
to Wackernagel (1892). ‘Wackernagel’s Law’, however, stated in this way, could
not account for the fairly frequent appearance of these postpositives (the term is
due to Dover 1960) later in the clause than ‘second position’. These exceptions
remained unexplained until a series of articles by Fraenkel (1932, 1933, 1964,
1965) demonstrated that the relevant unit for defining the placement of postpos-
itives is not the clause but the ‘colon’, or in modern linguistic terminology, the
intonational phrase. (The identification of the Fraenkelian colon with an into-
national phrase appears to be due to Janse 1993.) Finding a postpositive that is
not in clause-second position thus enables us to deduce the presence of a prosodic
boundary: the host of the postpositive, the prosodic word preceding it, must begin
an intonational phrase.! On the basis of these observations Fraenkel was able to

!The picture is slightly complicated by the fact that postpositives can appear in clusters and
by the additional existence in Greek of proclitics, which form a single prosodic word with a host
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form a basic typology of intonational phrases in Greek, which was later devel-
oped by Marshall (1987) and, more recently, by Goldstein (2010) and Scheppers
(2011).

The generally recognized postpositive forms in Greek fall into the following
categories:

« the counterfactual particle &v dn;

* a large number of particles with discourse-pragmatic functions, e.g. &¢
dé, pév mén, ovv oiin (for discussion of the specific functions of these see
Denniston 1954, Rijksbaron 1997);

« the conjunctive enclitic t¢ te ‘and’;

« the indefinite pronoun tig tis ‘someone, anyone’, and indefinite adverbs such
as mwg pos ‘somehow’;

« the oblique cases of personal pronouns, e.g. pe me ‘me (acc.)’, o¢ sé ‘you
(acc. sg.)’, avtov autén ‘him (acc. sg.), when these are discourse-active (on
this see further below);

- most present indicative forms of eivou efnai ‘be’ in its copular uses and of
edvon phdnai ‘say’ (this category, since it consists of postpositive finite verb
forms, is obviously not relevant to our purpose of examining verb-initial
clauses).

Some notes on the second-to-last category, that of the personal pronouns, are
in order. These pronouns are postpositive in Greek only when their referent is
discourse-active (or ‘unemphatic’ as classical grammars and textbooks often put
it). This is the reason why only their oblique forms are relevant here: discourse-
active subjects are simply omitted in Greek, so such nominatives do not occur.
In the case of the first-person pronoun, it is easy to tell whether it is discourse-
active as its forms differ based on its informational status: discourse-active pov
mou (gen.), pot moi (dat.), pe me (acc.); discourse-prominent (topical or focal)
Eym egé (nom.), éuod emoii (gen.), énoi emoi (dat.), éué emé (acc.). For the other
pronouns, however, the forms are the same, although by editorial convention, the

which they precede; for these details the reader is referred to the discussions in Goldstein and
Scheppers.
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second-person singular pronoun is written without an accent when it is judged to
be discourse-active.?

The third-person pronoun avtég autds is generally treated in grammars and
textbooks as having two distinct functions, or even as representing two different
pronouns: an ‘intensive’ use translatable as ‘-self’ (as in He himself said it), and a
standard or ‘unemphatic’ pronominal use translatable as ‘him, her, it’, in which
latter function it does not occur nominatively. However, this apparent semantic
or lexical distinction is in fact simply a distinction of discourse-activeness, just
as in the case of the other personal pronouns. ‘Intensive’ uses of avtog autds are
simply those in which it is discourse-prominent, i.e. represents either an intro-
duced topic or a focus; ‘unemphatic’ uses are those in which it is discourse-active
(and hence lacks a nominative for the same reason noted above for the first- and
second-person pronouns). In its discourse-active use avto¢ autds is postpositive,
and has thus been used as a colon-boundary diagnostic by writers in the Fraenke-
lian tradition.

The fact that discourse-active pronouns do not stand first in an intonational
phrase is, I believe, part of the larger generalization I proposed in Chapter 2: in
Greek, words of any class whose referent is discourse-active (or more precisely,
is being presented as such, rather than as discourse-prominent) cannot begin an
intonational phrase.

Postpositive forms, then, can be used as colon-boundary diagnostics because
their presence implies that the word they follow is the first prosodic word in its
intonation unit. Introductives, by contrast, themselves stand first in their into-
nation unit, either absolutely or as a tendency. The term appears to be due to
Scheppers?, and I here follow his typology (2010:72ff.). The main types of intro-
ductives are the following:

* interrogatives, e.g. tig tis ‘who?’, ndg pds ‘how?’;

+ the negators, oV ou and pun mé (both ‘not’), and their compounds, €.g. 00d&v
oudén ‘nothing’;

« subordinators, including conjunctions and relative pronouns;

* coordinators, e.g. d\\a alld ‘but’, kai kai ‘and’ (though see below on this
word).

2And similarly for the third-person indirect reflexive pronoun, which in Attic occurs almost
exclusively in the dative, oi/oi hoi/hoi.

3Dover (1960) refers to these as ‘prepositives’, but I avoid this term here as it is used by some
authors as synonymous with ‘proclitic’.
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As the discourse functions of kai kai and its status as an introductive will be
important in a later chapter (Chapter 5), a note on the behavior of this word
will be appropriate here. xai kai has two syntactically and pragmatically distinct
functions. First and more commonly, it is the general, semantically neutral coor-
dinator in Greek, conjoining units of all syntactic types, and translatable as ‘and’.
Second, it can occur as a marker of counter-presuppositional focus, more specifi-
cally additive focus; in this latter use, kai kaf is generally translatable as ‘also’ or
‘even’.

kai kaf is listed by Scheppers as an introductive, but he concedes that there
are many instances in which this word cannot be plausibly seen as beginning an
intonation unit, e.g. short coordinations of the type dpywv koi Baciledg drkhon kai
basilets ‘ruler and king’. In fact, as will be argued in Chapter 5, it is only the
counter-presuppositional use of kai kai that is always introductive (specifically,
it begins an intonational unit with additive focus pragmatics); in its coordinating
use, the second coordinand can in some cases be shown to constitute an intona-
tional unit, but often cannot, so that xai kaf is not a reliable diagnostic in that
function.

In the section that follows, I use these kinds of diagnostics to establish the status
of PVUs as intonational units. I first present examples in which the non-verbal
elements in PVUs are of different syntactic types—subjects, objects, adjuncts, or
parts of such constituents—in order to demonstrate that such elements are not
syntactically constrained: that is, the PVU is not a syntactically defined category
(but rather a prosodic-pragmatic one). In the next section, I then discuss the
pragmatic conditions that license inclusion of non-verbal elements in a PVU. In
the examples, the prosodic boundary is marked by | and the postpositive or intro-
ductive is underlined. (As in most of the examples in this study, I mark only the
prosodic boundaries that are relevant to the point at issue, not necessarily all those
which can be identified.)

2 A syntactic inventory of PVUs

2.1 PVUs consisting of a bare verb

The simplest kind of PVU is that consisting of a verb by itself, as in examples

(2)-(3):

(2)  o6vopdlovot | 1oV pev Atbvocuy Opotdt, v 8¢ Ovpavinv Alrdt (Hdt. 3.8)
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(3)

onomdzousi | ton mén Diénusun Orotdlt, ten dé Ouranien Alildt
they call the PART D. 0. the parT O. A.
‘They call Dionysus Orotalt, and Aphrodite Alilat.’

npoginov | Emdapuviov te 1ov fovdduevov kai tovg Eévoug amadeic amévar (Thuc.
1.26.5)

proeipon | Epidamnion te ton boulémenon kai tous
they proclaimed  Epidamnian PART the wishing and the
ksénous apatheis  apiénai

foreigners unharmed to go away

‘They proclaimed that the foreigners and any Epidamnian who wished
might go away in safety’

In these examples, the prosodic boundary is shown by the position of the post-

positive particles pév meén and te te.

More often, though, since most sentences in Greek are linked to the preceding

context by a postpositive discourse particle, we find PVUs consisting of a verb plus
such a particle, as in the examples below. In (4)-(6) the prosodic boundary after
the PVU is assured by another, later postpositive:

(4)

)

gkewvto yap | dippot Tveg avto0t kokAm (Pl. Rep. 328C)

ékeinto gar | diphroi tinés autéthi kiikloi
lay PART  chairs some there in a circle
‘There were some chairs there in a circle’

gpyeton 8’ | avtn e 1 Mawvddvn mpog 1oV Tatépa kai tov Kdpov tov vidv Eyovca
(Xen. Cyr. 1.3.1)

érkhetai d’ | aute te hé Manddné pros ton patéra kai ton
goes PART  self pPART the M. to the father and the
Kiiron ton huion ékhousa
Cyrus the son having

‘Mandane herself went to her father and took her son Cyrus with her’
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(6) o@aivetal yop | vavoi te TAeioTOUG 0DTOC APIKOUEVOS Kol APKAGL TPOGTAPAGYDV

(Thuc. 1.9.3)

phainetai  gar | nausi te pleistais autos  aphikoménos
he appears PART  with ships PART most  himself having come
kai Arkdsi prosparaskhén

and to the Arcadians having supplied

‘For it is clear that he himself brought the greatest number of ships and
that he had others with which to supply the Arcadians.’

In (7)-(8) below, the prosodic boundary that follows the PVU is marked by
introductives:

(7)  énpdydn te | 00dev an’ avtd®v Epyov a&toroyov (Thuc. 1.17.1)

eprdkhthe te | ouden ap’ auton érgon aksidlogon
was done PART  nothing by them deed worth mentioning
‘No achievement worthy of mention was accomplished by them’

(8) ovvnveike 6¢ | kol GAAO TL TO1OVE TpTypa yevécsOoan (HAt. 3.4)

sunéneike dé | kai dllo ti toiénde prégma genésthai
happened pART  also other some such thing to occur
‘There happened to occur another thing, too, of the following kind.’

Note that in (8), the prosodic boundary is doubly assured by both types of
diagnostic, a postpositive and an introductive (since kai kai here appears in its
counter-presuppositional, additive focus function, rather than in its coordinating
function; for further discussion of this use of xai kai and its prosodic status, see
Chapter 5).

2.2 PVUs consisting of Verb + Subject

More complex than bare-verb PVUs are PVUs that consist of a verb followed by
another constituent (usually again separated by a postpositive discourse particle).
Examples (9)-(10) illustrate the inclusion of an NP (or DP) subject in a PVU:
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(10)

[‘Herds of animals are much more obedient to their herders than people
are to their leaders.’]

mopevovTol Yap ai dyéhat | { dv adtac e00vvasty ol voueic (Xen. Cyr. 1.1.2)

poretiontai gar  hai agélai | héi an  autas euthunosin hoi
g0 PART the herds  wherever PART them lead the
nomets
herders

‘For the herds go wherever the herders lead them’

TeTOYNKE O TO OVTO EMTHOELUA. | TPOS TE VUAG EC TNV Ypeiav NUAY dAoyoV Kol £
O HUETEPO AVTDV &V T@ TapovTt aEvpeopov (Thue. 1.32.3)

tetiikheke deé to auto epitédeuma | pros te humds es tén
happens PART the same policy towards PART you to the
khreian hémon dlogon kai es ta hémétera auton en toi
demand of us inconsistent and to the our own in the
paronti akstumphoron

circumstance disadvantageous

‘Our policy happens to have been both, for you, inconsistent with our
petition, and, for ourselves, disadvantageous under the present
circumstances’

In (11)4, the PVU consists of a verb with a pronominal subject:

(11)

[Following a description of the first three phases of training of Persian
men]

gne1day 8¢ T mévte Kol slcooty £ Sotelécwoty, | ineay piv v ovTol | TAETGY TL
YEYOVOTES i} TO TevTiKovTa £T1) GmO Yevedg, | £EpyovTal 6& TMVIKADTA €1G TOVG
yepartépovg dvtag te Kol kadovpévoug (Xen. Cyr. 1.2.13)

4The boldfaced sentence in this example is a parenthesis inserted between a subordinate clause
and the main clause of another sentence, but as the parenthesis is syntactically complete on its
own, I see no reason not to count this as a PVU.
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epeidan deé ta pénte kai eikosin éteé  diatelésosin, | eiesan
when PART the five and twenty years they complete  would be

men an  hoiditoi | pleion ti gegondtes é ta

PART PART these more somewhat of age than the
pentékonta éte  apo geneds, | eksérkhontai de tenikatita eis
fifty years from birth they go out PART then to
tous geraitérous ontas te kai kalouménous

the older being pPART and called

‘And when they have completed the twenty-five years—these men would
be somewhat more than fifty years of age—they then take their place
among those who are and are called the elders’

Given that, in constituency-based theories of syntax, the verb and its subject
are not regarded as forming a constituent together to the exclusion of other argu-
ments of the verb, the existence of this type of PVU structure is in itself sufficient
to show that the PVU cannot be defined as a syntactic unit, but must be a unit of
some other kind. For further discussion of this point, and for examples of another
type of PVUs that are clearly not susceptible to a syntactic definition, see section
2.5, below.

2.3 PVUs consisting of Verb + Object

Another common structure is that in which a PVU consists of a verb followed by
an object, which may be direct or indirect, nominal or pronominal. Example (12)
shows a nominal object:

(12) [directly continuing (9) above]

vépovtai te yopia | ¢’ 6moia dv avtis Endyooty (Xen. Cyr. 1.1.2)

némontai te khoria | eph’ hopoia an  autds epdgosin
they graze pART lands to which pArT them they lead
‘They [ =the herds] graze lands to which they [ =the herders] lead them’

Pronominal direct objects are illustrated in (13)-(14):

(13) 00d¢ éoeypdyovto £avTovg | 0VTE ¢ Tag ABMvainy 6movdag oUTe £¢ TOG
Aaxedorpoviov (Thue. 1.31.2)
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(14)

oudé esegrdpsanto  heautous | otite es tas Athenaion spondas
nor they enrolled themselves neither in the Athenians’ alliance
otite es tas Lakedaimonion

nor in the Lacedaemonians’

‘They had not enrolled themselves either in the alliance of the Athenians or
in that of the Lacedaemonians’

npogimov 8¢ Tadto | Tod un Aewy Eveka tag omovddg (Thuc. 1.45.3)
proeipon de taiita | toll me liein héneka tas spondds

they ordered pART these the not to break in order the treaty
‘They gave these orders in order not to break the treaty.’

PVUs with nominal indirect objects happen not to be attested in my corpus,
but pronominal indirect objects appear in (15)-(16):

(15)

(16)

€oTpatnyel 0 TV | Aakedopovioc te 6 Kipmvog kai Awdtipog 6 Xtpoufiyov koi
[Mpwtéag 6 'Emkiéovg (Thuc. 1.45.2)

estratégei de auton | Lakedaiménids te ho Kimonos
commanded PART them L. PART the son of Kimon
kai Diétimos ho Strombikhou kai Protéas ho Epikléous
and D. the son of Strombikhos and P. the son of Epikles

‘They [the ships] were commanded by L. son of K. and D. son of S. and P.
son of E.’

An)oi 8¢ pot | kot 16dg TV Todadv dcbévelav ovy fikiota (Thue. 1.3.1)
Déloi dé moi | kai téde ton palaion  asthéneian oukh hékista

proves PART tome  also this the ancients’ weakness not least
‘This fact too about the ancients chiefly proves to me their weakness’

This last example (16) is another illustration of the failure of PVUs to corre-
spond to syntactic constituents: though the indirect object pot moi is a sister of
the verb, the PVU does not correspond to a VP, since the direct object, dcbéveiav
asthéneian ‘weakness’, appears outside it, and is separated from it by the subject
and by a prosodic boundary.
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2.4 PVUs consisting of Verb + Adjunct

The additional material in a PVU is not restricted to arguments of the verb in the
strict sense. It can comprise adverbial adjuncts, as in (17)-(18):

(17) [‘When we arrived at Polemarchos’s house, there were present there Lysias,
Euthydemos, etc.’]
nv & &vdov | xoi O matp 6 Tod Moiepdpyov Képaroc (Pl. Rep. 328B)

en éndon | kai ho patér ho toli  Polemdrkhou Képhalos
was PART inside also the father the of the Polemarkhos K.

‘Polemarkhos’s father Kephalos was also inside.’

(18) [How the Persian boys live when hunting]

pépovton 8¢ oikobev | oltov pev dptov, &ov 6¢ kapdapov (Xen. Cyr. 1.8)

phérontai  dé oikothen | siton mén drton, Jkson dé
they bring PART from home  food PART bread relish PART
kdrdamon

cress

‘They bring from home bread for their food, cress for a relish’

The post-PVU part of (18) above has the interesting feature of containing a
two-part coordination, each apparently with its own topic and focus (‘as for food,
bread; as for a relish, cress’); for further discussion of this example, see Chapter
4, section 5 (end).

2.5 PVUs consisting of Verb + Subconstituent

The most unexpected type of PVU from a syntactic viewpoint is that in which the
verb is followed by an element that is not an argument of the verb at all, but is
a subconstituent of such an argument; the rest of the verbal argument appears
later in the sentence, outside the PVU. I have found two examples of this type in
which the PVU is identifiable by an explicit diagnostic, (19)-(20). In both of these
examples, the subconstituent that appears in the PVU is a pronominal modifier,
avt@v auton ‘of them’, while its head (drodacpog apodasmos ‘portion’ in (19), tog
vadg tas nails ‘the ships’ in (20)) is separated from it by other words and by at least
one prosodic boundary:
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(19) [‘The Boeotians arrived in Boeotia sixty years after the Trojan War.’]

N 82 avTdVv | kad dmodacpog &v T yi| Tavt npodtepov (Thue. 1.12.3)

en de auton | kai apodasmos en téi geA?i tautei préteron
was PART of them  also portion in the land that before
‘A portion of them, too, had been in that land before’

(20) [‘Orders had been given by Phormio not to attack until he should give the
signal.’]

fAmle yop avt®dV | 00 peveiv v tééy ... tog vadg (Thuc. 2.84.2)

élpize gar auton | ou menein ten tdksin ... tas nads
hoped pPART ofthem  not to-keep the line the ships
‘For he hoped that their ships would not hold the line’

In (19), advtdv auton seems to raise out of its NP and into the PVU; in (20), it
seems to move not only out of its NP but completely outside and preceding the
subordinate clause that NP is the subject of, ‘that their ships would not hold the
line’. This kind of movement is difficult to account for in syntactic terms (for
arguments to this effect see Agbayani and Golston 2010), and it is clear that the
resulting PVU cannot be considered a syntactic constituent.

This type of example also does away with a potential objection that could be
offered to the PVU analysis, namely, that these sentences might possibly display
not preposing but postposing. That is, one might make an argument that, in trans-
formational terms, it is not the PVU that moves to the beginning of the clause, but
the rest of the material that (for whatever reason) moves to the end, so that the
PVU is a spurious unit. But as movement is generally agreed to target syntactic
constituents, the fact that the material after the prosodic boundary in (19)-(20)
is not a full constituent should be sufficient to rule this hypothesis out. Further
evidence of this type is provided by (16) above, where the ‘postposed’ material
would have to consist of the subject and the direct object, which do not form a
constituent together.

This concludes the inventory of the syntactic types of PVU structures I have
found in my corpus. More complex structures than these, for example Verb +
Subject + Object or the like, do not occur in my corpus; nevertheless, there seems
to be nothing to rule out the existence of such longer PVUs, and I would predict
that they should occur in appropriate discourse-pragmatic circumstances (though
these may be rare).
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3 The status of non-verbal elements in PVUs

The inventory just given has shown that the conditions licensing inclusion of non-
verbal elements in a PVU cannot be syntactic, as all kinds of syntactic material
can appear in PVUs. Rather, these conditions are discourse-pragmatic. Specifi-
cally, I argue that the inclusion of non-verbal elements in a PVU is licensed by the
following discourse-pragmatic criterion:

The referents of non-verbal elements in a PVU must either (a) be
discourse-active or discourse-inferable, or (b) form part of an intro-
duced topic together with the verb. Stated otherwise, they must be
part of the common ground, either (a) actually, or (b) by requested
accommodation.

This criterion holds for all PVUs in my corpus. Before proceeding to the discus-
sion of examples, I should say that the distinction between conditions (a) and
(b) is intended as practically useful rather than theoretically watertight, since
even newly introduced topics can often be regarded as discourse-inferable in some
way. (Phrased in terms of the Question Under Discussion framework, a new ques-
tion usually stands in some definable relation to a previously active question.).
As was pointed out in the previous chapter, introducing a new topic is equiv-
alent as a discourse move to a request that it be accommodated as part of the
common ground, so the difference between ‘new topic’ and ‘discourse-inferable
topic’ comes down to a question of how much accommodation is being requested,
so to speak. In terms of the QUD model, both types of elements can be described
as expressing part of the QUD being introduced — which is the main function of
PVUs generally, as the next chapter argues — rather than part of its answer. I
will have more to say below about the broader generalization underlying the two

types.

3.1 Non-verbal elements with discourse-active or -inferable
referents

Most of the examples already given—in fact, all except (12)—fall under this type.
In some, the referent is clearly discourse-active as it is expressed by a repeated
lexeme or by an anaphor. Thus in (9), the subject ai dyéion hai agélai ‘the herds’ is
repeated from the previous sentence (ndcog toivov Tadtog TaC dyéAag £d0KoDUEV OpaV
udirov €0ehovoag meibecbat toig vopedo 1 oL avBpmmovg Toig dpyovot pdsas toinun
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tatitas tas agélas edokoiimen hordn madllon ethelotisas peithesthai tois nomeiisin ¢ tolls
anthropous tofs drkhousi ‘Well, we thought we saw all those herds more willing to
obey their herders than people their rulers’): i.e. its referent is explicitly discourse-
active. In (11), the subject ovtot hoiitoi ‘these [men]’ is an anaphoric pronoun, and
thus stands for a discourse-active referent by its nature; the same holds for for the
modifier avt@v auton in (19).

In other cases, the referent is not explicitly discourse-active but is discourse-
inferable in the given context by virtue of its semantic relationship with other,
discourse-active referents. Thus in (17), &vdov éndon ‘inside’ is discourse-inferable
given the immediately preceding reference to ‘Polemarchos’ house’, with which it
stands in a part/whole relation. In (18), oikoBev oikothen ‘from home’ is discourse-
inferable in the context of ‘going hunting’; this follows from basic world knowl-
edge, as going hunting implies a journey away from home. Example (21) below
is of a similar kind:

(21) [‘There are public contests between the groups of youths.’]

&v & av Tdv QUADY TAEIGTOL MG SaNHOVEGTATOL Kol BvOPIKMTATOL KO
e0MIOTOTATOL, | ETEIVODOLY 01 TOATTAL KOl TIUMGLY | 00 Pévov TOV ViV dpyovta.
aVTAV, ALY KOl 66TIC 0VTOVS TOId0g dvTag émaidevoe. (Xen. Cyr. 1.2.12)

en hé d’ an ton phulén pleistoi osi daemonéstatoi kai

in which pPART PART of the divisions most are expert and

andrikétatoi kai eupistétatoi, | epainoiisin hoi politai kai timosin

manly and reliable praise the citizens and honor

| ou moénon ton niin drkhonta autén, alla kai hostis autous
not only the now leading them but also whoever them

paidas ontas epaideuse

boys  being trained

‘And whatever division has the greatest number of the most expert, the
most manly, and the best disciplined young men, the citizens praise and
honor not only its present chief officer but also the one who trained
them when they were boys.’

Here the referent of the subject NP oi moAitou hoi politai ‘the citizens’ has not been
mentioned explicitly before, but world knowledge includes the fact that public
contests are held before citizens, so the immediately preceding mention of such
contests makes ‘the citizens’ discourse-inferable in this context.
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3.2 Non-verbal elements forming part of an introduced topic

In example (12), the object ywpio khoria ‘lands’ can be argued not to be discourse-
active or inferable in context; instead, it appears to be licensed for inclusion in
the PVU by the fact that it forms a newly introduced topic together with the verb.
This topical function of the VP should be clear in the context of the complete
sentence, reproduced below as (22), in which example (12) is the second of three
coordinated clauses:

(22) [‘Herders, horse-rearers and the like can be considered rulers of their
herds, just as human rulers are of their subjects. Well, all these herds obey
their rulers much more willingly than humans do.’]

mopevovTal T Yap ai dyélot | 1 dv avtig e00VVOGLY ol vopeic, | vépovtal te yopia |
€’ Omoin dv avTag EXAYOLY, | dméyovtal te | v av avtag dncipywot (Xen. Cyr.

1.1.2)

poretiontai te gar  hai agélai | héi an  autas euthiindsin
go PART PART the herds  where PART them lead

hoi nomets, | némontai te khoria | eph’ hopoia an  autds
the herders  graze PART lands to  which pPART them
epdgosin, | apékhontai te | hon an  autds apeirgosi

they lead keepout pPART  of which pArRT them they exclude

‘For the herds go wherever the herders direct them, they graze whatever
lands they lead them to, and they keep out of those places from which they
exclude them’

This sentence consists of a sequence of similar constructions: initial PVUs
followed by focus domains. Under the broad QUD ‘What is the behavior of herds
of animals toward their herders?’, Xenophon introduces three lower-level QUDs:
‘Where do herds go?’, ‘What do they graze on?’, and ‘Where don’t they go?’. Each
of these is set up in a PVU, whose prosodic independence is shown unambiguously
in this case by the placement of the particle ¢v, and is answered by a following
focus domain. In each case the answer is similar, paraphrasable as ‘“The herds do
what the herders direct them to’; this (together with further such details given
in the next couple of sentences) establishes an answer to the broader QUD about
the behavior of herds, namely ‘Herds are obedient to their herders’, allowing the
narrative to continue with a comparison of the behavior of human subjects toward
their rulers.
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The VP vépovtot ywpio némontai khoria ‘they graze lands’ is, then, an introduced
topic in its clause, the focus being the PP headed by £¢’ eph’: a more information-
structurally faithful paraphrase would be ‘The lands they graze are those to which
the herders lead them’. Since ywpia khoria does not seem to be obviously discourse-
active or discourse-inferable in this context, I conclude that its inclusion in the
PVU is licensed by the fact that it forms part of the introduced topic.

Alternatively, one might argue that ywpia khoria ‘lands’ is in fact discourse-
inferable in context, either because the idea of ‘lands’ is available through world
knowledge in a discussion of herds, or more specifically because speaking of
‘grazing’ implies ‘lands’. The latter analysis, however, seems misguided inso-
much as vépovtai te yopia némontai te khoria ‘they graze lands’ is here a single
intonational, and thus presumably also informational, unit. At the beginning of
the unit vépovtai t¢ yopia, the discourse context does not yet include ‘grazing’,
and the context is only ‘updated’ at the end of an informational unit, by defini-
tion (on this see Chafe 1987, 1994:71-81). The discourse status of ywpio khoria
can therefore not depend on that of vépovtor némontai. As for the idea that the
referent ‘lands’ is discourse-available through world knowledge of the habits of
herds, this is certainly arguable, and in fact it is difficult to disentangle this kind
of status from that of being part of an introduced topic. After all, new topics are
not introduced into a discourse at random: they tend to have some semantic rela-
tionship to what has already been said, so that most introduced topics can be seen
as discourse-available in some respect. Establishing a new topic, as I suggested
above, is in a sense a request for accommodation: though the topic may not so
far have been part of the common ground, the speaker ‘moves’ (as it were) that it
should henceforth be considered such. It is therefore easily understandable that
discourse-active and -inferable elements should in some ways pattern together
with elements in newly introduced topics.

Despite this ontological ambiguity, in many cases it nevertheless seems more
natural to speak of an NP in a PVU as ‘part of an introduced topic’ than as a
‘discourse-active element’. I include here another similar example, even though
in this case there is no clitic evidence for a prosodic break:

(23) [‘Justice is nothing but the advantage of the strong. Some cities are
democratic, others autocratic, and so on, and the ruling party is strong in
each.’]

TiBeton 6& TovG VOHOLG EkAaTN M ApyN | TPOG TO AOTH ELUEEPOV, dNUOKPOTIO PEV
dMUOKPOTIKOVG, TUPUVVIC O TVUpOVVIKODC, Kal ai GAlot obtw (Plato Rep. 338E)
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Tithetai de toiis némous hekdsté hé arkhé | pros to
enacts PART the laws each  the government towards the

hautéi ksumphéron, demokratia mén demokratikots, turannis deé
for itself advantageous democracy PART democratic tyranny PART
turannikous, kai hai dllai  hotito

tyrannical and the others likewise

‘And each form of government enacts the laws with a view to its own
advantage, a democracy democratic laws, a tyranny tyrannical ones, and
the others likewise’

It might be objected against the inclusion of this example here that Tifetot ¢
TOVLG vOpovg Ekdotn 1) apyn Tithetai dé toiis nomous hekdsté hé arkhe ‘And each form
of government enacts the laws’ is not demonstrably a PVU, as there is not clitic
or other formal diagnostic for the prosodic boundary. But I would argue that,
once we have an account of the pragmatic functions of PVUs such as this chapter
aims to provide, we need no longer remain agnostic about the prosodic status
of examples like this, where a clitic happens not to occur. The fact that newly
introduced topics are coded as their own intonational phrase in all cases where
clitic evidence is present—and this holds both for topics introduced by PVUs, as
this chapter shows, and for topics introduced by NPs and PPs, as Goldstein (2010
ch. 7) shows—strongly suggests that such topics in Greek always constitute an
intonational phrase, and thus that we can safely deduce the existence of a prosodic
break whenever we can identify a boundary between an introduced topic phrase
and the following focus domain. (The same conclusion is reached by Scheppers
2011).

We see such an introduced topic in (23), namely tifgton To0g vOpoLg Ekdotn N
apyn tithetai toitls némous hekdsté hé arkhe ‘each government enacts the laws’; the
focus domain is the PP mtpog 10 avtf) Eupeépov pros to hautéi ksumphéron ‘with a view
to its own advantage’. This is clear from a consideration of the current QUDs: the
QUD in this sentence is ‘How do governments enact laws?’, part of the higher QUD
‘What is justice?’. Further evidence for this analysis is that the same topic-focus
structure also holds for the verbless clauses that continue the sentence, énpoxpartia
HEV dNUOKPATIKOVE, TUPOVVIG 0¢ Tupavvikovg démokratia mén démokratikots, turannis
dé turannikots ‘a democracy democratic [laws], a tyranny tyrannical ones’: these
briefly consider two more specific QUDs (‘How do democracies make laws?’, ‘How
do tyrannies make laws?’) as a way of answering the more general one, just as we
saw in the preceding example (22) from Xenophon.
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Tibgton 8¢ ToLG vOpovg ékdotn 1 apyn Tithetai dé tous némous hekdste hé arkhe is
therefore an introduced-topic PVU. As for the status of the object to0¢ vououg tots
némous ‘the laws’, it is, like ywpia khoria in (12), not obviously discourse-active or
-inferable: the discussion prior to this sentence has been about ‘justice’ in human
behavior generally, not specifically as it is expressed in laws. It might again be
objected that ‘laws’ are a predictable referent when ‘justice’ is discussed. (The
claim that ‘laws’ is discourse-inferable due to tifetou tithetai ‘enacts’ is countered
by the same argument given for vépovtai te ywpio némontai te khoria above, namely
that the two are part of the same informational unit. Moreover, it is only after
the reference to ‘laws’ that the reader can interpret the highly general verb tifgta1
tithetai, which has a wide range of possible meanings including ’place’, ’set’, etc.,
as meaning specifically ’enact’.) But this amounts to saying that ‘the enactment of
laws’ makes a predictable introduced topic in this context, or that passing from a
general QUD about justice to a more specific QUD about laws is a natural discourse
move. This brings out again the fuzziness of the boundary between these two types
of referents. The fact that they are coded alike in this construction (though not in
all Greek constructions) suggests that a higher generalization is needed to capture
the conditions that license inclusion of non-verbal elements in PVUs: namely, that
they be ‘topical’ in the broadest sense—that is, that they be part of the common
ground, either actually (discourse-active and inferable referents) or by requested
accommodation (referents in introduced topics). In terms of the QUD framework,
as the next chapter will argue, this fact is related to the general discourse function
of PVUs as a whole, which is to mark the transition into a new QUD.

4 Initial verbs in focus

Before moving on, in the next chapter, to consider the roles that PVUs play in
structuring Greek discourse, I need to distinguish a class of clause-initial verbs
that have not yet been discussed: namely, those that, though initial, do not seem
to part of any prosodic or informational unit that can be identified as a PVU. Not
all initial verbs in Greek fall into the pattern we have seen so far — i.e., begin an
informationally topical unit which is then followed, after a prosodic boundary,
by a distinct focal unit. In a minority of cases, instead, the sentence contains no
initial topical unit, but begins directly with the focus domain; and since this can
itself, under specific circumstances, begin with a verb, the result is that a minority
of initial verbs in Greek are focal rather than topical. In my corpus, these focused
verbs represent 210 out of the total of 594 clause-initial verbs (35%). The initial
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placement of such verbs, as I will show, is in a sense epiphenomenal, as it is due
partly to the absence of other (topical) elements which, if present, would precede
the verb. In this section I discuss the specific combination of conditions that results
in the clause-initial placement of a focused verb.

For this purpose, recall from the previous chapter the two basic templates
of the ‘major model’ of Greek word order proposed by Mati¢, here somewhat
modified and simplified, with the permissible positions of focused verbs shown in
boldface:

‘Frame-setting’ ‘Broad focus’: [Verb + Argument(s)]roc
(discontinuous) topic ‘Narrow focus’: Argument + Verbgoc

Following the initial topic slot, one of two patterns appears: in ‘broad focus’,
the focus domain is comprised of the verb plus one or more arguments, while in
‘narrow focus’, only an argument of the verb is in focus, while the verb itself is
outside the focus domain. In the former case the verb precedes, in the latter case
follows, its argument(s).

Although, as I argue in other chapters, this model is not a wholly adequate
account of Greek word order, it will serve as a good enough approximation for
the present purposes. From the above schema it is clear that, for a focused verb
to appear initially, the leftmost (‘discontinuous topic’) slot must be empty; and
furthermore any arguments of the verb must not be narrowly focused, because
otherwise they will precede the verb. It is notable that these criteria do not
have to do with the features of the verb itself so much as with the presence and
type of other elements in the clause. In this sense, this focal category of initial
verbs is thus qualitatively different from the others considered in this study, in
which initial position can be plausibly ascribed to the informational or discourse-
pragmatic status of the verb itself. Focused verbs that meet the conditions just
described appear clause-initially in Greek; their initial placement, however, prin-
cipally results not from any feature of their own, but is a consequence of the infor-
mation status of other constituents in the clause, or of the absence of certain types
of constituents. The possibility of such ‘epiphenomenal’ initialness is straight-
forwardly due to the fact that Greek word order is determined by information-
structural templates, in which particular slots can be empty.> Thus when we
encounter any element in initial position, there is always the possibility that it

SThis characterization is intended as strictly surface-descriptive; the nature of the syntactic
mechanisms that may underlie such templates is a different question, which I do not attempt to
tackle here.
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is initial not because it is filling an initial slot, but because it is following one or
more slots which happen to be empty.

The first of the criteria above, the lack of a discontinuous topic, can be straight-
forwardly translated into the terms of the Question Under Discussion model. In
the QUD framework, the introduction of a new topic, or the resumption of a previ-
ously active one after a break, correspond to the introduction or reintroduction of
a QUD. Sentences that lack a discontinuous topic are thus ones in which no new
QUD is being introduced: i.e., they occur in stretches of a discourse in which the
active QUD remains constant.

The second criterion — that there should be no narrowly focused argument
which could precede the verb - can also be expressed in QUD terms. Since in the
QUD framework, a focus domain corresponds to an answer that is being proffered
to the active QUD, the issue comes down to whether the content of the verb is
being treated as part of that answer or not. If it is, the result is ‘broad focus’, i.e.
a focus domain that includes the verb. If not, the result is ‘narrow focus’, where
the proffered answer consists of an argument alone; in this latter case, the verbal
content, since it is not part of the answer, is presumably to be regarded as part of
the QUD itself.

In the ‘broad focus’ pattern, the verb can still possess arguments, but these
follow it rather than preceding it. The distinction in pragmatic status between
such arguments and the ‘narrowly focused’ arguments of the alternative pattern
appears to be, in QUD terms, that the latter represent content which is being
regarded as the central part of the answer to the QUD, while the former represent
content that is not so regarded. That is, in ‘narrow focus’, the QUD answer being
proffered is expressed chiefly or wholly by the preverbal argument, while the
content of the verb is either not part of the answer at all (but rather part of the
QUD), or is a semantically or pragmatically less important part of the answer —
e.g. because the verb’s meaning is highly general or is naturally inferable in the
discourse context. In ‘broad focus’, the opposite is true: the most important part
of the QUD answer is given in the verb, while the following arguments, if any,
are presented either as not part of the answer or as a less important part given
the particular context of the discourse. Often, these will represent material that
is discourse-active or discourse-inferable.

We can thus restate the criteria for the appearance of focused initial verbs in
QUD terms as follows:
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A focused initial verb appears in Greek when

(a) the QUD is continuous with that of the preceding stretch of
discourse, and

(b) the content of the verb represents the chief part of the proffered
answer to the QUD, while any arguments that may appear are
either not part of the answer or a less important part of it.

Let us consider a few examples to illustrate these principles.

(24) Avovot yap, £pn, ol Evdeka Xokpdrn (Plato Phaedo 59E)

Liousi gdr, éphe, hoi héndeka Sokrdte
release PART he said the Eleven S.
‘The Eleven, he said, are releasing Socrates’

The context of this utterance, and of the entire dialogue, is the imprisonment
and impending execution of Socrates.® A QUD expressible as roughly ‘What is
going to happen to Socrates?’ has been active since the beginning of the dialogue.
Of the NPs in the clause, Xwkpdtn Sokrdté ‘Socrates’ is therefore obviously part
of the QUD. oi &vdeka hoi héndeka ‘the Eleven’, though not mentioned before, is
discourse-inferable in context, since the authorities in charge of the execution can
be presumed to be part of the common ground. Neither referent is here being
introduced as a discontinuous topic, that is, as the basis for a new QUD: Socrates
because he is already continuously part of the active QUD, the Eleven because the
QUD is not about them (the sentence is not asking ‘What are the Eleven doing?’).
No new QUD is being introduced here; the sentence is intended to answer a contin-
uously active QUD. Therefore neither the subject nor the object can appear in the
initial topic slot, and this remains empty. But neither can they appear in the

®An interesting, if not directly relevant, question is raised in this sentence by the position of
gon éphé ‘he said’. One might assume that such meta-narrative interpolations should occur at a
prosodic break; by my model, however, there should not be a major prosodic break before oi
gvdexa hoi héndeka ‘the Eleven’, as this content is discourse-inferable and should not be able to
begin an intonational unit. It is possible that there is a break here, but it is of a lower type in
the prosodic hierarchy than those that the diagnostics described at the beginning of this chapter
identify; or there may very well be no break at all, as in fact such quotative markers can be so
closely incorporated prosodically with their surroundings as to intervene between an unaccented
enclitic and the word that would otherwise be its host: e.g. Plato Rep. 4.11 Mn&év, fiv §° éyd, nw
TAVL Toyimg aOTO AEYMUEY.
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narrow-focus preverbal position, because neither of them represents the central
part of the answer: this is expressed by the verb, Abovot Liiousi ‘release’, which
thus stands in initial position.

Example (25) is similar:

(25) [Description of the training of Persian youths]

xPOVTOL O TOIG HEVOLGL TV NPV al apyal, v Tt 1 epovpiicat denon f
KOKOVPYOLG £pevvijoat §| ANoTOC VTOdPAUETY T Kol GAAO Tt Goa iGYVOG T TAYOVG
gpya éoti. (Xen. Cyr. 1.2.12)

khrontai de tois ménousi ton ephebon hai arkhai, én
use PART the remaining of the youths the authorities if
ti e phrourésai deései e kakotirgous ereuneésai

in any way either to guard it is necessary or wrongdoers to arrest

¢ leistas hupodramein é kai dllo d hésa  iskhiios

or robbers to capture or also other anything such as of strength
¢ tdkhous érga  esti.

or of speed works are

‘The authorities employ those of the youths who remain behind, whether
they are needed for garrison duty or for arresting criminals or for hunting
down robbers, or for any other service that demands strength or dispatch.’

Here again, 10ig pévovot t@v £pfifov tois ménousi ton ephébén ‘those of the youths
who remain behind’ and ai dpyoi hai arkhai ‘the authorities’ are both discourse-
active in this context. Both referents have been mentioned before and are a contin-
uing part of the immediate QUD, ‘How are Persian youths trained (by the author-
ities)?’ The answer to this QUD is given mainly by the verb yp&vtaw khrontai ‘use’,
which thus appears initially.

So also in (26):

(26) AL prv dpyovot e ai téxvan kol kpatodoty dkeivov, odmép siot téyvar (Pl. Rep.
342C)

alle men  drkhoust ge hai tékhnai kai kratoiisin ekeinou,
but surely rule PART the arts and are strong of that
holipér  eisi tékhnai

of which they are arts
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‘But surely the arts hold rule over and are stronger than that of which they
are the arts.’

Here, Socrates and Thrasymachus have for some time been discussing a QUD
that can be phrased as ‘What is the relationship between an art or skill, considered
per se, and its subject or material in the world?’ In this sentence, Socrates offers an
answer, namely that the art rules over its material. There is no new QUD being
introduced here, so the initial topic slot is empty. As for the verbal arguments
— the subject oi téyvon hai tékhnai ‘the arts’ and the indirect object ékeivov, oOnép
eiol téyvon ekeinou, hotipér eisi tékhnai ‘that of which they are the arts’ (i.e. their
material) — these are both part of the active QUD, not part of the answer, so
cannot stand in the preverbal position. The answer itself is given in the near-
synonymous verbs dpyovot ... koi kpotodowv drkhoust ... kai kratoiisin ‘rule and are
stronger than’. The first verb of this coordination thus stands initially (after the
extra-clausal conjunction and particle sequence dAla unyv alla meén). Because of the
general freedom of placement of discourse-active elements in Greek, the two-verb
coordination, even though it is the focus domain, can here be broken up by the
non-focal subject ai téyvar hai tékhnai, which attaches to the prosodically strong
first verb; such interleaving patterns of focal and non-focal words often occur in
Greek when the focus domain is complex.

Example (27) illustrates a postverbal argument whose status is somewhat
different from that of the ones we have considered so far, in that it is clearly
part of the answer to the QUD:

(27) TIpooev&apevor ¢ kai Bswpnoovieg dnijuev apog 1o dotv. (Plato Rep. 327B)

Proseuksdmenoi dé kai thedrésantes apéimen

having prayed PART and having spectated we were going away

pros to dstu

toward the town

‘After we had said our prayers and seen the spectacle we were leaving for
town.’

(The initial participial phrase ITpocevEapevor 8¢ kol Bempricavtec Proseuksdmenoi
dé kai theorésantes is, of course, not part of the main clause, so that the finite verb
is clause-initial under the criteria of this study.) This sentence occurs very near
the beginning of the Republic, before the dialogue proper has begun; Socrates has
opened the story by describing his visit to the Peiraeus to see a festival. In this
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broadly narrative context, there seems to be no QUD more specific than ‘What
happened next?’ The answer being offered is ‘We left for town’. It seems clear
that, though the referent of ‘town’ (that is, Athens) is discourse-inferable here, it
is nevertheless an important part of the answer to the QUD. The reason the verb
nevertheless precedes is that its content is an even more central part of the answer.
That is, ‘For town’ by itself cannot be a congruent answer to the question ‘What
happened next?’, while ‘We left’ can. Conversely, if the QUD were ‘Where did you
go next?’, then ‘For town’ would be a possible answer, and in such a context we
would expect the argument to precede the verb, npog 10 dotv anfjuev pros to dstu
apéimen.

An example of a similar kind is (28), which I include here because it is formally
problematic for the QUD framework as currently conceived:

(28) ® Kpitov, Epn, anayérm Tic avtiyv oikade. (Plato Phaedo 60B)

A

0 Kriton, éphe, apagéto tis auten oikade.
O Crito hesaid let take away someone her  home
‘Crito, he said, let someone take her home.’

The ‘her’ is Socrates’ wife Xanthippe, who has become emotional at her
husband’s impending execution and is thus hindering the progress of logical
discussion. The status of avtnv autén ‘her’ is thus discourse-active (as is usual
for such pronouns), and this accounts for its position after the verb. As for oikade
otkade ‘home’, this seems not to be discourse-active or -inferable in this context
(there has been no talk about home, or about Xanthippe at all), but is clearly an
important part of the focus domain, along with the verb droyétm apagéto ‘let take
away’, which is the central part of this imperative sentence and thus stands clause-
initially (after an extra-clausal vocative). The relationship of drnayétw apagéto and
oikade oikade is comparable to that of dnfjuev apé’imen and npo¢ 10 dotv pros to dstu
in the previous example. In this sense, the sentence presents no particular problem
for my account. The QUD model as currently conceived, however, does not to my
knowledge reckon with the possibility of non-declarative clauses. The examples
given in QUD work (which are generally made-up rather than naturally occurring)
always take the form of declarative sentences; these are, of course, easy to regard
as possible answers to an implicit question. But the fact that imperative clauses, as
here, can lend themselves to the same type of analysis as declarative ones suggests
that the framework can be fruitfully expanded beyond declaratives. A possible
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tack might be to consider imperatives as pragmatically equivalent to modal declar-
ative sentences, such as in this case ‘Someone should take her home’, and thus as
answers to the same type of QUD that such declaratives would answer, as here
‘What should happen next?’. This type of ‘performative paraphrase’ approach to
reducing imperatives into truth-conditionally evaluable declaratives, perhaps ulti-
mately ascribable to Husserl (2001 [1913]), is identified with Lewis (1975) and
subsequent work, and is far from uncontroversial; for detailed discussion, see Jary
and Kissine (2014:212-257). I will not go into the debate here, but in any case, if
such an expansion of the QUD framework is possible, then the strong tendency of
imperatives to stand clause-initially, both in Greek and in other languages, might
then be related to the fact that the content of the verb is generally the central part
of the answer to QUDs of this sort.

I hope to have shown in this section that, although this study is mainly
concerned with initial verbs that play a topical or QUD-introducing role, there
is no straightforward equation between “initial” and “topical” verbs in Greek,
because there also exists a class of initial verbs whose function is focal. However,
the two classes are easily distinguishable because the latter, focal type of initial
verb occurs only under a specifically definable set of discourse-pragmatic condi-
tions.

5 Conclusion

This chapter has demonstrated the existence in Greek of ‘preposed verb-initial
units’ (PVUs), which are prosodic-pragmatic units consisting of a clause-initial
verb optionally followed by additional elements. The PVU, rather than the verb
by itself, should thus be considered as the relevant unit for the examination of the
discourse functions of verb-initial clauses in Greek texts. (However, not all initial
verbs are part of a PVU; a minority, identifiable by clear pragmatic criteria, are
not, but are instead part of a verb-initial focus domain.) The post-verbal elements
in a PVU can be of any syntactic type, as the PVU is not a syntactic unit. The crite-
rion that licenses their inclusion in the PVU appears to be discourse-pragmatic:
such elements are always ‘topical’ in the broad sense, that is, their referents are
either actually part of the common ground or to be accommodated as such. In the
former category we find discourse-active and discourse-inferable referents; to the
latter category belong elements which form part of an introduced topic together
with the verb. In the next chapter, I examine PVUs as a whole within the Question
Under Discussion framework, and investigate the roles they play in articulating
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the logical structure of Greek prose discourse.
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Chapter Four

Verb-initial clauses and QUD structure

1 QUD structures and transitions in Greek

The previous chapter established the existence in Greek of a type of clause-initial
intonational phrase which I refer to as a preposed verb-initial unit, or PVU. In this
chapter, I will argue that the main function of PVUs in Greek prose is to mark
transitions between Questions Under Discussion (QUDs). PVUs serve to introduce
anew QUD into the discourse, to reopen a QUD that has been closed, or to restate
an open QUD before answering it. I will specifically consider four main types of
such discourse moves that PVUs can perform and the conditions under which their
use is licensed.

As a way of examining the formal marking of transitions between QUDs
in Greek prose, let us begin by considering two passages from Herodotus and
Xenophon which conveniently illustrate these strategies in especially explicit
ways.

Consider first example (1) from Herodotus, a dialogue between King Croesus
and his just-arrived suppliant Adrastus. In this passage, Croesus wants Adrastus
to answer a complex QUD which might be phrased as ‘Who are you and why are
you here?’. What makes the dialogue illuminating for our purposes is that Croesus
explicitly divides this QUD into three sub-QUDs that Adrastus is to answer; and
Adrastus then gives answers to three sub-QUDs in three successive clauses.! In

1t is true that Adrastus’s three answers do not exactly correspond to the questions Croesus has
posed - rather than saying ‘what place in Phrygia he comes from’ he gives the names of his father
and grandfather — but the substitution is not problematic since his three answers still add up to a
satisfactory response to Croesus’s larger QUD.
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the text and translation below, I have bracketed the domains of each of these sub-
QUDs with {} to make the transitions more visible. Here and elsewhere, I have
slightly modified the Loeb translation in order better to reflect the structure of the
Greek.

(1) ‘dvOpome, {tig t€ €mv} kal {KOOev TG PpvyiNng fikwv} €mioTiog pot &yéveo; {Tiva
1€ Av3pAV 7} Yovaikdv époévevcogt;’ 6 82 dueiPeto ‘@ Pacired, {Topdicm piv tod
Midew el maig}, {ovopdalopat 8& AdpNoTOC}, {Povencsag 08 ASEAPEOV ELEMLTOD
aékav} mapeyn EeAnlapévoc te K70 ToD TTPOG Kai Eotepnuévoc taviwy.” (Hdt.
1.36)

‘onthrope, {tis te eon} kai {kéthen tés Phrugiés hékon} epistiés moi
egéneo? {tina te andron & gunaikén ephdéneusas?}’ ho de ameibeto ‘0
basileti, {Gordied mén toti Mideo eimi pais}, {onomazomai de Adréstos},
{phonetsas de adelpheon emeoutoti aékon} pareimi ekselelaménos te hupo
to(i patros kai esteréménos panton.’

‘Friend, {who are you} and {from what place in Phrygia do you come} to
be my suppliant? {What man or woman have you killed?}’ He answered,
‘O king, {I am the son of Gordias the son of Midas}; {my name is
Adrastus}; {having killed my brother against my will} I have come here
banished by my father and bereft of everything.’

Let us examine the marking of transitions between the three sub-QUDs in
Adrastus’s reply. The first sub-QUD, ‘Who am I?’, is not formally marked with
any type of introduction; the clause begins with a focus domain giving the QUD’s
answer, ['opdiew 100 Midew Gordieo todi Mideo ‘of Gordias the son of Midas’. The
second sub-QUD, ‘What is my name’, is introduced with the bare-verb PVU
ovopdloponr onomdzomai ‘I am named’, followed by a focus domain giving the
answer "Adpnotoc Adréstos ‘Adrastus’. The third sub-QUD, ‘Whom have I killed?’,
is introduced with a participle, povevocag phonetsas ‘having killed’, followed by
a focus domain giving the answer adehpeov éuemvtod adelpheon emeodutoil ‘my
brother’.2

The QUD structure of Adrastus’s speech can be schematized as follows:

%In fact, it seems that dékov aékon ‘unwilling’ is also part of the focus domain here, since the
answer to this sub-QUD appears to be something like ‘I killed my brother, but unwillingly’. In this
case we are either dealing with a focus domain that does not consist of a syntactic constituent, or
with two separate focus domains placed in succession. The question of the possible structures of
Greek focus domains is an interesting one, but the answer does not directly bear upon the current
discussion.
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QUD. ‘Who am I and what am I doing here?’
QUD 1. ‘Who am I?’

Introduction: (none)
Answer: the son of Gordias son of Midas

QUD 2. ‘What is my name?’
Introduction: évopdalopor onomdzomai ‘I am named’

Answer: Adrastus

QUD 3. ‘Whom have I killed?’
Introduction: govevcag phonetsas ‘having killed’

Answer: my brother

This passage thus illustrates three strategies of QUD transition: zero introduc-
tion (QUD 1), introduction by a single-verb PVU (QUD 2), and introduction by
a participle (QUD 3).2 To continue the inventory, consider next a lengthier and
more complex passage from Xenophon’s Cyropaedia (1.1.6-1.2.2). The context of
this passage is the following. Xenophon opens his work by describing the diffi-
culty of successfully ruling over people, especially in the case of absolute monarchs
(1.1.1-1.1.2); he then introduces Cyrus as a famous counterexample to this gener-
alization (1.1.3-1.1.5). This contrast establishes the overarching QUD at this point
of the text, namely: ‘Why was Cyrus so successful?’” This QUD is not explicitly
stated, but the contrast between the opening generalization and the description
of Cyrus’s success as a ruler is obviously intended as a way of raising it in the
reader’s mind.

To answer this QUD, Xenophon proceeds to break it down into sub-QUDs,
which he lists in an introductory paragraph, 1.1.6, as an explicit plan of attack.
This paragraph briefly describes the three questions to be discussed in the
following section of the text: namely, in the words of the Loeb translation, ‘who
he was in his origin, what natural endowments he possessed, and what sort of

31t appears likely to me that the discourse functions of clause-initial participles in Greek largely
overlap with those of clause-initial finite verbs, and that the second and third strategies should
really be regarded as the same. For the purposes of an initial investigation like this one, however, it
seemed better to restrict the study to a single morphosyntactic class (finite verbs in main clauses);
the next step should be to ascertain whether the conclusions reached here can be generalized
further to other verbal forms such as participles and infinitives, as well as finite verbs in embedded
clauses.
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education he had enjoyed, that he so greatly excelled in governing men’. Having
stated this plan, Xenophon then proceeds to address these questions one by one
in that order, beginning in 1.2.1. (The last of the three questions, of course, actu-
ally requires a much longer discussion to answer—in fact most of the first book
of the Cyropaedia is concerned with answering it. It is only the transition into this
QUD that is of interest to us here.) The first QUD about Cyrus’s lineage is further
divided into two sub-QUDs, ‘Who was his father?’ and ‘Who was his mother?’; the
second QUD about his ‘natural endowments’ is likewise subdivided into ‘What did
he look like?’ and ‘What was his character?’.

(2) 1.1.6 fueic pev on mg a&lov dvta Bavudlesdor Todtov oV dvdpa Eokeyaueda Tic
ToT AV yevev Kal moiav Tva OV Eywv Kol moig Tvi Tadevoeig modeiq
T060DTOV dMVEYKeV &ig 1O Epyetv dvOpdmav. dca oby kol Emvddueda kai RodficOu
dokodpev mepi adtod, TavTa Tepacoueda dimynocachat.

1.2.1 {{moatpog pev dn 6 Kdpog Aéyetan yevésOor Kappovoov [epodv Paciiémg: {0
8¢ Kappoong ovtog tod Iepoeddv yévoug fiv: {oi 8¢ Mepoeidon dmd Iepoéme
K\nlovtar}}} {untpog 8¢ oporoyeitonr Mavdavng yevéabar: {1 6& Mavddvn adtn
Actudyoug v Buydnp to0d Midwv yevopévou Baciiémc. )} {edvor 8¢ 6 Kdpog
Méyeton kod Gdetan ETL kai VOV V1o @V BapPhpav {eidog pév kéAoTog,} {yuynv
0 PrlavOpwmdTATOG Kol PUAOUAOECTOTOC Kol PIAOTILOTATOG, DOTE TAVTO UEV
noévov avatifval, mévto 08 kivduvov dropeival Tod EmatveicOon Evexa. b

1.2.2 @Oov pev on thg Lopeig Kai THS WYuytg ToTnV XV StopvnovedeTot: }
{&maude00n ye unv &v Iepodv vopoig: ovtot 8¢ Sokodoty oi vopor dpyecdat Tod
KowvoD dyabod mpehovpevol ovk EvBevaep £v Taig TAEioTALG TOAESY GpYOVTOL.

)

1.1.6 hémeis mén dé hos dksion 6nta thaumézesthai tofiton ton andra
eskepsametha tis pot’ on genean kai poian tina phtsin ékhon kai poiai tini
paideutheis paideiai tosotiton d1enegken eis to arkhein anthropon. hésa
ofin kai eputhémetha kai &isthésthai dokotimen peri autof, tafita
peirasémetha diégésasthai.

1.2.1 {{patros men dé ho Kiiros légetai genésthai Kambtisou Person
basiléos: {ho dé Kambiisés hofitos toli Perseidon génous én: {hoi dé
Perseidai apo Perséos kléizontai:}}} {meétros de homologeitai Mandanés
genésthai: {hé dé Mand4né hatté Astudgous én thugatér tod Médon
genoménou basiléos.}}} {phiinai de ho Kiiros 1égetai kai haidetai éti kai
n{n hupo ton barbaron {eidos meén kallistos, } {psukhén de
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philanthropoétatos kai philomathéstatos kai philotimétatos, hoste panta
meén pénon anatlénai, panta dé kindunon hupomeinai toti epaineisthai
héneka.}

1.2.2 phtsin mén dé tés morphés kai tes psukhes toiatitén ékhon
diamnémonedetai:} {epaidetthe ge mén en Person némois: hofitoi dé
dokoftisin hoi némoi arkhesthai toti koinoti agathoti epimelotimenoi ouk
énthenper en tais pleistais pdlesin arkhontai. ...}

1.1.6 Believing this man to be deserving of all admiration, we have
therefore investigated who he was in his origin, what natural endowments
he possessed, and what sort of education he had enjoyed, that he so greatly
excelled in governing men. Accordingly, what we have found out or think
we know concerning him we shall now endeavour to present.

1.2.1 {{The father of Cyrus is said to have been Cambyses, king of the
Persians: {this Cambyses belonged to the stock of the Persidae, and {the
Persidae derive their name from Perseus.}}} {His mother, it is generally
agreed, was Mandane; {this Mandane was the daughter of Astyages,
sometime king of the Medes.}}} {He was of a nature, as the barbarians
recount even to this day in story and in song, {in person most handsome,}
{and in character most generous of heart, most devoted to learning, and
most ambitious, so that he endured all sorts of labour and faced all sorts of
danger for the sake of praise.}

1.2.2. The natural endowments, physical and spiritual, that he is reputed
to have had were, then, of such a kind.} {He was educated in conformity
with the laws of the Persians; and these laws appear in their care for the
common weal not to start from the same point as they do in most states.

o}

Let us again consider in turn how each QUD transition is marked. The first

QUD about Cyrus’s lineage is not formally introduced in itself, but each of the two
sub-QUDs it contains, about his father and his mother, is introduced by a sentence-
initial noun: motpog patrds ‘of a father’, untpdg metrés ‘of a mother’. Each of these
sub-QUDs leads into one or more further sub-QUDs, introduced by initial noun
phrases, intended to provide more information about his father Cambyses and his
mother Mandane in turn. The second main QUD, about his ‘nature’ or ‘natural
endowments’ (¢Voig phiisis) is introduced by the sentence-initial infinitive @Ovau
phiinai, here meaning ‘to be of some nature’; this QUD is also divided into two
sub-QUDs, about Cyrus’s appearance and personality, each introduced by a noun,
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eidog eidos ‘appearance’ and yvoynv psukhén ‘personality’. A sentence recapping
this second QUD and its answer is then given as a conclusion, introduced by the
sentence-initial NP @oow ti¢ popefig kai tfic yuyiic phisin tés morphés kai tés psukhés
‘the nature of his bodily form and personality’, before the transition to the third
QUD. This third and final QUD, about Cyrus’s education, is introduced by a PVU
consisting of the bare verb énaide00n epaidetithé ‘he was educated’.*

The QUD structure of 1.2.1-1.2.2 can be schematized as follows:

QUD. ‘Why was Cyrus so unusually successful as a ruler?’

QUD 1. ‘What was Cyrus’s origin?’
QUD 1.1. ‘Of what father was he born?’
Introduction: motpdg patrds ‘of a father’
Answer: Cambyses
QUD 1.1.1 ‘Who was Cambyses?’
Introduction: ¢ 6¢ Kappoong ho dé Kambiisés ‘Cambyses’
Answer: One of the Perseidae
QUD 1.1.1.1 ‘Who are the Perseidae?’
Introduction: oi ¢ ITepogidon hoi dé Perseidai ‘The Perseidae’
Answer: Descendants of Perseus
QUD 1.2. ‘Of what mother was he born?’
Introduction: untpdc metréds ‘of a mother’
Answer: Mandane
QUD 1.2.1 ‘Who was Mandane?’
Introduction: 7 6¢ Mavdavn hé dé Manddné ‘Mandane’
Answer: The daughter of Astyages

QUD 2. ‘What was Cyrus’s nature?’

Introduction: ¢dvon phiinai ‘[he is said] to have been of a nature’
QUD 2.1. ‘What did he look like?’

4Although particle usage is not a principal concern of this thesis, it is worth pointing out that
discourse particles also play a part in structuring the discourse in this example. The bipartite
structure of QUDs 1 and 2 is explicitly marked with the particle coordination pév ... 3¢ mén ...
dé. A different particle coordination, pév ... ye pqgv mén ... ge mén, marks the transition from the
conclusion of QUD 2 to the beginning of QUD 3; cf. Denniston (1954:347) on the ‘progressive’
use of ye ufqv ge mén. The functions of such particles in structuring Greek discourse are still only
partially understood; some recent work in this area is collected in Rijksbaron (1997).
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Introduction: &idog eidos ‘in regard to appearance’
Answer: most handsome
QUD 2.2. ‘What was his personality?’
Introduction: yoynv psukhén ‘in regard to personality’
Answer: he was generous, devoted to learning, and ambitious
Conclusion:
Introduction: gbvow phiisin ‘nature’
Answer: of such a kind [as just stated]

QUD 3. ‘How was Cyrus educated?’
Introduction: énoudevOn epaidetithé ‘he was educated’

Answer: according to the Persian customs, which are... (etc.)

This passage illustrates two types of locus where QUD transitions are formally
marked: at the beginning and end of QUDs. These types of transition marking may
be called ‘introduction’ and ‘conclusion’ respectively. Conclusions are formally
more complex than introductions, as they consist of a recap of the discussion of
the QUD and thus contain their own introduction and summary answer. They
are also less frequent (as shown by the Herodotus passage in (1), where QUD
conclusions are not marked): most QUDs are not marked with a conclusion, but
are marked with an introduction.

(2) also illustrates several formal means of marking QUD introductions: by
finite verb (QUD 3), infinitive (QUD 2), and noun (QUDs 1.1, 1.2, 2.1, 2.2, and
the conclusion of 2). These seem to serve similar discourse functions, and in fact
the same QUD can be introduced by either nominal or verbal means, as in QUD 2
above, introduced first with the infinitive ¢dvou phiinai ‘be of a nature’ and later (in
its conclusion) with the cognate noun ¢vowv phisin ‘nature’. My analysis in this
chapter will focus on the finite-verb introduction of QUDs; I discuss nominally
marked QUD transitions more briefly in section 4 below.

My main claim in this chapter is that the function of PVUs in Greek prose is as
follows:

3) Preposed verb-initial units in Greek prose serve to mark
transitions into a new or resumed Question Under Discussion.

To state this claim in a different way, in terms of the criteria that license the
use of verbal QUD transition, I claim that such transition is licensed in Greek as
follows:
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4) The introduction of a Question Under Discussion by a preposed
verb-initial unit implies that the QUD being introduced is
expressible by an interrogative clause containing the verb in
question as its main verb. It is therefore licensed when the
introduction of a QUD of such a form is a possible discourse
move.

The notion of a ‘possible discourse move’ is of course not definable with absolute
precision, communication being an activity subject to human free will, but its
explanatory power is nevertheless high. This is because introduced QUDs tend to
fall into a small number of describable types, enabling an adequate ostensive defi-
nition; while on the other hand, in the case of many or most non-preposed verbs, a
plausible QUD of the necessary form does not suggest itself, so that the reason for
the lack of licensing is clear. In the following section of this chapter, I illustrate
four types of introduced QUDs which are frequently marked by PVUs. I do not
claim completeness for this inventory—other types can no doubt be found—but
these are the principal ones I have identified.

2 A taxonomy of verbal QUD transitions in Greek

2.1 Movement between superquestion and subquestion

Examples (1)-(2) above illustrate movement up and down the QUD hierarchy:
either from a general question to a set of more specific questions that it implies, or
from a specific question to the more general question that it is part of. The former
type—the move from a general QUD into a series of more specific sub-QUDs,
whose answers together comprise a complete or partial answer to the general
QUD—tends to be explicitly marked by an ‘introduction’, whether verbal or other-
wise; the latter can be marked by a ‘conclusion’, but often is not. A more concise
example of the first kind is (5), repeated from (22) in Chapter 3. The context is
this: Xenophon is arguing that humans are especially difficult to rule in compar-
ison with herd animals, which are docile and obey their herders. The QUD of this
and the following few sentences is thus ‘What is the behavior of herds?’ In this
sentence Xenophon gives a partial answer to this QUD by again dividing it into
three sub-QUDs, each posed and answered in one of three coordinated verb-initial
clauses:

(5) [‘Herders, horse-rearers and the like can be considered rulers of their
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herds, just as human rulers are of their subjects. Well, all these herds obey
their rulers much more willingly than humans do.’]

mopevovtod T yap ai dyéhat | 1| &v odtag eD0vVEGTY oi vouels, | vépovtal te ympio |
gp’ Omoio. Gv avtdc émdywoty, | dméyovtal te | OV dv avtac dneipyoot (Xen. Cyr.

1.1.2)

poretiontai te gar  hai agélai | héi an  autds euthiindsin
go PART PART the herds  where pArRT them lead

hoi nomefs, | némontai te khoria | eph’ hopoia an  autds
the herders  graze PART lands to  which pART them
epdgosin, | apékhontai te | hén an  autds apeirgosi

they lead keepout PART  of which pPART them they exclude

‘For the herds go wherever the herders direct them, they graze whatever
lands they lead them to, and they keep out of those places from which they
exclude them’

The three sub-QUDs can be stated as follows: 1. ‘Where do herds go?’, introduced
by the PVU mopevovtar ai dyéhar poretiontai hai agélai ‘the herds go’; 2. ‘What
places do they graze in?’, introduced by the PVU vépovtai ywpio némontai khoria
‘they graze (in) places’; 3. ‘What places do they keep out of?’, introduced by the
single-verb PVU danéyovton apékhontai ‘they keep out’. The answer to each sub-
QUD is given in the focus domain of the clause. Taken together, these comprise
an answer to the superordinate QUD, namely ‘Herds behave as their herders direct
them’.

The opposite type of discourse move is transition from a subquestion to its
superquestion. This type, which appears to be the least common in my taxonomy,
differs from the others in that the introduced QUD is not new in the discourse:
rather, it is one that is or has been active, but has not yet been answered. However,
the discourse has reached a point where this QUD can be answered, so it is explic-
itly reintroduced and provided with its answer. We saw this at the end of QUD
2 in example (2), with the nominal introduction @Vcw phiisin ‘nature’. There
appear to be no verbal examples of this type in my corpus proper; an example
from Xenophon’s Anabasis is given below as (6). The context is this: in Anabasis
3.1.4 we have been told that ‘there was a man in the army named Xenophon, an
Athenian, who was accompanying the expedition despite being neither general
nor captain nor private’. This immediately raises the QUD ‘Why was Xenophon
accompanying the expedition?’, and this is answered in detail in the following
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sections, 3.1.4-3.1.9, describing the invitation Xenophon received, his consulta-
tion of the oracle, and, most importantly for his decision, the false reports of the
expedition’s purpose by which he was misled. We are now in a position to answer
this QUD, so it is reintroduced with the verb éotpatevero estratetieto ‘he was accom-
panying the expedition’ and given a summary answer in the focus domain obtwg
¢EamotnOeic hotitos eksapatetheis ‘thus deceived’:

(6) éotpatedero 8¢ | odtog é€amatnOeic (Xen. Anab. 3.1.10)

estratetieto deé | hotitos eksapatéthefs
he was accompanying the expedition pPART  thus deceived

‘He was accompanying the expedition thus deceived’

Although the QUD in this type of example is not new, this is nevertheless a
type of QUD transition, since the narrative ‘pops’ back up from the discussion of
the various sub-QUDs about the invitation, oracle, and false reports, to reconsider
the main QUD which these were introduced in order to answer (compare the
schematized structure of QUD 2 in example (2)).

2.2 Frame completion

The next and most frequent type of QUD transition is what I will call ‘frame
completion’. In this type of discourse move, an assertion already made calls forth
a cognitive frame of world knowledge which is in some way incomplete, and this
incompleteness prevents the satisfactory answering of an active QUD. The intro-
duced QUD then aims to fill in this frame with the information that is missing.
In this sense, the introduction of such a QUD can be seen as a natural discourse
move.

The basic idea behind the concept of cognitive frames (and closely related
concepts such as ‘scripts’ [Schank and Abelson 1977], ‘schemata’ [Rumelhart
1975], and ‘idealized cognitive models’ [Lakoff 1987]) is that humans schema-
tize the world on the basis of recurring experiences and the patterns in which
these bundle together: ‘people have in memory an inventory of schemata for struc-
turing, classifying and interpreting experiences’ (Fillmore 1976:25). In linguistics,
frame semantics is most closely associated with the work of Charles Fillmore, who
defines cognitive frames as follows:

By the term ‘frame’ I have in mind any system of concepts related in
such a way that to understand any one of them you have to understand
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the whole structure in which it fits; when one of the things in such a
structure is introduced into a text, or into a conversation, all the others
are automatically made available. (Fillmore 1982:111)

To use a common example, the ‘Commercial Transaction Frame’ contains, at
a minimum, the elements of a buyer, a seller, merchandise, and a price, none
of which can be understood without reference to the overall frame. Mentioning
any of these elements in a discourse is sufficient to invoke the entire frame in the
hearer’s mind. In a given discourse situation, however, not all elements of a frame
need to be ‘filled in’: for example, the utterance Mary sold her car presupposes the
existence of a buyer and a price, but whether or not these will be specifically
identified depends on the communicative goals of the interlocutors—that is, in
our terms, on the QUD structure.

In Greek, frame-completing QUD transitions occur in contexts in which some
element of an evoked frame needs to be filled in so that an active QUD can be satis-
factorily answered. The PVU then functions to introduce a subquestion concerning
that particular element, which is provided with an answer in the focus domain.
For example, the active QUD in (7) is ‘How did the king of the Arabians provide
water for Cambyses’ army to enable it to cross the desert?’” Herodotus tells us that
one possible answer is that he made use of a certain river:

(7) [‘There is a great river in Arabia called Corys.’]

881801 8¢ ovtoc | ¢ Vv Epvopnv kareopévny Odraccay (Hdt. 3.9)

ekdidoi dé  hofitos | es ten Eruthrén kaleoménén thdlassan
flows PART this to the Red called sea

“This flows into the sea called Red.’

The QUD introduced by k81501 oOtog ekdidoi hotitos ‘this flows’ is ‘Where does this
river flow?’ The frame of world knowledge which we use to think about rivers tells
us, among other things, that rivers flow into seas, but we have not been told where
the Corys flows, so the frame is incomplete; and its incompleteness prevents an
answer to the larger QUD, because we need to know whether the river’s location
could make it useful for the purpose of providing water for Cambyses’ army. The
necessity of introducing this QUD thus accounts for the appearance of the PVU
8kd1801 ovtog ekdidoi hoiitos ‘this flows’.

Similar are examples (8)-(9) below, describing Pausanias’ correspondence with
the Persian king. The ‘letter’ frame includes as one of its elements the fact that
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letters contain written messages, so once a letter has been mentioned, as immedi-
ately before (8), a natural, and in this context necessary, QUD is ‘What was written
in it?’. This accounts for the initial placements of the bare-verb PVUs éveyéypanto
enegégrapto ‘had been written’ and dvteveyéypanto antenegégrapto ‘had been written
in reply’:

(8) [‘Pausanias sent a letter to the Persian king.’]

gveyéypanto o¢ | tade &v avtij (Thuc. 1.128.7)

enegégrapto dé | tdde en autéi
was written PART  the following in it
‘There was written in it the following.’

(9) [‘The king sent a letter in reply.’]
avteveyéypomto o€ | tade (Thuc. 1.129.2)

antenegégrapto de | tdde
was written in reply PART  the following
‘It was written in reply as follows.’

The introduced QUD in example (10) below is a natural discourse move in
light of the frame of world knowledge in which people who have died are buried
somewhere. The QUD ‘Where was he buried?’ is introduced by the bare-verb PVU
étaon etdphe ‘(he) was buried”:

(10) [‘Amasis died after reigning for forty-four years.’]

anobavov o6& kai tapilevdeic | £tdon | év tiiot tagfiot év 1@ iepd (Hdt. 3.10)

apothanon dé  kai tarizeutheis | etdphe | en
having died pArRT and having been embalmed  he was buried in
téisi taphéisi en toi hierdi

the burial place in the temple

‘Being dead and embalmed he was buried in the burial-place in the temple.’

Causation is an important part of many conceptual frames, so a common
subtype of frame completion is the introduction of a QUD that asks for the cause
of an assertion just made, as in (11)-(12):

76



(11) mépyag KapPoong ég Aiyvmtov knpuka oitee Apacty Quyatépa, | aitee o€ | ¢k
Bovkijg avdpoc Aiyvrrriov (Hdt. 3.1)

pémpsas Kambtses es Aigupton kéruka aitee  Amasin thugatéra,
having sent Cambyses to Egypt  herald he asks A. daughter
| aitee de | ek boulés andros Aiguptiou

he asks PART  of counsel of a man Egyptian

‘Cambyses sent a herald to Egypt asking Amasis for his daughter; he asked
this by the counsel of a certain Egyptian’

Here the second, clause-initial aitee aitee ‘asks’ is a bare-verb PVU that serves to
pose the explanatory QUD ‘Why did he ask this?’. This QUD is then given its
answer in the following focused PP, éx BovAig avdopog Atyvrtiov ek boulés andros
Aiguptiou ‘by the counsel of an Egyptian man’. The repetition of the same verb
form in successive clauses (particularly common in Herodotus), as here with aitee
aitee, is often ascribable to this type of explanatory move.>

Another Herodotean example, this time without lexical repetition, is (12):

(12) [‘Cambyses next made Psammenitus’ son march past him with two
thousand Egyptians of similar age, all with ropes bound round their necks
and bits in their mouths.’]

or

fyovto o€ | mowvnyv ticovteg Mutiinvaiony toict &v Méugt drolopuévolot oLV T vni

(Hdt. 3.14)

égonto de | poinén  tisontes Mutilénaion toisi en
they were led pPART  penalty paying of the Mytilenaeans the at
Mémphi apoloménoisi sin  téi neéi

M. having perished with the ship

‘These were led forth to make atonement for those Mytilenaeans who had
perished with their ship at Memphis.’

The single-verb PVU fjyovto égonto ‘were led’ here introduces an explanatory QUD
which is natural in the context of the preceding clause, namely ‘Why were they
led forth like this?’

SIn this kind of repetition, the usual pattern is that the first token of the verb is in focus, while
the second token is, or is part of, a PVU; this is the case in (11), where the clause-initial (after a
participial phrase) position of the first aitee aitee is an example of initial-verb focus (on which see
Chapter 3, section 4).
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Example (13) is of a type common in historiographers. The mention of a mili-
tary force, here ‘seventy-five ships and two thousand hoplites’, invokes a frame of
world knowledge in which such forces are commanded by leaders, and the iden-
tification of such leaders is an important concern of historiography. The QUD
‘Who commanded this force?’ is thus a natural and necessary one. This type of
discourse move accounts for the frequent initial position of verbs like ctpamyé®
stratégéo ‘be in command’, as here:®

(13) [‘The Corinthians set out for Epidamnus with seventy-five ships and two
thousand hoplites.’]

€0TPOTNYEL 82 | TOV PV vedV | Aplotedg 6 TTedhiyov kot Kailikpdng 6 KarAiov

kol Tipdvop 6 TyudvBoug, | Tod ¢ melod | Apyétyog te 6 Evputipov kai Toapyidog
6 Iodpyov (Thuc. 1.29.2)

estratégei dé | ton mén nedn | Aristens ho Pellikhou kai
commanded PART  the PART ships A. the son of P. and
Kallikrdtés ho Kalliou kai Timdnor ho Timdnthous, | toli dé
K. the son of K. and T. the son of T. the PART
pezoli | Arkhétimds te ho Eurutimou kai Isarkhidas ho
infantry  A. PART the sonof E. and I the
Isdrkhou

son of L.

‘Commanding the ships were Aristeus the son of Pellikhos and Kallikrates
the son of Kallias and Timanor the son of Timanthes, and the infantry,
Arkhetimos the son of Eurutimos and Isarkhidas the son of Isarkhos.’

In (14), the mention of ‘the Curse of Athena of the Brazen House’ calls forth a
frame of world knowledge in which curses are incurred due to particular actions,
raising the QUD ‘How did the curse come about?’. This QUD is introduced with
the bare-verb PVU éyéveto egéneto ‘(it) came about’:

(14) [‘The Athenians bade them drive out the curse of Athena of the Brazen
House.’]

gyévero 6¢ | to16vde (Thuc. 1.128.2)

%In this example, the part of the sentence following the PVU is further subdivided in two, with
nominal topics ‘the ships’ and ‘the infantry’ each followed by its own focus domain; for a similar
example, cf. (18) in Ch. 2.
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egéneto deé | toidnde
came about pART  the following
‘It [the curse] came about as follows.’

The bare-verb PVU eiyov eikhon ‘held, possessed’ in (15) is accounted for by
the necessity of answering the sub-QUD ‘Who held Byzantium?’, evoked by the
reference to the ‘capture’ of the city, since world knowledge includes a frame in
which cities are captured from their previous rulers:

(15) [‘Pausanias had captured Byzantium.’]
gtyov 8¢ | Mfjidor awté (Thuc. 1.128.5)

eikhon dé | Medoi  auté
possessed PART  Persians it
‘It was in the possession of the Persians.’

In (16), the bare-verb PVU Bovlopor botilomai ‘I want’ introduces the final
clause of a letter from Themistocles to the Persian king Artaxerxes. Themistocles
has not yet stated the purpose of the letter, but has explained why he thinks Artax-
erxes owes him a favor. A natural question in Artaxerxes’ mind at this point (given
a highly general frame in which human actions have motivations) is therefore
‘Well, what do you want?’ This is the QUD introduced by the PVU and answered
in the focus domain:

(16) Boviopar §’ | &viantov Emoydv | avtdg cot mepi dv fixm dnidoar (Thuc. 1.137.4)

botilomai d’ | eniauton episkhon | autés soi peri
Iwant PART  year having waited  myself to you about
hon  héko delosai

what I have come to explain

‘My desire is to wait a year and then in person explain to you that for
which I have come.’

In (17), the active QUD ‘What did Pausanias do when he was pursued by the
Spartans?’ has just been answered with ‘He took refuge in the temple of Athena’.
But this answer may raise (for a reader unfamiliar with Spartan geography) the
sub-QUD ‘Where was the temple?’, which Thucydides now introduces with the
bare-verb PVU v én ‘was’, and then answers in the focus domain &yydc eggils
‘nearby’:
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(17) [‘Pausanias being pursued took refuge in the temple of Athena.’]

nv & | &yyvg 10 téuevog (Thue. 1.134.1)

en d | eggiis t0 témenos
was PART  nearby the precinct
‘The sacred precinct was nearby.’

In (18), the active QUD is the maximally general one in the context of Thucy-
dides’ work, namely ‘What is the history of the Peloponnesian War?’

(18) [‘The Peloponnesian War was the most protracted and disastrous war in
Greek history.’]

fp&avto 6& avtod | AOnvaiot kai [TeAomovviolol AOGOVTES TAG TPLOKOVTOVTELG
onovddg (Thuc. 1.23.4)

érksanto dé autoii | Athénaioi kai Peloponnésioi  lisantes
began  PART it Athenians and Peloponnesians having broken
tas triakontotiteis spondds

the thirty years’ truce

‘The Athenians and the Peloponnesians started it by breaking the thirty
years’ truce.’

The assertion paraphrased in brackets has evoked the frame of warfare, which
includes the assumption that wars break out because of specific actions on the
part of one or both sides; but this information has not yet been provided, and the
general QUD cannot be satisfactorily answered in its absence. The PVU fjp&avto
8¢ avtod Adnvaiot kai Hehomovwiotot érksanto dé autodi Athénaioi kai Peloponnésioi
‘The Athenians and the Peloponnesians started it’ thus introduces the necessary
additional QUD ‘How did the Athenians and Peloponnesians start this war?’, which
is answered by the participial phrase that follows.”

71t is equally possible on the face of it to analyze this sentence as beginning with a shorter
PVU #jp&avto 8¢ avtod érksanto dé autod, followed by a focus domain beginning with Abnvoiot kai
Tehomovhoior Athénaioi kai Peloponnésioi; the QUD would then be ‘Who started the war?’ and
the answer ‘The Athenians and Peloponnesians, breaking the thirty years’ truce’. The lack of a
diagnostic clitic or other such marker means that both analyses are superficially possible as we
cannot know for certain where the intonational-phrase boundary is. But, as D. J. Mastronarde
reminds me, by this point in Thucydides’ text the reader knows who started the war, so this is no
longer an open question.
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Similar is (19), whose context is the description of the quarrels between allies
of the Athenians and the Spartans, which culminated in drawing them into direct
conflict. The active QUD in this context is ‘What happened to draw the Athenians
and the Spartans into war with each other?’

(19) [‘There was a battle between the Corinthians and the Corcyraeans.’]

Kol éviknoov | oi Kepkvopaiot tapd moirod (Thuc. 1.29.5)

kai enikésan | hoi Kerkuraioi  para polloi
and won the Corcyraeans by much

‘And the Corcyraeans won, far and away.’

The assertion that there was a battle has evoked a frame in which battles have
winners, and knowing the winner of this one is important for answering the active
QUD. Therefore éviknooav enikésan ‘won’ introduces the QUD needed to complete
the frame: ‘Who won this battle?’

In (20) the active QUD (itself originally introduced to answer QUD 3 from
example (2), ‘How was Cyrus educated’) is ‘How are Persian youths trained?’ We
have been told that some of them serve in the king’s bodyguard:

(20) [‘Whenever the king goes hunting, he takes with him half of his
bodyguard.’]

To1El 8¢ ToDT0 | TOAAGKLG TOD punvos. (Xen. Cyr. 1.2.9)

poiet  dé  tofito | polldkis todi mends.
he does pART this many times the month
‘And he does this many times a month.’

The continuation of this passage explains how hunting constitutes effective
training for the youths because of its similarity to warfare. But the frame of
‘habitual activities’ evoked by ‘whenever the king goes hunting’ is incomplete
in an important way since we have not been told the frequency of the activity,
which is relevant for evaluating its effectiveness as a training method and thus for
answering the active QUD. The QUD ‘How often does he do this?’, introduced by
the PVU mnotel todro poief totito ‘he does this’, is intended to provide this informa-
tion.

Another common type of frame completion is metalinguistic: it consists of
giving the name of an entity just introduced. In other words, when a new referent
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has just been introduced into the discourse, a natural QUD is ‘What is he/she/it
called?’. This type of move explains the frequent clause-initial position of verbs
like ovopalopar onomdzomai ‘be named’, as in (21), where it is part of a PVU with
the subject NP 6 y®dpog ovtoc ho khoros hotitos ‘this place’:

(21) [‘The expedition came to the Oasis, where Samians live, and which is seven
days’ march across the desert from Thebes.’]

dvopaletat 8¢ 6 ydpoc ovtog | kot EAAMvav yAdooav Makdpmv vijoog (Hdt.
3.26)

onomdzetai de ho khoros hoiitos | kata Hellénon  glossan
isnamed PART the place this by of Greeks language

Makdron nésos
of the Blessed island

‘This place is called in the Greek language the Island of the Blessed.’

2.3 Identification

Somewhat similar in conceptual structure to the last example in the preceding
section are instances of QUD introduction which can be described as ‘identifica-
tion’. This type of QUD introduction occurs under the following circumstances:
in the preceding discourse, a concept has been described without being precisely
identified. The new QUD is then intended to inquire into the identity of this
concept. This type, as might be expected, is not uncommon in philosophical
writers such Plato, as in (22) below. Here, Plato’s speaker introduces a concept
first by describing it, ‘the most consummate form of injustice’, rather than by
using its name, ‘tyranny’. This rhetorical move naturally raises the QUD ‘What
is the most consummate form of injustice?’, which is raised and answered in the
following sentence. Again the PVU is of the form ‘verb +subject’, £ott todto ésti
totito ‘this is’:

(22) [‘And the easiest way of all to understand this matter will be to turn to the
most consummate form of injustice, which makes the man who has done
the wrong most happy and those who are wronged and who would not
themselves willingly do wrong most miserable.’]

£€o11 8¢ ToU10 | Tpavvic (Pl. Rep. 344A)
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ésti de  todto | turannis
is  PART this tyranny
‘And this is tyranny.’

An example of the same type is (23), where Socrates first refers to ‘what I am
able (to pay)’ without specifying what this is, thus implying the QUD ‘What am I
able to pay?’, which he poses and answers in the next sentence:

(23) [‘You are mistaken in saying I don’t pay for what I learn from others. I do
pay what I am able.’]

dvvapon 6¢ | émoveiv povov (Pl. Rep. 338B)

dinamai dé | epainein mdnon
I can PART  praise only
‘And I am able only to give praise.’

2.4 Metapragmatic justification

The final type of discourse move I will discuss is a metapragmatic one, which
consists of providing a justification for an assertion already made. Phrased gener-
ally, it introduces a QUD of the form ‘How do we know?’. This type of introduced
QUD is the explanation for the frequent initial position of epistemic verbs such
as tekunpow tekmerioo ‘give evidence’, onhow deléo ‘make clear’, and others of
similar meaning. As might be expected, this move is frequent in historiographers,
especially Thucydides:

(24) =po yop 1V Tpokdv 0vdEV aiveTor TpdTepOV KON Epyacapuévn 1 EALAG: dokel
8¢ pot, 00d¢ tovvopa TodTo EVUTAGE T ELYEY. .. TEKUNPLOT 82 pdioTa |
‘Opnpog: moALD yap Dotepov &t kol TV Tpmik®dv yevopuevog ovdapod Tovg
Edumavtag mvopacev (Thuc. 1.3.2-3)

pro gar  ton Troikon oudén  phainetai préteron koineéi
before PART the Trojan War nothing appears earlier in common
ergasaménée hé Hellds: dokei dé moi, oudeé

to have accomplished the Greece seems PART to me noteven
totinoma todto kstimpasd po eikhen... tekmerioi dé  mdlista |
the name this asawhole yet ithad  witnesses PART most
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Hoéméros: polloi gar  histeron ét kai  ton Troikon

Homer much PART later yet even than the Trojan War
genémenos oudamoii tous kstimpantas ondémasen
being born nowhere the all he named

‘Before the Trojan War, Hellas, as it appears, engaged in no enterprise in
common. Indeed, it seems to me that as a whole it did not yet have this
name, either ... The best evidence of this is given by Homer; for, though
his time was much later even than the Trojan war, he nowhere uses this
name of all’

(25) [‘Piracy was not disgraceful in those days, but even conferred glory.’]

dMAodot 88 | TV Te NIEPOT®Y TIVEC ETL Kol VDV, 01C KOGHOC KOAMDS ToDTO Spdly
(Thuc. 1.5.2)

délodisi de | ton  te épeiroton tines éti kal nin,
show PART  of the PART mainlanders some yet even now

hots késmos kalds tofito drdn
to whom honor well this todo

‘This is shown by the practice, even at the present day, of some of the
peoples on the mainland, who still hold it an honor to be successful in this
business’

In (24), texunproi tekmeériof ‘gives evidence’ introduces the QUD ‘What or who
gives evidence for this assertion?’ In (25), onAodot déloiisi ‘make clear’ introduces
a similar QUD, ‘What or who shows this to be true?’

To conclude this section with a comment about classification. One might argue
that ‘frame completion’ is a broad enough concept that it could cover the examples
discussed in the last two subsections: identifications and assertion justifications,
after all, are generally provided when an assertion might otherwise be felt to be
incomplete in some way. But the difference in the case of assertion justifications is
that the ‘frame’ being completed is a metapragmatic one: a QUD like ‘Why do I say
this?’ is ‘above’ the level of the narrative in a way that a QUD like ‘Where does this
river flow?’ is not. Similarly, providing a name for a concept already described
(identification) is a meta-discursive move, in a sense which is not true of providing
additional narrative information as the ordinary frame-completion examples do.
For presentational purposes, it therefore seems clearest to distinguish these types,
even though at a more a general level they can be seen as related and there will
inevitably be cases whose classification is not obvious.
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3 Verb placement in continuous QUDs

The main claim proposed in this chapter so far is that PVUs in Greek function
to mark QUD transitions, i.e. to introduce a new QUD or to resume an old one.
A prediction of the current account is thus that, whenever a QUD is continuous
between two clauses, the use of a PVU in the second of the two should be disal-
lowed.

It is of course methodologically difficult to draw generalizations about what
structures are disallowed in a dead language, as we cannot have recourse to native-
speaker intuitions. Nevertheless, given a large enough corpus we can be fairly
confident that structures which fail ever to appear are likely to be ungrammat-
ical, or at any rate highly infelicitous. This, I claim, is true in the current case.
Especially instructive for our purposes are passages which consist of a dialogue
in which a question is explicitly posed and then provided with an answer, since
in such cases we can be fairly certain of the intended QUD structure. Consider
example (26) from Herodotus:

(26) Kaupoong 82 eine... “Euoi 8¢ tig av e [epcsémv 6 dnavestemg EmPotedmy Tod
2uépdemc 0OVONTOC;” 6 OE gime “Eyd Lol d0KEM GLVIEVAL TO YEYOVOG TODTO, M
Booled- ol Mdyot gioi tot ot Emaveostedtes” (HAt. 3.63)

Kambuses deé eipe... “emoi de tis an eie

Cambyses PART said tome PART who PART would be

Perséon ho epaneste[is epibatetion toli Smérdedos ounématos?”
of the Persians the rebelling usurping the of Smerdis name

hé dé eipe “egé moi  dokéo suniénai t0  gegonos

he PART said I to me seem to understand the having happened
todto, 0 basiledi: hoi Mdgoi  eisi toi  hoi epanestedtes”

this O king the Magians are PART the rebelling

Cambyses said... “Who can this Persian be who rebels against me and
usurps the name of Smerdis?” Prexaspes replied, “I think, sire, that I
understand what has been done here: it is the Magians who are the rebels”

In this exchange the QUD remains constant: ‘Who has rebelled against
Cambyses?® The answer, ‘the Magians’, is in focus. This enables us to account

8Prexaspes’ parenthetical comment “I think that I understand what has been done here” does
not, of course, introduce a separate sub-QUD, but pragmatically sets up his answer to the current
one.
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for the structure of the clause oi Mdyot gici Tot oi émaveotedteg hoi Mdgoi eist toi hoi
epanestedtes ‘it is the Magians who are the rebels’. This clause does not contain a
PVU, and by my model a PVU would in fact be specifically disallowed here: there
is no QUD transition, so there is nothing to license the use of a PVU. If my account
is correct, the following modified version of (26), in which the clause in question
begins with a PVU, would be infelicitous:

(27) Kaupoong 8¢ gine... “Spoi 8¢ tig dv € [eposémv 6 dnavectemg emPotedmy Tod
2uépdemc 0vOVOTOC;” 6 O€ gime “Ey®d Lot d0KEM GLVIEVAL TO YEYOVOS TOVTO, M
Boaoed- *gioi Tot | ot Mdyot ol énaveotedtes” (Hdt. 3.63)

Kambtsés de eipe... “emoi de tis an ei€ Perséon ho epanesteos epibatetion
toli Smérdeos ounématos?” hé de elpe “egdo moi dokéo suniénai to gegonos
to(ito, 0 basilei: *eisi toi | hoi Mé4goi hoi epanesteotes”

A similar question-and-answer sequence, again behaving as predicted, is (28).
Artabanus is objecting to Xerxes’ proposed expedition against Greece. This
dialogue again contains a single, constantly active QUD, raised by Xerxes: ‘What
do you find fault with (the army, the navy, or both)?’ The answer ‘Neither’ is in
focus:

(28) “rxotepd To1 0 TELOC pepumtog KoTd TAN00G €oTl kal TO ‘EAANVIKOV otpdtevpa
eoaivetor TolamAnctov £€oec0at ToD HUETEPOL, T} TO VOVTIKOV TO NUETEPOV
AetyesBar tod Ekeivarv, §j kol cuvaueotepa Todta; (...)” 0 8 dueiPeto Aéyov “o
Bactied, obte 0TPATOV TOVTOV, OOTIG YE CUVESLY EYEL, LEUPOLT GV OVTE TRV VEDV TO
nAfifoc” (Hdt. 7.48-49)

“koterd toi  ho pezos memptos kata plethos  esti kai
whether pPART the infantry atfault in termsof numbers is and

t0  Hellenikon strdteuma phainetai pollaplésion ésesthai totl
the Greek army appears many times more to be than the

hémetérou, ¢ t0 nautikon t0 héméteron leipsesthai totl
ours or the navy the ours will fall short of the

ekeinon, € kai sunamphétera taiita? (...)” ho d’ ameibeto
theirs or even both these he prarRT answered

légon “5 basiletl, otite straton totiton, hdstis ge stinesin
saying O king neither army this whoever PART judgment
ékhei, mémphoit’ an  otte ton neon to pléthos”

has  would blame pPART nor of the ships the number
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[Xerxes said,] “Do you find fault with the numbers of my land army, and
suppose that the Greek host will be many times greater than ours? Or think
you that our navy will fall short of theirs? Or that the fault is in both? (...)”
Artabanus answered, “O king, neither with this army nor with the number
of your ships could any man of sound judgment find fault”

Since the QUD is constant, the model proposed here accounts for the lack of
a PVU in the clause otte otpatov todtov, 8oTig ye cuvestv Exet, péuport” dv obte TV
ve®v 10 mAfBoc otite straton totiton, hdstis ge stinesin ékhei, mémphoit’ an otite ton
neon to pléethos ‘neither with this army nor with the number of your ships could
any man of sound judgment find fault’. A made-up variant of this clause with a
PVU, *péppowr” v otig ye ohveov Exet 0bte otpatdv todtov | odte @V vedv t0 TAfibog
mémphoit’ an héstis ge stinesin ékhei | otite straton totiton otite ton neon to pléthos,
should be disallowed in this context because the PVU is not licensed by a QUD
transition.

Although passages such as these, in which a QUD is presented explicitly as an
interrogative clause, are quite rare in my texts (the above are the only two really
clear examples I was able to find in a search of the entire corpus of Herodotus),
the situation in which a stretch of discourse is governed by a single, continuous
implicit QUD is a common one (for some further examples see section 6, below);
the fact that PVUs are not found in such QUD-continuous passages constitutes
strong confirmation of this chapter’s claim that their function is to mark QUD
transitions.

4 Nominal QUD transition

Although the focus of this study is on clause-initial verbs and their discourse-
pragmatic functions in Greek, a discussion of the functions of other types of clause-
initial elements is in order here insofar as these functions are comparable to those
of verbs. As we saw above in the long example from the Cyropaedia (2), QUD
transitions can be marked by nouns and NPs/DPs; they can also be marked by
PPs, as in one of the transitions in (29) below, and those in the next section’s
example (36). I will refer to all these types under the general rubric of nominal
QUD transition.

Just like verbal QUD transitions, nominal transitions are often used to map out
the structure of a complex hierarchy of questions. A particularly clear example
is (29) below. Here, Herodotus is giving an account of the different tribes of
Thracians:
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(29) odvopaTa 8 ExoVGL TOALL KT YMPAC EKAGTOL, VOLOLGL 8¢ 0DTOL TopamTAnGiolot
nhvteg ypéwvtar katd mivta, TANV ['etéov kal Tpavo®dv Kol TV katdmephe
Kpnotovaiov oikedvtov. tovtov 8¢ ta pev I'étar ol dbavatilovreg moledot,
gipntai por- Tpawool 68 o peEv dAla TavTa Katd TadTa Toiol dAlotol OpNit
EMTELEOVOL, KATO O TOV YIVOUEVOV GOL KOl ATOYIVOUEVOV TTOIEDGL TOLAOE" TOV UEV
yevopevov mepulOpPevol ol TPoonKvoteg OAoQUpovTaL, doa pv Ol Emeite &yEveto
dvamAficotl KoKd, dvnyedpevor Ta AvOpoma Tavta wibea, TOV &’ AmoyevOUEVOV
nailovtég te kol NdoueEVoL Y1 KpOTTOVGtL, EMAEYOVTES 00V KOKDY dmoiiayDeig
€otl mhon evdapovin. (Hdt. 5.3-4)

ounémata d’ ékhousi polla kata khoras hékastoi, némoisi dé hofitoi
paraplésioisi pantes khréontai kata panta, plén Getéon kai Trauson kai ton
kattperthe Kréstonaion oikeonton. touton de ta men gétai hoi
athanatizontes poiefisi, eirétai moi; Trausoi dé ta men alla panta kata tauta
toisi alloisi Thréiksi epiteléousi, kata dé ton ginémendn sphi kai
apoginémenon poiefisi toiade; ton mén genémenon periizémenoi hoi
prosekontes olophurontal hésa min dei epeite egéneto anaplesal kaka,
anégedémenoi ta anthropela panta pathea, ton d’ apogenémenon paizontés
te kai hédéomenoi géi kraptousi, epilégontes hoson kakon apallakhthefs esti
paséi eudaimoniéi.

They have many various names in different parts of the country, but their
customs are much the same with the exception of the Getae, the Trausi,
and the people north of Creston. The customs of the Getae, who believe
themselves immortal, I have already described; the Trausi follow the
normal customs of Thracians in general, except in one particular — their
behavior, namely, on the occasion of a birth or death. When a baby is born
the family sits around and mourns at the thought of the sufferings the
infant must endure now that it has entered the world, and goes through the
whole catalogue of human sorrows; but when somebody dies, they bury
him with merriment and rejoicing, and point out how happy he now is and
how many miseries he has at last escaped.

In this passage, each of the clause-initial elements marks a branch of a binary
QUD subdivision; the overall structure is this:

QUD. ‘What are the tribes of the Thracians?’
QUD 1. ‘What are their names?’

Introduction: ovvouata ‘names’
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Answer: Various

QUD 2. ‘What are their customs?’
Introduction: vopoiot ‘customs’

Answer: All the same except the Getae etc.

QUD 2.1. ‘What are the customs of the Getae?’
Introduction: ta pev ['éton ... moedol ‘what the Getae do
Answer: As has been described
QUD 2.2. ‘What are the customs of the Trausi?’
Introduction: Tpavooi ‘Trausi’

QUD 2.2.1. ‘What are their general customs?’

Introduction: ta pév GAla ‘other things’

Answer: Same as the other Thracians

QUD 2.2.2. ‘What are their customs relating to birth and death?’

Introduction: katd 8¢ TOV yvopevov ot Kol droywvouevov ‘in the case
of the one who is born and the one who dies’

QUD 2.2.2.1. ‘What are their customs relating to birth?’
Introduction: tov pév yevouevov ‘the one who is born’
Answer: They lament

QUD 2.2.2.2. ‘What are their customs relating to death?’
Introduction: tov &’ dnoyevouevov ‘the one who dies’
Answer: They rejoice

’

Two things are worth noting about this passage. First, all the verbs that occur
in the topical parts of each sentence (i.e. not in a focus domain) are highly
general in meaning: £&yovol ékhousi ‘they have’, ypéwvton khréontai ‘they use’,
noedol poielisi ‘they do’, émreléovot epiteléousi ‘they perform’ (here synonymous
with ‘do’). The brunt of the topical content is provided by the nouns—e.g. ‘names’,
‘customs’—and given these the verbs are practically predictable. Nominal QUD
introduction, then, appears to be preferred in contexts where the main content
of the QUD being introduced is most naturally expressed nominally rather than
verbally.

Second, it is noteworthy that each nominal introductory phrase sets out what
is new in the hierarchy of QUDs at that point. Thus for example in QUD 2.2,
though the QUD is ‘What are the customs of the Trausi?’, the introductor is simply
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‘Trausi’, because ‘customs’ is already part of the higher QUD 2. A general prin-
ciple governing the content of QUD introductors, whether nominal or verbal, in a
hierarchical structure, appears to be this:

(30) The introductor of a nested QUD begins with the content that is new or
contrastive in comparison with the content of the rest of the question
hierarchy.

I say ‘begins with’ rather than simply ‘contains’ because, as in the case of PVUs,
nominal introductors can contain additional material following the initial nominal
element. In fact, just like PVUs, nominal introductors too are prosodic as well as
pragmatic units; the work of demonstrating this fact with clitic and other evidence
has been done thoroughly by Scheppers (2011), to which the reader is referred.
Thus for example, although there happens to be no diagnostic clitic in the first
clause of (29) above, the focus domain is clearly moAhd kotd xdpog Exactor polla
kata khoras hékastoi ‘many [names] in different parts of the country’; this allows
us to assume an immediately preceding prosodic boundary and thus to identify
the initial sequence ovvopata &’ &govot oundmata d’ ékhousi ‘They have names’ as
a single intonational phrase. This particular type of QUD-introducing prosodic
unit, consisting basically of a noun plus a verb in that order, in fact has a specif-
ically definable discourse role in Greek—that of marking contrastive topics—and
deserves a separate discussion.

5 The contrastive topic construction

In this section, I examine a Greek word order pattern which has not been previ-
ously identified, but which, I will claim, has a specifically definable discourse-
pragmatic significance. I will refer to this pattern, which is a subtype of nominal
QUD introduction, as the contrastive topic construction.

My analysis of the Greek construction is based on one proposed for English
by Biiring (2003), which considers the pragmatics of contrastive topics in a QUD
framework. Although the nature of the marking used in the two languages is
different—a specific pitch-accent contour for English, word order for Greek®>—the
discourse functions of the constructions appear to be identical.

The identification of ‘contrastive topic’ as a discourse-pragmatic category goes
back to Jackendoff’s (1972) observation that in English there exist two distinct

°Though very probably accompanied, in this case as in others, by prosodic features which we
cannot recover.
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types of intonational contour (A accent and B accent in his terminology) which
differ in their discourse-pragmatic implications. In Jackendoff’s (1972:261) illus-
tration (example numbers and contour markers modified):

“We presuppose ... that there were a number of people and a number
of things to eat, and that various people ate various things. Speaker
A in the discourse is asking questions of the form Who ate what? and
Speaker B is answering. For the first intonation pattern, A is asking
person by person:

(31) A: Well, what about FRED? What did HE eat?

\/ \
B: FRED ate the BEANS.

For the second pattern, A is asking by foods:

(32) A: Well, what about the BEANS? Who ate THEM?

\ \/
B: FRED ate the BEANS.

In each example we find the typical fall-rise of the B pitch accent and
the fall of the A accent, but in different positions: [(31)] has B on Fred
and A on beans, and [(32)] is the other way around.”

Jackendoff’s A accent clearly functions as a marker of focus, as it is associated
with the constituent that expresses the answer to each question. The B accent
marks the topic of each answer sentence, but it does more than this: it indicates
that there are other implied topics with which that topic is being contrasted,
i.e. that these topics are contrastive elements within a larger set. As Roberts
(1996) pointed out in her original exposition of the QUD framework, this kind
of function can be conveniently captured in her model because of its hierarchical
nature. Thus in this example, either of the two questions above can be seen as a
subquestion of an implied larger QUD of the form ‘Who ate what?’. In Biiring’s
words, sentences containing contrastive topics “are related to two contextually
given questions at the same time, which form a question-subquestion strategy.”
The different accent patterns, however, correspond to different strategies, that
is, different sets of implied subquestions. In the first example, contrastive topic
accent on Fred indicates that Fred is to be the variable part of the question:
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(33) Who ate what?
What did Fred eat? FREDcr ate the BEANS:.
What did Mary eat? MARYr ate the EGGPLANTE.
What did ... eat?

—and similarly for the second example, contrastive accent on beans means it is
the foods that will vary:

(34) Who ate what?
Who ate the beans? FREDy ate the BEANSct.
Who ate the eggplant? MARYr ate the EGGPLANT .
Who ate the ...?

In the answers, I have marked the focus constituent with subscript F and
the contrastive topic with subscript CT. In English, as these examples illustrate,
the accent patterns by themselves are sufficient to indicate the function of each
constituent; word order remains, or at least may remain, the same.!® In Greek,
however, as I will demonstrate, the different pragmatic functions are reflected in
a difference of word order.

Namely, the marking of contrastive topic in Greek involves a specific type of
intonational phrase: one in which the contrastive topic stands first and is imme-
diately followed by the verb. This unit is then followed by the focus domain
(which, as usual, forms its own intonational phrase). The Greek contrastive topic
construction, then, in its simplest form is this:

(35) Topic Verb | Focus

(As usual in Greek, the initial topic may be separated from the verb by particles,
or by other prosodically weak and positionally flexible elements such as discourse-
active NPs.)

In QUD terms, the contrastive topic construction in Greek implies three types
of relevant question:

10Fronting of contrastive topics is also allowable in English, e.g. The BEANScr, FREDy ate. For
this type of fronting see e.g. Prince (1981, 1997)].
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1. an immediate subquestion of the form (e.g.) What did Topic Verb?;

2. a set of alternative subquestions in which only the topic differs (What did
Topic,/Topics/etc. Verb?); and

3. a superquestion that generalizes over this set of topics (What did each Topic
Verb?).

To illustrate the construction, let us consider two examples taken from Mati¢
(2003). I choose these examples because they are part of the troublesome set of
sentences which Mati¢’s main model cannot capture, and which therefore lead him
—unnecessarily, as I believe — to posit a secondary, competing ‘minor model’. (For
further discussion of Mati¢’s minor model, see Chapter 5, section 5.) I reproduce
them here, adding prosodic boundary markers, with Mati¢’s context descriptions
and translations (the latter slightly modified):

(36) todta ékhoyildpevog | ovte mTpog Toug Pwkéag EEnydpeve | 00OV | TPOG TE TOVG
®eocoarovg Eleye | TdoE

taiita eklogizémenos | otite pros tous Phokéas ekségoreue |
these-things reasoning nor to the Phocians he-said
ouden | prés te tous Thessalous élege | tdde

nothing to and the Thessalians he-said  these-things

[‘Artabazus knew that if he told them the truth, his life would be in
danger.’] ‘Reasoning thus, he said nothing to the Phocians, and to the
Thessalians he said the following.” (Hdt. 9.89.2; = Mati¢ 2003’s (56))

(37) n o6& oy €otpotnynoe | KGAAovV

hé dé  wuikhé  estratégése | kdllion

the pART fortune planned better

[The Greek ally Ariaius explained his plan for the retreat. “This plan of
campaign meant nothing else than effecting an escape, either by stealth or
by speed.’] ‘But fortune planned better.” (Xen. Ana. 2.2.13; = Mati¢ 2003’s
(59))

What makes such sentences as the above problematic for Mati¢’s account is

that the focused constituents follow the verb, which does not itself seem to be in
focus. Thus, in Matié’s analysis (with which I agree), the focus domains of the
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two coordinated main clauses in (36) are ovd¢v oudén ‘nothing’ and tade tdde ‘the
following’, while the focus of (37) is xkGA\ov kdllion ‘better’. These are ‘narrow
focus’ domains in Matié¢’s terminology—i.e., they do not include the verb—and
should thus, according to his main model, precede the verb rather than following
it.

But considering these examples in context it is clear that they both involve
a comparison being drawn or implied between topics that are being presented as
contrastive elements in a set. In (36), the contrast is explicit: Artabazus’s behavior
toward the Phocians is the opposite of his behavior toward the Thessalians, and
the two groups are each set up in turn as the topic of a finite clause. Although the
verbs of the two clauses are lexically different, they are practically synonymous;
the two QUDs do not differ in their verbal content, only in (part of) their nominal
content. In this example, at least in the first of the two clauses, there is a clear
marker of the prosodic boundary between the verb and the focus domain, namely
the negator ovdev oudeén ‘nothing’ (recall from Chapter 3, section 1, that negators
in Greek function prosodically as ‘introductives’, i.e. they tend to stand first in an
intonational phrase). In the second clause, tdd¢ tdde ‘the following’ is not among
the words that have been identified as introductives (though probably it should
be); but in any case, as has been amply shown in this study, focus domains in
Greek correlate closely with prosodic units whether or not an explicit diagnostic
is present, so we are safe in assuming a prosodic boundary before tdde. Simi-
larly in (37), once kaAiov kdllion ‘better’ is identified as the focus of the clause,
the presence of a prosodic boundary immediately preceding it can be taken for
granted.

These are, then, contrastive topic examples, with the topics being in (36) ‘the
Phocians’'! and ‘the Thessalians’ and in (37) ‘Ariaius’ and ‘fate’. The implied
QUD structure of these two examples can be shown thus, following that given for
Biiring’s English examples above:

(38) What did Artabazus say to which group of people?

What did Artabazus say to the Phocians? To the PHOCIANS:t he
said NOTHINGg.

What did Artabazus say to the Thessalians? To the THESSALIANSct
he said THISg.

1 The presence of the negator obte otite ‘nor’ before the topic in this clause should not prevent
us from seeing it as a contrastive topic construction: the Topic Verb | Focus structure of the clause
is still clear.
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(39) Who planned what?
What did Ariaius plan? ARIAIUSct planned (AS DESCRIBED)g.
What did fortune plan? FORTUNEcr planned BETTERg.

The pattern that Mati¢ calls ‘postverbal narrow focus’, then, does not occur at
random but marks (at least in one of its functions) a specific type of QUD structure,
namely a set of subquestions containing contrastive topics.

Note, by the way, that a prediction of the present account is that we should
not find evidence of a prosodic boundary between the topic and the verb in a
Greek contrastive topic clause. That is, in such contexts the verb is predicted
never to begin its own intonational phrase. This is a consequence of the prin-
ciple posited above (Chapter 2, section 2.2) that discourse-active elements cannot
stand first in an intonational phrase, combined with the nature of the QUD hier-
archy in a contrastive-topic context. That is: the contrastive topic construction,
in addition to the immediate subquestion it invokes, also implies a (normally
unstated) superquestion containing the same verbal content; and since, in terms
of the pragmatic structure of discourse, a superquestion is by necessity logically
prior to its subquestions, this implication suffices to cause the verb to be treated
by speakers as discourse-active even if this verbal content has not been explic-
itly mentioned. Encountering a contrastive topic clause, the listener or reader is
asked to construct the entire relevant part of the QUD hierarchy (as QUDs are
rarely explicitly stated in real discourse). The superquestion therefore becomes
part of the common ground by accommodation, and its content is naturally treated
as discourse-active when we are inside one of its subquestions. This approach
thus accounts for both the non-initial position of the verb in the contrastive topic
construction (since it is discourse-active) and its position before the focus (since
it is part of the subquestion being introduced, and so naturally appears within the
prosodic unit that introduces it).

An important fact about the relationship here posited — that between the
syntactic pattern I am calling the contrastive topic construction and the type
of discourse-pragmatic context that consists of contrasting subquestions under a
general question - is that it is one-way: my claim is that the contrastive topic
construction always marks this particular QUD structure, but not that whenever
such a QUD structure is present it must be marked by a contrastive topic construc-
tion. The formal marking, though reliably informative when it occurs, is not oblig-
atory but optional. As Biiring points out, the same is true in English: not all topics
that are contrastive in QUD-hierarchy terms are obligatorily marked with the ‘B
accent’, but when this accent does occur it marks such topics. This should not be
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surprising: it is to be expected, based on general Gricean principles of communi-
cation, that speakers should not necessarily express information (including meta-
pragmatic information) which they think is known to the addressee, so that in a
context where the QUD structure is clear, they may choose not to mark it explic-
itly.

This can help us to understand Greek cases where one of a set of coordinated
clauses is marked with the contrastive topic construction but another is not. Such
a case occurs in the long example from the Cyropaedia, (2), discussed near the
beginning of this chapter. I reproduce the relevant part of the passage as (40)
below:

(40) motpog pev on 6 Kvpog Aéyetar yevésbou | Kappvoov [epodv faciiémg: ... untpog
0¢ oporoyeitor | Mavdavng yevéaOan

patros mén dé ho Kiiros légetai genésthai | Kambiisou
of-a-father PART PART the Cyrus is-said to-have-been  of-Cambyses

Person basiléos: ... metros dé  homologeitai |
of-the-Persians king of-a-mother PART he-is-agreed
Manddnés  genésthai

of-Mandane to-have-been

The father of Cyrus is said to have been Cambyses, king of the Persians ...
His mother, it is generally agreed, was Mandane.

Though the syntactic structure of both of these clauses is complicated by the
presence of an infinitive subordinate to the main finite verb of speech, it is clear
that in the first clause about Cyrus’s father, we have a contrastive topic construc-
tion. The focus domain is Kappvoov Heps@v Bacéwc Kambiisou Person basiléos
‘(of) Cambyses, king of the Persians’; everything that precedes it is the QUD-
introducing colon. Within this latter unit we find an initial topic matpog patros ‘(of
a) father’ and a verbal complex Aéystar yevécOon légetai genésthai ‘is said to have
been’; these are separated by two particles and a discourse-active NP 6 Kdpog ho
Kiiros ‘Cyrus’, but this does not affect the basic Topic-Verb structure of the colon.
And of course, a contrastive topic construction is to be expected in this context:
Xenophon is tackling the question ‘Who were Cyrus’s parents?’” by breaking it
up into two subquestions about his father and his mother, which are going to be
provided with different answers.

Nevertheless, the second clause appears not to contain a contrastive topic
construction: at least, the position of the infinitive yevéoBa1r genésthai ‘to have

96



been’, which appears within the focus domain, seems to preclude such an anal-
ysis.!?2 But given the discourse context, this is easily understood. Once the first
of the two clauses, beginning natpdg patrds, has signaled a contrastive QUD struc-
ture, it is obvious that the second, beginning pntpdog metrés, is going to continue
the contrast, and there is no need to mark this explicitly.

Though the construction described in this section seems to be the most common
way of signaling contrastive subquestions in Greek, it is not the only one. A
different strategy is seen in (41), reproduced from the previous chapter:

(41) [How the Persian boys live when hunting]

pépovtan 8¢ oikobev | olrov pev dptov, &ov 6¢ kapdapov (Xen. Cyr. 1.8)

phérontai  deé oikothen | siton mén drton, dkson dé
they bring PART from home  food PART bread relish PART
kdrdamon

cress

‘They bring from home bread for their food, cress for a relish’

The QUD structure here appears to be this: a superquestion of the form ‘What
do the Persian boys bring with them when hunting?’ is divided into two subques-
tions, ‘What do they bring for food?’ and ‘What do they bring for a relish?’;
each of these subquestions is introduced by a noun (citov siton ‘food’, 6&ov ékson
‘relish’). Unlike in previous examples, here the entire hierarchy of superques-
tion and subquestions is telescoped into a single sentence, with the verb gpépovrat
phérontai ‘they bring’ to be supplied in both of the following gapped clauses. Such
a strategy is obviously useful when the subquestions and their answers can be
expressed succinctly (as here, with single words); in other cases the resulting
structure would presumably be too unwieldy for easy comprehension. Though I
cannot pursue the question further here, this construction and its pragmatic rela-
tionship to the more common contrastive-topic construction are worthy of further
investigation.'3

12The subordinating syntax here raises the question of whether, in such cases, the contrastive
topic construction would demand that both the matrix and the subordinate verb should follow the
topic, or just one of the two. If the latter, then in this clause as in the first we have a straightforward
contrastive topic. As the contrastive topic construction is not verb-initial, the details of its syntactic
structure have not been among the main concerns of this study, but this question would certainly
repay further investigation.

13Although the diachrony of Greek word order patterns is a topic beyond the scope of this
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6 An extended illustration

It may be useful to conclude this chapter with a somewhat more extensive passage
illustrating some of the concepts I have been discussing. For this purpose, let us
examine in detail the following portion of dialogue from Plato’s Republic, book 2
(369b-d).

The context, in QUD terms, is this. Socrates (speaking in the first person as
the narrator) and his interlocutors have been engaged since the beginning of
the dialogue in answering a highly general QUD that can be phrased as ‘What
is justice?’. Just before the beginning of our passage, Socrates has made two
proposals about the form that the discussion should now take: first, he suggests
that this question should be tackled by first answering a more specific sub-QUD,
namely ‘What is justice in a city?’; then, that this subquestion should itself be
approached by way of another subordinate question, ‘How does a city come into
being?’. Our passage now begins (I forgo transliteration and glosses in this section
for reasons of space):

ylyvetan totvov, fiv & &ym, mOMC, (g &y, Emedn Tuyyavel MUY EKacTog
0VK QOTAPKNG, BAAX TOAADY DV EVOENG” 1) TIv oletl dpymv GAANY TOAY oixilelv;
ovdepiov, 7 8 bc.

“The origin of the city, then,” said I, “in my opinion, is to be found in
the fact that we do not severally suffice for our own needs, but each of
us lacks many things. Do you think any other principle establishes the
state?” “No other,” said he.

Socrates’ sentence beginning yiyveton ‘arises’ is a clear example of initial-verb
QUD introduction. The PVU appears to be yiyveton toivov moAg ‘a city, then,
arises’'*. This is then followed by a focus domain beginning éreid7 ‘when, since’
proposing an answer to the question. After a short confirmatory exchange, the
discussion continues:

study, it is noteworthy that the contrastive topic construction appears to go back at least as far as
Mycenaean. Hajnal (2004) has identified a consistent alternation in Linear B texts between OV
and VO orders in the specific case of the phrase o-na-to e-ke vs. e-ke-qe o-na-to ‘has as a right’. The
latter pattern occurs in the context of lists in which the subject (the possessor of the right) varies;
in my terms, this is a contrastive topic construction under an overall QUD of the form ‘Who has
which right?’.

14The interpolation of v 8" &y ‘I said’ raises the interesting question of whether and when such
meta-narrative comments can be inserted into the middle of a prosodic unit, as here seems to be
the case. Presumably this possibility is allowed because of such units’ relative lack of prosodic
emphasis.
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oVt oM dpa maparapupdvov dAlog dAlov, £’ GAlov, TOV & €r” dAlov ypeiq,
TOAAGV OedUEVOL, TOALOVG €i¢ piov olknowv dysipavteg Kowvovolvs te Kol
BonBovc, Tavtn th cvvoikig £0&ueba TOAY Svopa: 1} Yap; TAVY HEV OVV.

“As a result of this, then, one man calling in another for one service and
another for another, we, being in need of many things, gather many
into one place of abode as associates and helpers, and to this dwelling
together we give the name city or state, do we not?” “By all means.”

Here we have no initial verb, and none is to be expected: Socrates has not
moved on to a new QUD but is expanding on his answer to the current one by
fleshing out what it means that ‘we do not severally suffice for our own needs’.
Continuous QUDs, as stated above, are not given introductions, whether by PVUs
or otherwise. The sentence thus begins with a long preposed phrase obtm on

. koi ponBove, which is then recapped by a resumptive demonstrative phrase
toot T ovvoikia ‘to this dwelling together’; this serves as the focus of the main
clause, appearing, as narrow foci generally do, directly before the verb £0éucba
‘we give’. The main clause tovt tij cuvowkig €0épebo oMV dvopa appears to be a
single prosodic unit, in which the continuous QUD content £0éuebo méAv dvopa
‘we give the name city’, being prosodically weak, follows the prosodically strong
focus phrase.

Next, Socrates introduces a subquestion:

peTadidmat 61 AALog GALA®, 1 T1 peTadidmaty, 1 petarapuPavel, oldpevog o TG
duevov glvar; Vo Ye.

“And between one man and another there is an interchange of giving,
if it so happens, and taking, because each supposes this to be better for
himself.” “Certainly.”

Having established that exchange takes place in a city, he now asks for the
motive for this, and identifies it as self-interest. The QUD, which can be phrased
as something like ‘Why do people engage in exchange?’, is introduced by a PVU
petadidmot on dAlog dAlg ‘one man shares with another’ (followed by a couple of
short qualifying phrase), and is answered with a participial focus domain oi6pgvog
oavT® duevov givar ‘supposing it to be better for himself’.

To continue:

0101, v & &yd, Td Moy &E dpyfic mowdueY mOMY: TOWGEL 88 ATV, O
gotkev, N NUETEPQ Ypeia. RS O™ ov;
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“Come, then, let us create a city from the beginning, in our theory. Its
real creator, as it appears, will be our needs.” “Obviously.”

About the hortatory sentence ‘let us create a city...’, the QUD framework has
little or nothing to say, as it is only concerned with declarative utterances; the
question of what determines word order in exhortations and other similar speech
acts, interesting as it is, must be left for further research. The next sentence,
however, fits neatly into our model: the question ‘What is the origin of a city?’,
or put otherwise, ‘What creates a city?’, has just been answered, so the QUD
and its answer can be set out in a PVU, noioel 6¢ avtv ‘creates it’, and a focus
domain, 1 fuetépa ypeio ‘our need’. This sentence can thus be seen as an example
of QUD conclusion or movement from subquestion to superquestion, as in section
2.1 above.

Socrates now moves to a new QUD about ‘needs’. This QUD is not introduced
directly, but is instead divided into a number of subquestions, each of which is
given a nominal introduction:

GALL UV TPAOTN YE KOd PeYioTn TV YpedV 1| Thg TPoPTic TapackeLt) Tod eival
te kol Cfjv évexko. movtanaci ye. dgvTépa O 0iKNoEmS, Tpitn 0¢ £00fjT0C Kol
TV TO10VTOV. £0TL TADTA.

“Now the first and chief of our needs is the provision of food for exis-
tence and life.” “Assuredly.” “The second is housing and the third is
raiment and that sort of thing.” “That is so.”

The structure of each of these clauses is the same: they are verbless sentences
with an implied copula, which are divisible into a nominal QUD-introducing
phrase followed by an answer phrase. Thus the phrase np® ye kai peyiotn td@v
ypeidv introduces the subquestion ‘What is the first and most important need?’,
which is then answered in the focus domain 1 tfi¢ Tpogfic Tapacikevr Tod eivai Te Kai
(fv évexa ‘the provision of food for existence and life’; and likewise in Socrates’
next two clauses, where the questions ‘What is the second / third most important
need?’ are provided with brief answers. As these subquestions, being copular in
their semantic structure, obviously have little or no verbal content, it is natural
that they should be introduced by nominal phrases.

The next and final part of our passage is this:

Pépe 3N, v &’ &yM, TAG 1 TOMG APKEGEL &Ml TOGOOTNV TAPUCKELTV; GALO TL
YEWPYOS HEV €1G, O 08 01KOOOUOC, BALOG O TIC VOAVING; 1| Kol GKVLTOTOUOV
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avtdcE mpocsHncouev | Tiv: GAAOV T®V TePl TO0 SN BepamevTV; TAVL YE.
e & av 1 ye dvaykalotdtn mOMS €K TETTAP®V T TEVTE AVIPDV.

“Tell me, then,” said I, “how our city will suffice for the provision of
all these things. Will there not be a farmer for one, and a builder, and
then again a weaver? And shall we add thereto a cobbler and some
other purveyor for the needs of body?” “Certainly.” “The indispensable
minimum of a city, then, would consist of four or five men.”

I focus again on the only declarative clause, that is, the last sentence, begin-
ning &in 6’ av... This is another QUD-conclusion example and has the expected
structure. With the preceding rhetorical questions about farmer, builders, etc.,
Socrates has implicitly provided an answer to a QUD, ‘How many people would
the smallest possible city consist of?’. He now sets out this QUD explicitly with a
PVU, €in &’ av 1} ye dvaykarotdtn noig!® “The minimum possible city would consist’,
and gives the answer in the focus domain, éx tettdpwv fj tévte dvopav ‘of four or five
men’. Note that the initial, i.e. prosodically and informationally strong, position
of the verb ‘to be’ is here straightforwardly accounted for: unlike in the immedi-
ately preceding exchange, in which an implied copula was omitted, here &in is not
copular, but has more definite semantic content in its sense of ‘consist’, which is
central to the new QUD.

The more or less sentence-by-sentence analysis of this passage will hopefully
have been of use in illustrating how a QUD-centered approach can both shed light
on word-order choices in a continuous prose text, and bring out more clearly the
architecture of ideas in such a text. Noting the types of formal QUD transitions
(verbal, nominal) as well as the places where no transition is marked can help map
out the hierarchical relations between the different parts of a complex passage,
providing us with a lucid picture of its conceptual structure.

7 Conclusion

I have argued in this chapter that a number of clause-initial intonational phrase
types in Greek serve to mark transitions between Questions Under Discussion in

15The position of the selective-emphasis particle ye presents an interesting problem here. As a
postpositive, the placement of y¢ would seem to suggest that there is here an additional prosodic
boundary before the definite article 1§, and thus that this PVU, assuming it is one, is actually
more complex than others we have seen. Such cases are not particularly common, and I have
unfortunately not been able to collect enough of them to present a plausible analysis here.
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a discourse. Most importantly, the verb-initial type (PVUs) functions to set up a
new QUD which can be expressed with the verb in question as its main verb; its
appearance is thus licensed whenever such a transition occurs in the discourse.
Such transitions fall into a number of definable classes: movement up and down
the QUD hierarchy, completion of a cognitive frame, identification, and metaprag-
matic justification. In addition, nominal intonational phrases (ones beginning
with nouns or NPs/DPs or PPs) also serve a QUD transition function, but they
set up a QUD that has little or no specific verbal content in comparison with
the preceding parts of the question hierarchy. A subtype of this nominal class is
represented by the contrastive topic construction, in which the nominal element is
followed by a verb within the same intonational phrase; this construction marks a
subregion of the question hierarchy in which the verb remains constant within
subquestions while different nominal referents alternate as contrastive topics.
Schematically, we can correlate the types of Greek topical intonational phrases
with the types of QUD they introduce, as shown in Table 1:

Type of Topic Colon Type of QUD introduced

Verb (+ NP(s)) “WhE.lt did NP Verb? Who Verbed NP?” etc.
(section 2)

NP “What about NP?” (section 4)

“What did NP.r Verb? Who Verbed NP:;?” etc.

(section 5)

NP + Verb

Table 1: Greek topic cola and QUD structures

102



Chapter Five

Initial verbs and
counter-presuppositional focus

1 Counter-presuppositional focus in Greek

In this chapter, I examine the behavior of a specific class of verb-initial clauses
in Greek: those whose focus domains involve ‘counter-presuppositional’ focus.
Counter-presuppositional focus (I adopt the term from Dik 1989:282-5, following
Dik 1995:38) differs from simple focus in that, as the term suggests, it implies the
assumed existence of some presupposition in the hearer’s mind which the focused
information is intended to replace or modify in some way. In terms of the QUD
model, the function of counter-presuppositional focus constructions is to provide
a QUD with an answer that is different from the one which the hearer (or reader)
may be assumed to believe. Counter-presuppositional focus clauses (when they
have been considered at all) have been problematic for accounts of Greek word
order, because the position of the focus domain in such clauses is predominantly
postverbal, thus running counter to the usual pattern of preverbal focus in Greek.
The frequent appearance of initial verbs in such clauses has been noticed (Dik
1995:39, and several of her following examples; Mati¢ 2003) but not satisfac-
torily explained. I will argue that the reason for the postverbal position of the
focus domain in such clauses is that they contain PVUs, and are thus identical in
structure to the other classes of verb-initial clauses examined in this study. I will
furthermore propose a discourse-pragmatic analysis of counter-presuppositional
focus which relates it to QUD introduction, and which thus accounts for this struc-
tural identity.
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In this chapter, I follow the three-type taxonomy of focus developed by Toosar-
vandani (2010) in his study of focus-associating expressions in English. This is
largely congruent with the taxonomy given for Greek by Dik (1995:39ff.), except
that Dik adds a fourth type, “selecting focus”, marked in Greek by the particle ye
ge. Since, as Dik herself concedes, ye ge is not in fact a focus marker at all but a
marker of contrast, which can appear with topics as well as foci, I leave it out of
the discussion.!

The three pragmatic types of counter-presuppositional focus, then, are the
following:

(a) additive focus (Dik’s “expanding focus”), which adds information to an
existing presupposition;

(b) adversative focus (Dik’s “replacing focus”), which replaces some part of the
information in an existing presupposition with other information;

(c) exclusive focus (Dik’s “restricting focus™), which retains some part of the infor-
mation in an existing presupposition but discards some other part.

I have found no difference in the formal behavior of these three classes of
counter-presuppositional focus in Greek. Of the three, by far the most prepon-
derant class in my corpus is additive focus; specifically, clauses in which the
focus domain is introduced by the additive focus marker xai kai ‘also, even’ are
extremely common in Greek, and most of the examples in this chapter will there-
fore be of that type.

2 Additive-focus kot

A frequent construction, occurring 66 times in my corpus (11% of all verb-initial
clauses), is that in which an initial verb or PVU is followed by an argument intro-
duced by the particle koi kai. In Greek kai has two distinct but related senses, only
one of which is relevant to this discussion. Most often, it is the unmarked simple
coordinator, translatable as and. Its other use, and the one that is of interest here,
is as a marker of additive focus, translatable as also or even. In this construction,

!The exclusion of ye from the focus taxonomy is further justified by the fact that sentences
in which the focus is marked with ye are much less likely to be verb-initial than those with true
counter-presuppositional focus markers, suggesting that ye has a different type of function. In fact
ve can even mark the topicalized verb of a PVU: see Chapter 4 section 1, fn. 4.
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the focused argument that follows kai may apparently be of any syntactic type,
and the focus may be on the entire argument or only on part of it (in the latter
case, the part that immediately follows kai?). An example is (1), in which the
subject is focused:

(1) [after giving two accounts of the reasons for Cambyses’ expedition against
Egypt]
Aéyeton 8¢ kai 6de Aoyog (Hdt. 3.3)

légetai de kai héde logos
istold pArT also the following story
‘The following story is also told’

The part that counter-presuppositional focus constructions such as those
marked by additive kai play in determining word order in Greek has received
very little attention to date. Dik (1995:39ff.) discusses the focus function of
koi in her inventory of counter-presuppositional focus markers, but she does not
give a satisfactory explanation of the fact that phrases focused by xai (which I
henceforth call ‘kai-phrases’, and the clauses in which they appear, ‘kai-clauses’)
usually fail to conform to her main proposed clause pattern: «ai-phrases are
predominantly postverbal, rather than occupying a preverbal focus slot. (Dik
does mention, correctly, that in several of her kai examples the verb is topical,
but it is not explained why counter-presuppositional focus and verb topicaliza-
tion should frequently co-occur. The role of xai is not mentioned in her chapter
on topical initial verbs, ch. 7.) Mati¢ (2003:618) mentions this anomaly but
cannot account for it except by positing a ‘minor model’ of Greek word order as
an alternative to the dominant pattern, without providing an explanation for the
variation. (On this minor model see the further discussion below, section 5.) A
part of the problem that has been overlooked so far is the status of what precedes
the kai-phrase: namely, as I will show, this is a PVU, since the initial verb and
optional arguments that precede «ai probably constitute an intonational phrase.
I will argue in this chapter that such PVUs, both in sentences with xai and with
other counter-presuppositional focus markers, serve the same discourse-pragmatic
function as other PVUs in Greek, namely that of marking a QUD transition, and
thus that the verb-initial structure of such clauses is straightforwardly accounted
for by the model proposed here.

2Qccasionally, but infrequently, some other word or words intervene between «oi and the focus:
some examples are given in Denniston’s (1954) discussion of kai, esp. pp. 325ff.
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In the semantic typology of focus-associating expressions given by Toosar-
vandani (2010:17), kai is a one-place, non-scalar additive.® Its function may be
defined as follows:

Additive-focus «ai entails that the common ground includes a partial
answer to some QUD that contains some element A. The xai-clause
asserts that the proposition in which A is replaced with the additively
focused element B is also a partial answer to this QUD.

I will use the term ‘preexisting proposition’ to describe the existing QUD
answer which the kai-clause implies and which is the basis for the additional asser-
tion. To illustrate, take example (2):

(2) [‘There is a city called Epidamnos.’]

TavTV anokieav pev Kepkopaiot ... uvokioay 8¢ kai Kopvbiov tiveg kai Tod
dArov Aopkod yévoug. (Thuc. 1.24)

tatitén apoikisan meén Kerkuraioi ... ksunoikisan dé kai
this founded paRT Corcyraeans co-founded PpART also
Korinthion tines kai toll dllou Dorikoii génous.

of Corinthians some and of the other Dorian race

‘This city the Corcyraeans founded... And some Corinthians and other
people of Dorian stock co-founded it too.’

The preexisting proposition that is evoked by the «kai-clause is ‘The Corcyraeans
founded Epidamnos’, a partial answer to the QUD ‘Who founded Epidamnos?’. In
the kai-clause, the additively focused element is the subject phrase KopwOimv tivég
Kol Tod dAlov Ampikod yévoug Korinthion tinés kai toil dllou Dorikoil génous ‘some
Corinthians and other people of Dorian stock’, and it is asserted that substituting
this for the subject of the proposition above yields another part of the answer
to the QUD: ‘Some Corinthians and other people of Dorian stock (also) founded
Epidamnos’.

(2) also illustrates a lexical fact about the choice of initial verb in sentences
with additive-focus «ai: namely, the lexeme chosen does not have to be one

3By ‘non-scalar’ I mean only that koi does not necessarily entail that the focused element and its
implied alternative are ordered upon some scale, as English even does. In many specific sentences
such an ordering may be evoked, and then koi will probably be translated ‘even’, but in others it
will not, and then «koi will be translated ‘also’ or ‘too’. It might be more precise to say that xai is
unmarked for scalarity.
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which would be precisely suitable in expressing the preexisting proposition itself,
even though I have said that the only difference between that proposition and
the current one is in the additively focused element. The preexisting proposition
behind (2) would not be felicitously expressed by the verb {uvoxicav ksunoikisan
‘co-founded’, but only by a verb meaning ‘founded’, since we do not know that
the Corcyraeans were not the only founders of Epidamnos before we come to the
kai-phrase of (2). The additive meaning of kai has here been incorporated seman-
tically into the verb, so that we have to subtract it out, so to speak, in order to get
the verb of the preexisting proposition. This phenomenon, though trivial, will be
significant in the analysis of a later example, (22).

The question of whether xai begins a new intonational phrase, and thus
whether the material preceding it can be called a PVU, is in most cases not directly
answerable, because of the absence of a diagnostic clitic. (Note that, since in this
construction kol is not followed by a verb, only clitics generated in an NP could
potentially appear in the kai-phrase, and thus there are many fewer types of poten-
tial evidence; especially the modal particle dv cannot be of service here.) Never-
theless, in the following two examples (3)-(4)* the placement of the postpositives
avtod autoil and T ti guarantees a prosodic boundary before xai:

(3) poptopel 8¢ | kol Todvopa avtod (Xen. Symp. 8.30)

marturei  dé | kai totnoma autoili
is witness PART also the name his

‘His name also is witness to this’
(4) Zvvveke 8¢ | kai dALo TL TO1OVOE TpTiyua yevéoHon (HAt. 3.4)

Sunéneike dé | kai dllo ti toiénde prégma genésthai
happened pART  also other some such  thing to occur
‘Another thing too, of the following sort, happened to occur’

The prosodic structure of such examples seems to be that xai is proclitic to the
lexical word that follows (totvoua totinoma, GAlo dllo), while the postpositive is
enclitic to it; thus the prosodic boundary is to be placed before kai. The alternative
analysis, in which the prosodic boundary immediately precedes the lexical word,
leaving kai in the preceding unit (e.g. «oi | tobvopa adtod kal | totinoma autotl),

4And see also (14), below.
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seems to be untenable. Informationally, koi modifies the following material, not
the preceding, and prosodic units tend to correspond to informational ones; more-
over, the fact that xoi never occurs in Greek at clause end, or at the end of a verse
line, strongly suggests that it is proclitic.

On the basis of such examples in which diagnostic clitics appear, then, it seems
simplest to assume that «koi in its additive sense always begins a new intonational
phrase, even in those cases where there is no evidence either way. (It may of
course be that additive xai only sometimes begins such a phrase and sometimes
not, for as yet undetermined reasons, but Occam’s razor favors the simpler hypoth-
esis.) This is likely a priori in any case because, as stated above and as many of the
examples in this study show, focus domains in Greek usually or always correspond
to intonational phrases (on this see further Scheppers 2011). I will therefore mark
prosodic boundaries before kai in the examples in this section and will speak of
the material preceding a xoi-phrase as a PVU.® It will be seen that the non-verbal
elements in such units obey the same discourse-pragmatic constraint that I have
shown to license inclusion in PVUs (namely that they must be discourse-active or
-inferable), supporting this prosodic analysis.

In the following section, I give examples of the additive kai construction, cate-
gorized for presentational purposes by the syntactic function of the additively
focused word or words, with the preexisting proposition that is implied in each
case.

2.1 Subject or partial subject focus

In example (5), Herodotus has just given two possible accounts of the reasons for
Cambyses’ expedition against Egypt:

(5) Aéyetan 8¢ | kol 60e Aoyog (Hdt. 3.3)

légetai dé | kai héde légos
istold paArT  also the following story
‘The following story is also told’

The QUD that this sentence answers is ‘What accounts are told of the reasons for
Cambyses’ expedition?’ The partial answer already in the common ground is ‘“The

SNote that, here as elsewhere, I do not attempt to mark all possible prosodic boundaries in the
data, only those that are relevant to the discussion.
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two accounts just given’; the additively focused element is the subject pronoun
6d¢ héde ‘the following’.

(6) occurs in his account of the events leading up to the departure of the expe-
dition:

(6) Xvvvelke 8¢ | kai dALo TL TO1OVOE TpTiyua yevéoHon (HAt. 3.4)

Sunéneike dé | kai dllo ti toiénde prégma genésthai
happened pART  also other some such  thing to occur
‘Another thing too, of the following sort, happened to occur.’

The QUD to be answered in this sentence is ‘What happened before the expedi-
tion?’, to which a partial answer has been provided in the sections that precede;
the preexisting proposition can thus be expressed as ‘These things (just described)
happened before the expedition’. The additively focused element is the subject
phrase dALo 1t Tolovde mpijypa dllo ti toidnde pré'gma ‘another thing of the following
sort’, or more precisely only the string of modifiers dAio 11 t010vde dllo ti toidnde,
since mpiiyua pré'gma ‘thing’ is part of the preexisting proposition. The placement
of discourse-active mpfjyua pré'gma directly after the focus domain, and presum-
ably in the same prosodic unit, is in accord with the general principle about the
position of such words which I suggested in Chapter 2, section 2.2.

(7) occurs after Xenophon has given a description of the ways in which Persian
youths compete with each athletically:

(7) eiol d¢ | kai dnpoctol TovTeV dydveg (Xen. Cyr. 1.2.12)

eisi de | kai démésioi toiton  agones
are PART  also public of these contests
‘There are also public contests of this sort’

6The syntactic structure of this sentence is actually not straightforward. 3¢ Adyoc hdde 16gos
does not, apparently, form a single constituent (since 63¢ 6 Loyoc hdde ho l6gos would be expected);
therefore the subject is 86 hdde alone. Pragmatically, Aoyog l6gos is discourse-inferable and its
position is understandable in the same way as that of npfjypa prégma in the following example (6),
but how best to describe its syntactic status is not clear to me. The construction is syntactically
reminiscent of the oft-cited Hdt. 1.120 Apnéyo pév Actudyng diknv tavtnv énébnke Harpdgoi mén
Astudgs diken taiitén epétheke ‘On Harpagus Astyages imposed the following penalty’, but in that
sentence the ‘topic’ diknyv diken ‘penalty’ (if such it is) precedes the pronoun. For other comparable
examples see Kiihner-Gerth, vol. 1, sect. 465 (pp. 628-629).
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The preexisting proposition is ‘Informal athletic contests take place between the
Persian youths’, a partial answer to a QUD such as ‘How do the youths train?’. The
additively focused element is the modifier dnpocior démdsioi ‘public’: in addition
to the informal contests described so far, which take place in private, there are also
public ones. Note again, as in (6), the postfocal position of the discourse-active
words tovtwv dy®dveg totiton ag3nes.

(8) shows a more complex PVU:

(8) [‘When we arrived at Polemarchos’s house, there were present there Lysias,
Euthydemos, etc.’]

v & &vdov | xoi 6 mathp 6 T0b IMolepdpyov Képarog (PL. Rep. 328B)

en éndon | kai ho paté'r ho toi  Polemdrkhou Képhalos
was PART inside also the father the of the Polemarkhos K.

‘Polemarkhos’s father Kephalos was also inside.’

In (8) the kai-phrase is preceded not by a single verb but by a PVU consisting
of a verb + adverb, fiv &dov én éndon ‘was inside’. The placement of the adverb
with the verb is understandable since they are both part of the QUD ‘Who was in
Polemarchos’s house?’: i.e. the adverb’s referent is discourse-active and it is thus
licensed for inclusion in the PVU.

It is difficult to characterize the difference between cases like (8), in which a
discourse-active word appears in the first prosodic unit (the PVU), and those such
as (5)-(7), in which such words appear in the second prosodic unit (attaching
to the focus domain). It might be hypothesized that the noun remains in place
in (5)-(7) because of a constraint against breaking up constituents, but (apart
from the obvious objection that Greek is generally not loath to break up syntactic
constituents) the following example disproves this:

(9) [‘The Boeotians arrived in Boeotia sixty years after the Trojan War.’]

NV 82 avTdV | kad dmodacpog &v i yi Tavt npodtepov (Thue. 1.12.3)

en  deé auton | kai apodasmos en téi géi tautei préteron
was PART of them  also portion in the land that before
‘A portion of them, too, had been in that land before’
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Here the genitive adtdv auton ‘of them’ is a modifier in the subject NP adtdv
amodacudg auton apodasmds ‘a portion of them’, but it nevertheless appears in the
PVU preceding the «ai-phrase. Its placement with the verb is licensed, again, by
the fact that it is part of the QUD ‘What were the migrations of the Boeotians?’, i.e.
its referent is discourse-active (which also, of course, accounts for this referent’s
expression by an anaphoric pronoun).” An account based on the inherently post-
positive nature of pronominal avt6g autds might perhaps be attempted (i.e. that
such postpositives are more likely to appear in the PVU than other discourse-active
material), but the explanatory value of such an approach seems limited insofar as
‘postpositivity’, in the view proposed here, is simply the prosodic reflection of
discourse-active status, and is thus not confined to the traditional list of ‘post-
positives’ such as adtog. A possible syntactic account would be that modifiers of
subjects (like avt@dv autdn in (9)) are more easily fronted than heads (as in (8-9,
11)); I do not at present have enough data to confirm or refute this theory. The
question of which prosodic unit discourse-active elements appear in is complex
enough to demand a separate study; the most that can be said here is they can
appear in the PVU (8-9), but do not have to (5-6), and that this flexibility is part
of the general freedom of placement of such words in Greek.

2.2 Object or partial object focus

In (10), Xenophon has been describing the principles on which Persian youths are
educated:

(10) d1doKovGL ¢ TOVE TATOAG | Kol cPPOGHVNYV ... S1046KOVGL 3 aTOVGS | Kol
neibeobon toic dpyovot (Xen. Cyr. 1.2.8)

diddskousi deé tolis paidas | kai sophrostnén ... diddskousi dé
they teach pPArRT the boys also self-control they teach PART
autous | kai peithesthai tois drkhousi

them also toobey  the officers

‘They teach the boys self-control also ... They teach them also to obey the
officers’

’Note that this example shows a more complex information structure than the preceding ones,
since the adverb npdtepov préteron ‘before’ is also in focus (In fact, the alternatlve structure v 8¢
avT®V Kol TPdTEPOV &V T Y| T0TN GIrodacrog én dé auton kai proteron en téi gel tatitei apodasmds, with
additive focus on the adverb rather than the subject head, strikes me as completely equivalent
here.)
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In both clauses of (10) the QUD is ‘What do the Persians teach their youths?’, to
which a partial answer — “justice, honesty, and gratitude” — has been given in the
text that precedes. There is thus a preexisting proposition of the form ‘The Persians
teach their youths justice, etc.’. The additively focused argument in both clauses is
the second object of the trivalent verb s16dokw diddsko ‘teach’: a noun coepoctHvny
sophrostinen ‘self-control’ in the first clause, an infinitival VP neifec0at toig dpyovot
peithesthai tois drkhousi ‘to obey the officers’ in the second. This example too, like
(8) above, contains PVUs larger than a single verb — §i8dokovot tovg maidog diddsk-
ousi tous paidas, d15dokovot avtovg diddskousi autous — and again the discourse-
active status of the additional material ‘the boys’, expressed by an NP toig maidog
tous paidas in the first clause and an anaphor avtovg autotis in the second, licenses
(though it does not require) its inclusion.

(11) [‘Money enables one not to have to cheat people or fear dying in debt.’]
&yel 0¢ | kol dAAag ypeiog ToAldg (Plato Rep. 331B)

ékhei de | kai dllas khreias pollds
ithas paArRT  also other uses  many
‘It also has many other uses.’

The QUD is ‘What uses does money have?’; the preexisting proposition is that
stated in the immediately preceding sentence. The additively focused elements
are the modifiers of the object, dAlag moAAGg dllas pollds ‘many other’. Note that
here, as in (8-9) but in contrast to (10), the discourse-inferable noun ypeioc khreias
‘uses’ is presumably licensed for inclusion in the PVU, but nevertheless remains
within the focus domain.®

In (12), which continues example (7) above, the preexisting proposition is
made explicit by the use of the adversative construction ov povov ... GAAd Kai ou
ménon ... alla kai ‘not only ... but also’.® In this example it is the presence of the
negator o ou, known to be generally introductive (Scheppers 2011:74-5), that
allows us to identify a PVU by positing a prosodic boundary before the first focus
domain:

8An interesting question, though not directly relevant for my analysis, is whether the two
focused modifiers in cases such as this constitute two separate intonational units. The occurrence
of a discourse-inferable noun between them would seem to suggest that they do, i.e. that there
is another prosodic boundary before noAAdg pollds, but to answer this question more confidently,
clitic evidence would be helpful.

°It is thus similar in structure to some of the adversative-focus examples in the following subsec-
tion, and seems, like them, to contain two separate intonational units corresponding to the two
focus domains.
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(12) [‘There are public contests between the groups of youths.’]

gvN & v TV QUADY TAEIGTOL MG SOMUOVEGTATOL Ko AvOPIKAOTOTOL Kol
e0MoTOTATOL, | ETEIVODOLY 01 TOATTAL KOl TIUMGLY | 00 pévov TOV ViV dpyovta.
avTAV, | GAAL Kol 66TIC 0VTOVG TUidag dvrog émaidevoe. (Xen. Cyr. 1.2.12)

en hé d’ an ton phul(%n pleistoi osi daemonéstatoi kai
in which PART PART of the divisions most are most expert and
andrikétatoi  kai eupistétatoi, | epainoiisin hoi politai kai
most manly and most reliable  praise the citizens and

timdsin | ou moénon ton niin drkhonta auton, | alla kai
honor not only the now leading them but also
héstis autous paidas ontas epaideuse

whoever them boys being trained

‘And whatever division has the greatest number of the most expert, the
most manly, and the best disciplined young men, the citizens praise and
honor not only its present chief officer but also the one who trained
them when they were boys.’

The preexisting proposition ‘The citizens honor the winning officers’, though it
has not been stated explicitly before this sentence, presumably belongs to world
knowledge (it is obvious that the leaders of the winning team should be praised)
and can thus be expressed here as an implicit part of the common ground in the
oV puoévov ou moénon phrase, as a foil for the additive focus in the dAia xai alla kai
phrase.

Indirect object focus is illustrated by (13):

(13) [‘The men who harmed me say they have done nothing wrong. I wish they
were telling the truth.’]

HETTV Yap av | kal £poi TovTov Tayadod | o0k EAdytotov pépog (Lysias 12.22)

metén gar an | kai emoi totitou tagathoii ouk
would have accrued PART PART also tome of that benefit not
eldkhiston meéros
smallest share

‘For no small share in that benefit would have accrued to me also’
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This oratorical example is somewhat more complex than the preceding narrative
ones. The preexisting proposition is ‘If it were true that these men had done
nothing wrong, there would be a benefit in that for many people’ (that is, the
wrongdoers’ numerous victims would be better off); tobtov Tayabod totitou tagathotii
and pépog méros are thus discourse-active or -inferable. The additively focused
element is éuoi emof ‘for me’. ovx éLdyiotov ouk eldkhiston ‘not (the) smallest’ seems
also to be in focus, and to begin its own prosodic unit (based both on the fact that
it is separated from the preceding focus éuoi emof by a discourse-active NP, and on
the usually introductive nature of the negator o0 ou). We thus have a distribution
of the discourse-active words into two different prosodic units, though the general
principle that they cannot begin such a unit is still maintained. (Readers of Greek
will perhaps share my intuition that in this example, practically any distribution
of the discourse-active words across the three prosodic units would have been
possible.)

In this example, the preexisting proposition is probably not to be regarded as
a salient part of the common ground at the time of utterance (in other words, the
QUD ‘Who would be better off if these men had done nothing wrong?’ is not a
readily predictable one), but it is easily accommodated as such, and this kind of
accommodation should not surprise us in a rhetorical text.!°

2.3 Adjunct focus

The following examples illustrate additive-focus kai with various kinds of adjuncts:
a PP kat’ finepov kat’ épeiron ‘by land’ in (14), an oblique noun noioi paisi ‘among
boys’ in (15), and an adverbial phrase v nuépav tén heméran ‘during the day’ in
(16).

(14) [‘The early Greeks on the coast and islands turned to piracy.’]
éalovro 6¢ | xai kat’ fjreipov alinrovg (Thuc. 1.5.3)

eléizonto de | kai kat’ épeiron allélous
they plundered pArT also by land  each other
‘They plundered each other by land too.’

10A comparison of the types and frequency of pragmatic accommodation in oratory as compared
with other genres, or of the types of QUD transitions in these genres, could make an interesting
study.
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The preexisting proposition is ‘The Greeks plundered each other on the sea’,
expressed in the preceding sentence; the additive focus is ko1’ fjmepov kat’ épeiron
‘by land’, adding a further part of the answer to the QUD ‘Where did the Greeks
plunder each other?’. Note that in this example, the placement of the reciprocal
pronoun é\Afhovg allélous ‘each other’ probably guarantees a prosodic boundary
before the focus domain: although this pronoun is not, to my knowledge, used as
a diagnostic in the colon tradition, it appears to be generally postpositive and can
thus probably serve that purpose.

(15) [‘The officers spend much of the day in judging cases for the youths.’]

yiyvetal yap on | koi wonci Tpog AAANAOVG BOTEP AVOPAGTY EYKANUATO Kol KAOTHG
Kol aprayfg kol Blag kol arndtg kol Kakoloyiog Kol dAA@v oimv o1 gikog (Xen.

Cyr. 1.2.6)

gignetai gar de | kai paisi pros allélous hésper

arise ~ PART PART  also for boys towards each other just as
andrdsin egklémata kai klopés kai harpagés kai bias kai
for men accusations and of theft and of robbery and of assault and
apdtes kai kakologias kai dllon hoion dé eikos

of cheating and of slander and of other things such PpART likely

‘For there arise accusations against each other among boys too, just as
among men, of theft, robbery, assault, cheating, slander, and other things
that naturally come up’

The preexisting proposition can be expressed as ‘Accusations for various crimes
arise among (adult) men’. Though this has not been stated, it is obviously in the
common ground as being a part of world knowledge, and it is made explicit by
domep Avopaoty hésper andrdsin ‘just as among men’. The additive focus domain is
nouoi paisi ‘for or among boys’.

(16) [‘The Persian youths spend their nights guarding the city buildings.’]
Tapéyovot O¢ | kai TV HUEpav 0vtovg Toig dpyovot xpricdot (Xen. Cyr. 1.2.9)

parékhousi  dé | kai ten héméran heautoils  tois  drkhousi
they provide parT  also the day themselves to the authorities
khrésthai

to use
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‘During the day, too, they place themselves at the disposal of the
authorities’

Here the preexisting proposition is ‘The youths serve the city authorities at
night’, expressed in the preceding sentence. The additive focus domain is v
nuépav tén heméran ‘by day’, and everything that follows it is discourse-active or
-inferable.

3 Adversative and exclusive focus

Though examples of the adversative and exclusive subtypes of counter-
presuppositional focus are less numerous in my corpus, their structure is identical
with that of additive-focus sentences: they consist of a PVU followed by the focus
domain, or in many cases, more than one focus domain. The formal markers used
are somewhat more diverse than in the case of additive focus. For adversative
focus we find most frequently o0 X dAd Y ou X alla Y ‘not X but Y’, but also other
constructions such as X koi o0 Y X kai ou Y ‘X and not Y’, and X pddovii Y X
madllon ¢ Y ‘X rather than Y’ (as well as the negated version of the latter, ov X
udirov | Y ou X mdllon ¢ Y ‘not X rather than Y’). For exclusive focus, the most
common marker is pévov moénon ‘only’ (but others, such as ovy 6t i oukh héti me
‘not/nothing except’ are also found, though there happen to be no examples in
the present corpus).

In terms of prosodic segmentation, it appears that in the adversative focus type,
the PVU is followed by two distinct prosodic units: the first corresponding to the
information that its to be discarded, the second to that which is to replace it.!!
In the most common construction, the o0 X 6¢AAG Y ou X alla Y ‘not X but Y’ type,
the fact that both the negator oV ou and the conjunction dAAG alld are considered
introductives allows us to identify both prosodic boundaries with confidence. But,
as elsewhere, I will assume that the nature of focus domains as prosodic units does
not depend on the specific focus marker used, and will therefore mark them as
such in all cases. In the exclusive focus type, likewise, I will mark the focus domain
as a prosodic unit; it seems likely that this analysis could be supported by cases
with clitic evidence or other such diagnostics, though these happen not to occur
in my corpus.

Examples (17)-(20) illustrate adversative focus:

1 The idea that adversatives associate with two distinct focus domains is suggested for English
by Toosarvandani (2010:12).
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(17) &otwv 0 mOAENOC | 00y dmAV TO TAEOV, | dALA damdvng (Thuc. 1.83)

éstin ho polemos | oukh hdplon to pléon | alla dapdneés
is the war not of arms the most  but of expenditure
‘War is for the most part a matter not of arms but of money’

The preexisting proposition, which the speaker Arkhidamos here assumes (or
pretends to assume) that his audience believes, is ‘War is a matter of arms’. This
is rejected as an answer to the QUD ‘What is war a matter of?’, and replaced with
a new answer, ‘War is a matter of money’. In the PVU &ctwv 0 moAepog éstin ho
polemos, the subject NP 6 noiepog ho pélemos ‘war’ is discourse-active.

In (18), the NP that follows the verb in the PVU is a direct object rather than
a subject, but its discourse-pragmatic status is the same:

(18) Moveot yap omovdag | ovy ol 61’ Epnuiay GAAOLG TPOGLOVTEGS, | GAL’ o1 U
BonBodvrec oic dv Evvopdsmotv (Thuce. 1.71)

liousi gar  spondas | oukh hoi di’ eremian dllois

break PART treaties not the through isolation to others
prosiontes, | all’ hoi mé boéthoiintes hois dan  ksunomosdsin
approaching  but the not aiding those PART they swear

‘For treaties are broken not by those who when left unsupported join
others, but by those who fail to succor allies they have sworn to aid’

The QUD ‘Who breaks treaties?’ is here given the new answer ‘Those who fail
to succor allies’; the Corinthian speaker, who is concerned with defending Corinth
against the potential charge of treaty-breaking by deflecting it against his Spartan
hearers if they should fail to come to Corinth’s aid, assumes or pretends to assume
that his hearers believe a preexisting proposition such as ‘Treaties are broken by
those who ally themselves with others when they have been deserted by their own
allies.’

In (19) below, the order of the focus domains is the opposite: the new answer
Bofi boéi ‘by shout’ is given first, then the old answer it is intended to replace,
YOO pséphéi ‘by ballot’:
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(19) «pivovot yap | Poq | kai 00 yiew (Thuc. 1.87)

krinousi  gar | boéi | kai ou psephoi
they vote PART by shout and not by ballot

‘For [the Lacedaemonians] in their voting decide by shout and not by
ballot’

Here the second focus domain’s status as a prosodic unit is shown by the intro-
ductive sequence «oi ov kai ou; presumably the first focus domain, the single word
Bofj boéi , also constitutes such a unit, despite the absence of an explicit diagnostic
in this case. .

A more complex series of focus markers, ov X pdiliov i Y ou X mdllon € Y ‘not
X rather than Y’, occurs in (20):

(20) pnBnoetar 8¢ | 00 mapartioeme paAlov Eveka | fj paptopiov kai dnidoswe (Thuc.
1.73)

N

rhétheésetai dé | ou paraiteseos madllon héneka | e
will be spoken PART  not exoneration rather on accountof than
marturiou kai déloseos
evidence and showing

‘Our speech will be not so much for the purpose of exoneration as in order
to show evidence’

Here the first focus domain is shown to be a prosodic unit by the appearance
of oV ou; notice also that the postposition &veko héneka ‘on account of appears
at the end of the focus domain rather than directly after the noun it governs,
suggesting that there is a single prosodic peak here, on napartnoewc paraitéseos
‘exoneration’, to which everything that follows within the focus domain is enclitic.
The second focus domain is introduced and prosodically demarcated by 7 ¢ ‘than’,
a subordinator which Scheppers (2011:72), too, recognizes as being generally or
always introductive.

Exclusive focus, with the marker pnoévov ménon ‘only’, is illustrated by example
2n:

(21) [‘You are mistaken in saying I don’t pay for what I learn from others. I do
pay what I am able.’]

dvvapon 6¢ | émoveiv povov (Pl. Rep. 338B)
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dinamai de | epainein mdnon
I can PART  praise only
‘And I am able only to give praise.’

In exclusive-focus cases of this kind, the preexisting proposition can be harder
to express, because it is not specific. The QUD is clearly ‘What am I able to do as
payment for what I learn?’ But there is no preexisting specific answer of the form
‘T am able to do X’. In this sense, the inclusion of such exclusive-focus sentences in
the counter-presuppositional focus class is perhaps debatable. I place this example
here because exclusive focus has traditionally been seen as a subtype of counter-
presuppositional focus and because its structure is clearly comparable to that of
the other examples above.

4 The function of PVUs in counter-presuppositional
focus clauses

The preceding sections have shown that sentences with counter-presuppositional
focus have the same structure as those considered in the previous chapters:
namely, they consist of a PVU followed by one or more focus domains. In other
words, counter-presuppositional focus sentences pattern together in Greek with
sentences that introduce and answer new QUDs. Why is this so? It would obvi-
ously be desirable to answer this question by showing that the former are prag-
matically a subtype of the latter. I believe that this can indeed be shown to be the
case.

Consider the discourse-pragmatic situation in which counter-presuppositional
focus arises. This can be described as follows: the speaker assumes the hearer to
believe some preexisting proposition P, which, like any proposition, can be stated
in the form of a question and answer pair Q-A.!2

P: Hilary ate the bagels.
Q: Who ate the bagels?
A: Hilary.

12This is not to imply that there is only one such pair; e.g. another Q-A pair representing the
same P of the example would be ‘What did Hilary eat?” — ‘The bagels’. The identification of Q
and A will depend on which part of the preexisting proposition we think the speaker intends to
manipulate.
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The crucial point to notice is that at this point in the discourse, Q does not
represent an active QUD. The hearer (so the speaker assumes) believes she already
knows the answer to Q, namely A; the question therefore needs no discussion as
far as the hearer is concerned. (Possibly Q was raised as a QUD earlier in the
discourse and provided with an answer, or possibly it was never a QUD, and the
source of P in the hearer’s mind is something other than the current discourse.)
The speaker, however, wishes to replace A with some other answer A’. This new
answer A’ may include A (additive focus), replace A (adversative focus), or it may
consist of the same arguments in A plus the entailment that there are no others
(exclusive focus).!®

Additive A’: Hilary and Bob.
Adversative A’: Bob (and not Hilary).

Exclusive A’: Hilary and no one else.

Given this state of affairs, it is natural that the speaker’s first discourse move
should be to open Q as a topic for discussion, that is, to activate it as a QUD. Since
Q is not currently an open question in the hearer’s mind, it would be relatively
uncooperative pragmatically to present A’ as an answer without first signaling that
Q should be reopened for discussion. In the QUD model, for a speaker to proffer
an answer to a question that is assumed to have been answered already (that is,
to a previously active but now closed QUD) would be at cross purposes with the
basic aims of communication. A clear formal signal that Q is to be (re)introduced
as an open QUD is therefore easily understandable in terms of communicative
cooperation.

To illustrate this with some of the Greek examples. In (2), ‘This city the
Corcyraeans founded... And some Corinthians and other people of Dorian stock
co-founded it too’, Thucydides assumes the reader believes the P ‘Epidamnos
was founded by the Corcyraeans’ (because he himself has just said so). The Q
‘Who founded Epidamnos?’ therefore has an answer in the reader’s mind, A ‘The
Corcyraeans’, and is thus closed. If A is to be replaced by the additive A’ ‘The
Corcyraeans and some Corinthians and other Dorians’, it is a natural cooperative
discourse move to signal the reactivation of Q as a QUD, with the PVU &uvgkioav
8¢ ksunéikisan dé ‘co-founded (it)’.

13Combinations of these functions are possible, as adversative-exclusive (‘Not Hilary, but Bob
and Bob only’, etc.
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Likewise in (8), ‘Polemarkhos’s father Kephalos was also inside’, Plato’s reader
believes the P ‘At Polemarkhos’s house were Lysias, Euthydemos, etc.”. The Q
‘Who was at Polemarkhos’s house?’ is therefore closed, but its A needs to be
replaced with the additive A’ “... and also Kephalos’. Q is therefore reopened as a
QUD with the PVU v & &vdov én d’ éndon ‘was inside’.

For an adversative example, consider (17), ‘War is for the most part a matter
not of arms but of money’. The assumed P is ‘War is a matter of arms’; the Q ‘What
is war a matter of?’ is to be given a new, adversative A’ ‘Money’ instead of the old
A ‘arms’; the PVU &otv 6 nolepog éstin ho pdélemos ‘war is’ signals the introduction
of Q as an active QUD.

To conclude, consideration of the discourse pragmatics of counter-
presuppositional focus leads us to predict that statements containing such focus
should involve the introduction of a QUD. The formal signaling of such an intro-
duction, though not grammatically obligatory, is obviously a cooperative move on
a speaker’s part, as it contributes to clarity by making the intended structure of the
discourse more explicit. It should thus come as no surprise to find that in Greek,
sentences containing counter-presuppositional focus take the same form as ones
that more obviously introduce a QUD, such as those discussed in the preceding
chapter.

5 Counter-presuppositional focus and Matié’s
‘minor model’

The strength of the QUD analysis of counter-presuppositional focus proposed in
this chapter is, then, that it is able to unify the pragmatic function of such construc-
tions with that of others with which they are formally identical (those tradition-
ally described as featuring ‘verb topicalization’), under the general rubric of QUD
introduction. The apparent functional disparity of the counter-presuppositional
focus and the verb topicalization classes has been a sticking point for previous
analyses of Greek word order. Specifically, for Mati¢ (2003), capturing the former
cases was the main reason for positing an alternative ‘minor model’ of Greek word
order, which he supposes to appear in a minority of sentences for no identifi-
able reason. In this section, I attempt to show that Mati¢’s own examples can be
satisfactorily accounted for in my model, and that the ‘minor model’ is therefore
unnecessary.

The two additive-focus examples given by Mati¢ as part of the evidence for his
‘minor model’ are reproduced below with his context notes, glossing and transla-
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tions (the second modified to reflect the passive clause structure of the original). It
should be noted that, unlike the present study, Mati¢ does not limit his analysis to
main clauses, and both of these examples happen to involve subordinate clauses.
I believe that in fact principles of word order in main and subordinate clauses in
Greek are broadly the same (on this question see Chapter 6, section 2), so that
my model should be applicable to the latter as well as the former; in any case, if
my argumentation in this section is convincing, it is obviously a strength of the
model that it can capture phenomena beyond those for which it was originally
developed.

(22) (=Mati¢’s 60) [‘He fastened their heads together.’]

® av 10 &repov mapoyévnrol, émakolovdel Dotepov kol 1o Etepov. (Plato Phaed.

60c)

hoi an to  héteron paragénetai, epakolouthei htsteron kai to
to who PART the other approaches follows later also the
héteron.

other

‘When one of them comes to anyone, the other follows after, too.’

(23) (=Mati¢’s 55) [‘Leading the army straight ahead he encamped...in the
nearest villages,’]

8 Qv dMpmacTo VIO Tod PacIAKOD GTPATEVUATOS Kol 0T TO GTd TRV oikimV
EOlo (Xen. Anab. 2.2.16)

eks  hon diérpasto hupo toti basilikoli stratetimatos kai
from which was plundered by the royal army even
autd tai apdo ton oikion ksila

themselves the from the houses timbers

‘from which even the very timbers of the houses had been plundered by the
King’s army’

Mati¢ regards both of these as ‘[n]arrow foci placed postverbally in a clause
without verb topicalization’ (Mati¢ 2003:616), and thus as necessitating a sepa-
rate type of analysis. I believe that both examples are explicable under the present
QUD-introduction account, as follows.
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In (22), the preexisting proposition P is the one expressed in the relative clause
that precedes the kai-clause: it can be paraphrased (a bit awkwardly, due to its
indefiniteness) as ‘one of them [sc. pleasure and pain] comes to a person’. The
additively focused element in the kai-phrase is 10 &tegpov t0 héteron ‘the other’;
this is the added information that distinguishes A’ ‘both of them’ from A ‘one of
them’. The Q ‘Which of the two, pleasure and pain, comes to a person (under the
circumstances described)?’ thus needs to be reopened as a QUD. This example
is no different in structure from the ones already discussed. The only slight
difficulty is the choice of verb, éraxolovOsi epakolouthei ‘follows’, which on the
face of it is not part of Q since Q does not mention ‘following’, only ‘coming’.
But recall from an early example in this chapter, example (2), that the additive
semantics of kai can be incorporated lexically in the verb. Just as in that example
the verb fuvdxicay ksundikisan ‘co-founded’ represented the semantic sum of the
preexisting-proposition verb ‘founded’ plus the idea of ‘also’ or ‘together’, so here
gmaxolovOel epakolouthei ‘follows’ represents the sum of the verb ‘come’ of the
preexisting proposition plus the same additive idea. Once this lexical complica-
tion is recognized, énakolovOel botepov epakolouthei hiisteron ‘follows next’ can be
seen as a PVU, performing its usual function of introducing (here, reopening) a
QUD. ]

The verb dpracto diérpasto ‘had been plundered’ in example (23) is more diffi-
cult to explain as part of a preexisting proposition: at this point in the discourse,
after all, there seems to be no active proposition in the common ground of the
form ‘A had been plundered’. But rather than posit an ad hoc alternative model
to describe this example, it should instead be regarded as a case of pragmatic
accommodation. The effect of Xenophon’s using a kai-clause in this sentence is
precisely to evoke a proposition P such as ‘Things in the villages had been plun-
dered’, even though no such statement has been explicitly made. A new, additive
A’ ‘the timbers of the houses’ is now to be added to this implicit Q, which is
therefore activated as a QUD by the single-verb PVU éwpracto diérpasto. Like all
appeals to accommodation, of course, this analysis may smack of circularity. But
it seems all but inevitable that, given the existence of a focus construction that is
capable of evoking common-ground propositions, that construction should come
to serve as an occasional means of evoking propositions that have not actually
been explicitly asserted, especially in the hands of literary writers. This strikes
me as a more satisfying explanation, at any rate, than Mati¢’s claim that such
examples simply obey a completely different set of word-order rules for no reason
that we can discern.

I conclude that the PVU in counter-presuppositional focus sentences serves
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the same pragmatic function—QUD introduction—that PVUs do in Greek gener-
ally, and that there is thus no need to posit a different model to account for such
sentences.
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Chapter Six

Further implications

In this final chapter, I examine some of the implications of this dissertation’s
findings for the study of Greek word order as well as for discourse pragmatics and
the Question Under Discussion model more generally. Section 1 raises the ques-
tion of whether the discourse-pragmatic apparatus I have employed here is suffi-
cient as a basis for a general theory of word order in Greek. Section 2 considers the
prospects of its extension to subordinate clauses. Section 3 observes, and suggests
some tentative explanations for, some differences between my five authors’ use
of verb-initial constructions. Finally, section 4 proposes some ways in which this
dissertation, as the first study to apply the QUD framework to real texts, can point
to fruitful modifications of the model.

1 Pragmatic categories and Greek word order

As I have described in Chapter 2, recent theories of Greek word order from a
discourse-pragmatic or information-structural perspective work with a variety of
pragmatic categories and a variety of definitions. In this study I have used a
relatively austere approach which recognizes only three such categories: topic,
focus, and discourse-active elements. To define these within the QUD framework,
I understand topic to mean the set of referents that form the basis for a new QUD,
i.e. one that is being introduced in the present clause, and that differ from those
of the previous QUD; focus is the set of referents that represent the answer being
proffered to the current QUD; while discourse-active referents are those which are
neither topical or focal but are part of the common ground (whether because of
prior evocation in the discourse, because of general world knowledge, by accom-
modation, etc.).
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My conjecture about Greek word order, at least at the clause and sentence
levels, is that it can be captured largely using these three categories and no others,
given prosodic segmentation. The general principles are these:

+ Topics and foci (together, discourse-prominent words) always begin an into-
national phrase.

« Discourse-active words never begin an intonational phrase.

+ Topical intonational phrases precede focal ones.

These principles (which are similar to some of those proposed by Scheppers
2011, though his pragmatic framework is more complex than mine) account, I
believe, for many or most of the phenomena of Greek word order. A strong version
of the conjecture would be that Greek word order (at least above some relatively
low prosodic or syntactic level, e.g. that of the prosodic word) can be entirely
captured with these three categories, given some small number of further ordering
principles to add to the list above. This cannot be proven at present, but is very
much worthy of further investigation. The main questions still to be answered, as
I see them, are the following.

First, what is the status of verbs in our model? The most influential current
theories of Greek word order consider the verb a primary category, alongside
topic, focus, etc.: Dik’s (1995) system operates with a ‘preverbal focus’ slot, while
Mati¢ (2003) bases his (largely correct) distinction between ‘broad’ and ‘narrow’
focus on the information status of the verb, but without considering the question
of why verbs — a morphosyntatic category — should behave differently from other
words in a discourse-configurational language. These theories, like the analyses
of word order in other discourse-configurational languages that inspired them
(for some recent examples of these see Kiss 1994, Sabel and Saito 2005), thus
have the curious and unremarked-upon feature of relying on two quite different
types of linguistic entities: a set of pragmatic or information-structural categories,
plus one specific morphosyntactic category. This incongruity is presumably an
artefact of the origin of such theories in generative syntax and the word-order
typology tradition (with its SOV, SVO, etc., types); whatever the reasons for it, it is
certainly worth challenging. Perhaps it will turn out that the category ‘verb’ really
is an irreducible prime in so-called discourse-configurational languages like Greek
(in which case the term needs qualification); or perhaps it will prove possible to
account for verb position with the same kinds of pragmatic factors that govern
the placement of other words.
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As should be obvious given the topic of this thesis, I tend to the latter opinion,
at least as far as Greek is concerned. The fact that initial verbs in Greek perform
discourse functions comparable to those of initial nominals suggests that yet
stronger generalizations can be drawn. Specifically, the Mati¢ narrow-focus
pattern, in which the verb follows a focused argument but is not in focus itself,
seems to correspond in my terms to the situation in which the content of the verb
is discourse-active; the verb then, given the principles above, cannot stand first in
its intonational phrase but attaches to the focus, which does. How to account for
the broad-focus pattern (focused verb followed by focused argument) is less clear
to me: do the two focused elements represent two separate intonational phrases,
and if so, why do these appear in that order? Or does the argument attach prosod-
ically to the verb, and if so (as my principles above would predict) can it be shown
to be in some sense not a real focus, but something more akin to a discourse-active
element? These questions should be at least partly answerable by clitic placement
and other such diagnostics, and await further study.

A second outstanding question concerns the distribution of discourse-active
words. As we have seen, and as Mati¢ and Scheppers both observe, these are
not constrained to appear within the intonational phrase where they semantically
belong; their placement is at present largely unpredictable. My identification of
the contrastive topic construction (Chapter 4, section 5) goes some way towards
answering this question: in that construction, the verb is discourse-active (since
it does not represent the new content of the subquestion being introduced, but
continuous content from the superquestion), and its placement within the QUD-
introducing intonational phrase appears to signal a specific type of question hier-
archy. Possibly other types of pragmatic contexts will be found to correspond
to other patterns of distribution of discourse-active words. If so, it may turn out
that at least some aspects of Greek word order are best captured by a Construc-
tion Grammar (CxG) approach (Fillmore 1988; Fillmore, Kay, and O’Connor 1988;
Goldberg 1995, 2006; Croft 2001; Fried and Ostman 2004; Fried and Boas 2005;
for Greek, Cristofaro 2008, Barddal and Danesi 2014), laying out an inventory
of word-order constructions with their pragmatic meanings. Since constructions
in CxG are related in hierarchies in which the root constructions can be highly
general, such an approach would not necessarily conflict with the ‘general prin-
ciples’ approach I have outlined above, but could complement it by expressing
similar concepts in a different way.

Finally, an issue which is of importance to any general theory of Greek word
order is the question whether a clause can contain multiple topic phrases. Dik’s
model has a single Topic slot, preceded by an optional Setting slot; Mati¢ posits
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(unnecessarily, as I argued in Chapter 2) a variety of subtypes of Topics, each with
their own position in the left periphery. It is clear that a Greek clause can begin
with a number of units, each coded as a separate intonational phrase, which can all
be seen as ‘topical’ in some very broad sense of the word. The question is whether
these are best unified as a single category ‘Topic’, in which case the possibility
of more than one topic in a clause must be allowed, or whether clauses should
be limited to a single topic and additional quasi-topical units should be seen as
an essentially different category, or whether some kind of hierarchical model - in
which topics can be nested and their domains can, but do not have to, correspond
to a clause — best captures the phenomena (in which case the QUD model could
obviously be of use). Since multiple topics rarely co-occur with initial verbs in
Greek, I have not been able to consider them in this study and can do little more
than pose the question here.

2 Beyond finite main clauses

In this study I have considered only finite verbs in main clauses, since it seemed
best to establish a starting point based on a syntactically unitary phenomenon
before attempting to extend the findings to other syntactic contexts. But such
verbs, of course, are only a relatively small proportion of the verbal tokens in
any Greek text, especially a highly hypotactic one as many literary texts are. An
obvious next step should be to examine verbs in subordinate clauses, both finite
verbs as well as infinitives and participles.

To what extent the QUD model, which is most suitable to the analysis of
discourse at the sentence level and above, will be useful in the case of subor-
dinate clauses remains to be seen. But it seems likely that some such hierarchical
approach can be applied to units below the sentence level, too, as sub-sentential
topic-focus structures do occur in Greek not infrequently (for an example, see [41]
in Chapter 4, section 5).

It is plausible that the behavior of verbs in indirect speech clauses of any type
should turn out to be shaped by the same factors that apply to their main-clause
equivalents: especially in long stretches of indirect speech, there seems to be no
difference in structure between such passages and direct speech, other than the
morphology of the accusative and infinitive construction, when this is used. The
placement of other types of infinitives, however, such as complementary infini-
tives with verbs like 6¢i def ‘it is necessary’ and the like, is perhaps best captured
by other means than a QUD approach. Even in such cases, though, it is likely that
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such infinitives can stand in various types of topic-focus relationships with their
arguments, and that this affects their relative order. This is a question that has
been hardly touched upon in Greek word order studies (which mostly focus, as
this one does, on main clauses).

Likewise, participial clauses of various kinds present their own difficulties, but
will, I suspect, be found to be largely amenable to an analysis in my three cate-
gories of topic, focus, and discourse-activeness. A genitive absolute, for example,
contains a subject and predicate which can represent various combinations of
these pragmatic roles, and it might be expected that the word orders that such
relationships dictate in finite main clauses will also be found in genitives absolute
and other such subordinate clauses. The main difficulty in testing this predic-
tion is the theoretical one of defining and identifying these pragmatic categories
in the context of a subordinate clause, whose content is in a sense pragmatically
dependent on that of its matrix clause and can therefore be trickier to characterize
than an independent assertion. The information structure of subordinate clauses
is currently an understudied area; this means that an investigation of this topic in
a language like Greek, where the pragmatics of main-clause word order are well
enough understood to serve as a basis of comparison, could be of broad theoretical
significance.

3 Style and genre: Inter-authorial differences

A naturally arising question is whether and to what extent Greek authors vary in
their use of verb-initial clauses, and inasmuch as they do, how far this variation
should be ascribed to genre and how far it is a matter of individual style. This
question requires a larger corpus to address satisfactorily, and I can only offer
some tentative observations here.

Table (1) shows the breakdown of the two types of verb-initial clauses I have
identified — those in which the verb is topical or QUD-introducing, and those in
which it is focal, or QUD-answering — for the five authors in my corpus. It can be
seen that for four of the authors — all except Lysias — the ratio of the two types is
roughly comparable, namely around two to one. In Lysias, however, topical and
focal initial verbs are about equally common.
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Work Initial verbs: Total Topical Focal

Herodotus 3 195 121 (62.1%) 74 (37.9%)
Lysias, Against Eratosthenes 49 25 (51%) 24 (49%)

Plato, Republic 1 73 50 (68.5%) 23 (31.5%)
Thucydides 1 197 137 (69.5%) 60 (30.5%)
Xenophon, Cyropaedia 1 80 51 (63.8%) 29 (36.2%)

Table 1: Verb-initial clause types by author

This difference is interesting in itself, but it needs to be seen in the broader
context of the overall frequency of verb-initial clauses in my five texts. Do all five
authors use verb-initial clauses (of either type) equally frequently? How many
words on average of a given author do we need to read before we encounter an
initial verb? Table (2) shows the occurrence frequency of initial verbs (IVs) in
general, and of the two subcategories, calculated with reference to total word
count. That is, Herodotus in Book 1 uses an initial verb about once every 149
words, and a specifically topical initial verb about once every 240 words, and so
on.

Work Words / IV  Words / top. IV Words / foc. IV
Herodotus 3 149.16 240.38 393.1
Lysias, Against Eratosthenes 99.22 194.48 202.58
Plato, Republic 1 129.1 188.48 409.74
Thucydides 1 113.88 163.76 373.92
Xenophon, Cyropaedia 1 151.85 238.2 418.9

Table 2: Frequencies of verb-initial clause types by author

Some more interesting differences emerge from these data. In terms of the
overall frequency of verb-initial clauses, the authors range from Herodotus and
Xenophon (least frequent) to Lysias (most frequent), with Plato and Thucydides
in between. When we look at the frequencies of the two subtypes, however, the
picture that results is a more complex one. For topical initial verbs, Herodotus
and Xenophon are the least inclined to use these; the other three authors roughly
cluster together, with Thucydides being the most frequent user of topical IVs. For
focal initial verbs, though, Lysias is a pronounced outlier: he uses this construc-
tion about twice as often as the other four authors (who are comparable among
themselves).
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We must be cautious about trying to interpret these differences, because the
sample of authors is a small one and because it is possible that the same author’s
usage may vary in different works or in different parts of the same work. Still,
the last-noted difference, Lysias’s frequent use of focal initial verbs, is perhaps
reflective of the specific discourse structure of courtroom oratory: recall from
Chapter 3, section 4, that focal initial verbs appear in QUD-continuous passages
where the main content of the QUD answer is represented by the verb, rather than
by its arguments. It is plausible that in forensic speeches, where the question is
often one of establishing what someone did in a given situation, QUD answers
should often be centered on verbal content, and that such answers should appear
in stretches of text that are governed by a single continuous QUD (like ‘What did
he do?’).

The strong similarity between Herodotus and Xenophon in their relatively
infrequent use of topical initial verbs is somewhat harder to explain. Since such
verbs mark QUD transitions, it is possible that such transitions are simply less
frequent in these authors — that is, that their QUDs tend to persist over a longer
stretch of discourse. Alternatively, it may be that Herodotus and Xenophon are
less concerned with explicitly signaling QUD transitions, or that they prefer to
structure their discourse around nominal rather than verbal QUDs. Whatever the
explanation, it is at least suggestive, and inspiring of confidence in the value of
this kind of comparative stylistic analysis, that these two authors — whose styles
many readers of Greek would probably regard a priori as the most similar to each
other out of our group of five — should turn out to behave almost identically in
this regard.

4 Implications for the QUD model

This study represents, as far as I am informed (Craige Roberts, p.c.), the first
large-scale application of the QUD model to naturally occurring discourse. As
such, it points to at least two areas where the model could be fruitfully modified
or extended.

First, the QUD framework, as this is currently conceived, operates mainly in
terms of argument questions: that is, the focus domains in the example sentences
of most QUD work correspond to syntactic arguments of the verb in the strict sense
(that is, constituents that are required by its argument structure). In real texts,
however, it is not infrequently the case that the QUD is syntactically complete
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in terms of verbal arguments, and the focus domain is an adjunct.! Thus, to
choose some examples from the inventory given in Chapter 4, we find participial-
phrase focus (6, 12), adjunct prepositional-phrase focus (11), and adverb focus
(20). Adjuncts tend to stand in a looser semantic relationship to the verb than
arguments do, and it becomes less straightforward in such cases to frame the rele-
vant QUD in a satisfactory way. A model of discourse that is based on questions
like ‘Who ate the pasta?’ is neater in a way than one based on questions like ‘Karen
ate the pasta after doing what?’, in that it is intuitively easier to see communica-
tion as shaped by the former kind of question than by the latter, but any model
that aims to account for naturally occurring discourse must be able to capture
both.

Second, as I have mentioned before, the QUD model when applied to real
discourse sooner or later encounters the difficulty that not all communication
actually has the goal of collaboratively finding assertions that answer given ques-
tions. A substantial part of real discourse is not assertive at all, but directive,
interrogative, etc., and it is not clear how the model can or should deal with
non-assertive clauses. In fact, in texts such as the ones I have considered, this
problem does not present itself as often as might be thought, because most of
them are to a large extent monologic; the absence of an immediate audience in,
for example, a historiographic narrative means that non-assertive clauses are rare
outside of reported speech. Nevertheless, such constructions do appear (more in
oratory and dialogue than in narrative, naturally), and it would be useful to have
a way of describing them in a QUD framework. Whether this can be done without
changing the framework beyond recognition is not clear to me, since it is so funda-
mentally based on assertions and their relationship to implicit questions; still, it
seems undesirable to have to conclude that the principles of focus, word order,
and the like that apply in assertive clauses are essentially different from those that
apply in other types of clauses. This question would, I think, be best addressed
based on natural discourse of a different and much more dialogic type than my
texts — such as spontaneous conversation — so I will make no attempt to answer it
here.

In any case, I hope to have shown in this dissertation that theoretical frame-
works like the Question Under Discussion model can be applied with advantage to
complex naturally occurring texts, and that such applications are both productive
and necessary to the further development of any discourse pragmatics theory. I
hope, too, that readers will have been persuaded of the importance of close consid-
eration of the interactions of sentence prosody, pragmatics, and the informational

1T am indebted to Line Mikkelsen for this observation.
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architecture of discourse at levels above the clause, in the interpretation of word-
order variation in Greek and, by implication, in other discourse-configurational
languages.
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